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<RepeatBlock-Amend><Amend>Tarkistus		<NumAm>36</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 1 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(1)	Wienissä 19 päivänä joulukuuta 1988 hyväksytty Yhdistyneiden Kansakuntien yleissopimus huumausaineiden ja psykotrooppisten aineiden laitonta kauppaa vastaan, jäljempänä ’YK:n yleissopimus’, on osa maailmanlaajuista pyrkimystä torjua laittomien huumausaineiden valmistusta ja kauppaa. Unioni teki YK:n yleissopimuksen neuvoston päätöksellä 90/611/ETY3.
	(1)	Wienissä 19 päivänä joulukuuta 1988 hyväksytty Yhdistyneiden Kansakuntien yleissopimus huumausaineiden ja psykotrooppisten aineiden laitonta kauppaa vastaan, jäljempänä ’YK:n yleissopimus’, on osa maailmanlaajuista pyrkimystä torjua laittomien huumausaineiden valmistusta ja kauppaa, ja se muodostaa siten perustan kemiallisten lähtöaineiden sääntelylle. Unioni teki YK:n yleissopimuksen neuvoston päätöksellä 90/611/ETY3.

	_________________
	_________________

	3 Neuvoston päätös, tehty 22 päivänä lokakuuta 1990, huumausaineiden ja psykotrooppisten aineiden laitonta kauppaa vastaan tehdyn Yhdistyneiden Kansakuntien yleissopimuksen tekemisestä Euroopan talousyhteisön puolesta (EYVL L 326, 24.11.1990, s. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/1990/611/oj).
	3 Neuvoston päätös, tehty 22 päivänä lokakuuta 1990, huumausaineiden ja psykotrooppisten aineiden laitonta kauppaa vastaan tehdyn Yhdistyneiden Kansakuntien yleissopimuksen tekemisestä Euroopan talousyhteisön puolesta (EYVL L 326, 24.11.1990, s. 56, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/1990/611/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>37</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 2 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(2)	YK:n yleissopimuksen 12 artiklassa edellytetään, että sopimuspuolet ryhtyvät tarvittaviksi katsomiinsa toimiin estääkseen yleissopimuksen liitteenä olevissa taulukoissa mainittujen aineiden (huumausaineiden lähtöaineiden) kulkeutumisen ja käytön huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Näiden huumausaineiden lähtöaineiden seurantaa ja valvontaa koskevat säännöt on pantu täytäntöön unionissa Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EY) N:o 273/20044, joka koskee sisämarkkinoilla suoritettavaa valvontaa ja seurantaa, sekä neuvoston asetuksella (EY) N:o 111/20055, joka koskee unionin ja kolmansien maiden välistä kauppaa.
	(2)	YK:n yleissopimuksen 12 artiklassa edellytetään, että sopimuspuolet ryhtyvät tarvittaviksi katsomiinsa toimiin estääkseen yleissopimuksen liitteenä olevissa taulukoissa mainittujen aineiden (huumausaineiden lähtöaineiden) kulkeutumisen ja käytön huumausaineiden laittomaan valmistukseen sekä perustavat tätä varten seurantajärjestelmän. Näiden huumausaineiden lähtöaineiden seurantaa ja valvontaa koskevat säännöt on pantu täytäntöön unionissa Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EY) N:o 273/20044, joka koskee sisämarkkinoilla suoritettavaa valvontaa ja seurantaa, sekä neuvoston asetuksella (EY) N:o 111/20055, joka koskee unionin ja kolmansien maiden välistä kauppaa. Kansainvälisen huumausaineiden valvontalautakunnan (INCB) kanssa on tehtävä tiivistä yhteistyötä.

	_________________
	_________________

	4 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 273/2004, annettu 11 päivänä helmikuuta 2004, huumausaineiden lähtöaineista (EUVL L 47, 18.2.2004, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/273/oj).
	4 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 273/2004, annettu 11 päivänä helmikuuta 2004, huumausaineiden lähtöaineista (EUVL L 47, 18.2.2004, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/273/oj).

	5 Neuvoston asetus (EY) N:o 111/2005, annettu 22 päivänä joulukuuta 2004, yhteisön ja kolmansien maiden välisen huumausaineiden lähtöaineiden kaupan valvontaa koskevista säännöistä (EUVL L 22, 26.1.2005, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2005/111/oj).
	5 Neuvoston asetus (EY) N:o 111/2005, annettu 22 päivänä joulukuuta 2004, yhteisön ja kolmansien maiden välisen huumausaineiden lähtöaineiden kaupan valvontaa koskevista säännöistä (EUVL L 22, 26.1.2005, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2005/111/oj).
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</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>38</NumAm>
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	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(2 a)	Kuten EU:n huumausainestrategiassa ja Euroopan unionin huumeviraston (EUDA) toimeksiannossa todetaan, huumausainepolitiikan olisi oltava moniulotteista ja siinä olisi otettava huomioon sekä kansanterveyttä että turvallisuutta koskevat näkökohdat. EU:n ja jäsenvaltioiden tason politiikkatoimien olisi sisällettävä sekä huumausaineiden lähtöaineiden laittoman kaupan torjumiseen tähtääviä toimenpiteitä että kansanterveystoimia, huumausaineita käyttäville henkilöille suunnattuja haittojen vähentämiseen tähtääviä toimintalinjoja sekä ennalta ehkäiseviä toimia, joilla pyritään vähentämään huumausaineiden kysyntää ja niistä aiheutuvia haittoja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>39</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 3 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(3)	Huumausaineiden lähtöaineita koskevien EU:n asetusten arviointi(6) osoitti, että muuntolähtöaineita koskevat lisätoimet ovat tarpeen. Muuntolähtöaineet liittyvät läheisesti valvottuihin huumausaineiden lähtöaineisiin, mutta niillä ei ole tiedossa olevia laillisia tarkoituksia ja niillä pyritään kiertämään asetuksissa (EY) N:o 273/2004 ja (EY) N:o 111/2005 säädetyt tarkastukset. Kyseisten asetusten tarkoituksena on puuttua perinteisten huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumiseen laillisista kanavista huumausaineiden laittomaan valmistukseen, mutta ne eivät sisällä erityisiä sääntöjä muuntolähtöaineista. Arvioinnissa korostettiin myös tarvetta soveltaa kokonaisvaltaista toimintamallia huumausaineiden lähtöaineiden sääntelyyn, jotta voidaan varmistaa yhdenmukaisuus laittoman huumausainekaupan torjuntaa koskevan unionin politiikan viimeaikaisen kehityksen kanssa. Viimeaikaisiin politiikkavälineisiin kuuluvat muun muassa EU:n huumausainestrategia ja toimintasuunnitelma, Euroopan unionin huumevirastosta annettu asetus (EU) 2023/1322(7), Euroopan digitaalistrategia sekä asetus (EU) 2022/2399(8).
	(3)	Huumausaineiden lähtöaineita koskevien EU:n asetusten arviointi(6) osoitti, että muuntolähtöaineita koskevat lisätoimet ovat tarpeen. Muuntolähtöaineet liittyvät läheisesti valvottuihin huumausaineiden lähtöaineisiin, mutta niillä ei ole tiedossa olevia laillisia tarkoituksia ja niillä pyritään kiertämään asetuksissa (EY) N:o 273/2004 ja (EY) N:o 111/2005 säädetyt tarkastukset. Kyseisten asetusten tarkoituksena on puuttua perinteisten huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumiseen laillisista kanavista huumausaineiden laittomaan valmistukseen, mutta ne eivät sisällä erityisiä sääntöjä muuntolähtöaineista. Arvioinnissa korostettiin myös tarvetta nykyaikaistaa huumausaineiden lähtöaineita koskevaa sääntelykehystä, jotta voidaan vastata nykyisen valvonnan kiertämisen uusiin muotoihin. Viimeaikaisiin politiikkavälineisiin kuuluvat muun muassa EU:n huumausainestrategia ja toimintasuunnitelma, Euroopan unionin huumevirastosta annettu asetus (EU) 2023/1322(7), Euroopan digitaalistrategia sekä asetus (EU) 2022/2399(8).

	_________________
	_________________

	(6) Komission kertomus Euroopan parlamentille ja neuvostolle, Huumausaineiden lähtöaineita koskevien EU:n asetusten arviointi, COM(2020)768 final, 30.11.2020.
	(6) Komission kertomus Euroopan parlamentille ja neuvostolle, Huumausaineiden lähtöaineita koskevien EU:n asetusten arviointi, COM(2020) 768 final, 30.11.2020.

	(7) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2023/1322, annettu 27 päivänä kesäkuuta 2023, Euroopan unionin huumevirastosta (EUDA) ja asetuksen (EY) N:o 1920/2006 kumoamisesta (EUVL L 166, 30.6.2023, s. 6, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1322/oj).
	(7) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2023/1322, annettu 27 päivänä kesäkuuta 2023, Euroopan unionin huumevirastosta (EUDA) ja asetuksen (EY) N:o 1920/2006 kumoamisesta (EUVL L 166, 30.6.2023, s. 6, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1322/oj).

	(8) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2022/2399, annettu 23 päivänä marraskuuta 2022, Euroopan unionin tullialan yhdennetyn palveluympäristön perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 952/2013 muuttamisesta (EUVL L 317, 9.12.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2399/oj).
	(8) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2022/2399, annettu 23 päivänä marraskuuta 2022, Euroopan unionin tullialan yhdennetyn palveluympäristön perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 952/2013 muuttamisesta (EUVL L 317, 9.12.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2399/oj).


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Käsitteellä ’kokonaisvaltainen toimintamalli’ ei ole selkeää oikeudellista sisältöä, eikä se tarjoa riittäviä ohjeita asetuksen tulkintaan. Johdanto-osan kappaleessa olisi yksilöitävä tarkemmin täsmällinen ongelma, joka on uusien muuntolähtöaineiden ilmaantuminen ja tarve seurata tehokkaammin niiden käyttöä.
</Amend>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 4 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(4)	Huumausaineiden lähtöaineiden valvonta on keskeinen osa huumausaineiden tarjonnan vähentämispolitiikkaa, kuten EU:n huumausainestrategiassa 2021–2025(9) esitetään. EU:n huumausainetoimintasuunnitelmassa 2021–2025(10) puolestaan korostetaan tarvetta vastata muuntolähtöaineiden aiheuttamaan haasteeseen. Lisäksi vuonna 2023 hyväksytyssä huumekaupan ja järjestäytyneen rikollisuuden torjuntaa koskevassa EU:n etenemissuunnitelmassa(11) korostetaan tarvetta suunnitella innovatiivisia tapoja nopeuttaa ja laajentaa nykyistä toimintamallia huumausaineiden lähtöaineiden sääntelyyn vastauksena laittomien huumausaineiden uusiin tuotantomenetelmiin. Samoin osana uutta EU:n huumausainestrategiaa ja EU:n toimintasuunnitelmaa huumausainekaupan torjumiseksi, joista ilmoitettiin eurooppalaisessa sisäisen turvallisuuden strategiassa (ProtectEU)(12), EU tehostaa operatiivisia toimia huumausaineiden lähtöaineiden, myös muuntolähtöaineiden, sisäänvirtauksen pysäyttämiseksi.
	(4)	Huumausaineiden lähtöaineiden valvonta on keskeinen osa toimia, joilla pyritään hillitsemään huumausaineiden laitonta tuotantoa ja kauppaa. Muuntolähtöaineiden aiheuttamaan haasteeseen on myös vastattava. On suunniteltava tehokkaita ja asianmukaisia mekanismeja, joilla voidaan nopeuttaa ja laajentaa nykyistä toimintamallia huumausaineiden lähtöaineiden sääntelyyn vastauksena laittomien huumausaineiden uusiin tuotantomenetelmiin. EU:n pitäisi tehostaa operatiivisia toimia huumausaineiden lähtöaineiden, myös muuntolähtöaineiden, sisäänvirtauksen pysäyttämiseksi.

	_________________
	

	(9) Neuvoston päätelmät EU:n huumausainestrategiasta (2021–2025), 14178/20, 18.12.2020.
	

	(10) Komission tiedonanto Euroopan parlamentille, neuvostolle, Euroopan talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden komitealle, EU:n huumeidenvastainen ohjelma ja toimintasuunnitelma 2021−2025, COM(2020) 606 final, 24.7.2020.
	

	(11) Komission tiedonanto Euroopan parlamentille ja neuvostolle, EU:n etenemissuunnitelma huumekaupan ja järjestäytyneen rikollisuuden torjumiseksi, COM(2023) 641 final, 18.10.2023.
	

	(12) Komission tiedonanto Euroopan parlamentille, neuvostolle, Euroopan talous- ja sosiaalikomitealle ja alueiden komitealle, ProtectEU – eurooppalainen sisäisen turvallisuuden strategia, COM(2025) 148 final, 1.4.2025.
	


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Johdanto-osan kappaleessa olisi perusteltava tarve ehdotetulle asetukselle laittomien huumausaineiden tuotantoon liittyvien erityisten ongelmien perusteella. Viittaukset useisiin strategioihin, toimintasuunnitelmiin ja poliittisiin tiedonantoihin eivät ole välttämättömiä asetuksen tarkoituksen selittämiseksi, ja niiden poistaminen selkeyttää tekstiä.
</Amend>
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<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
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	Komission teksti
	Tarkistus

	(5)	Sen vuoksi olisi hyväksyttävä uudet huumausaineiden lähtöaineita koskevat säännöt, jotta voidaan paremmin puuttua huumausaineiden laittoman valmistuksen kehitykseen ja erityisesti muuntolähtöaineiden leviämiseen. Näillä uusilla säännöillä pantaisiin täytäntöön myös YK:n yleissopimuksen 12 artiklasta johtuvat velvoitteet.
	(5)	Sen vuoksi olisi hyväksyttävä uudet huumausaineiden lähtöaineita koskevat säännöt, jotta voidaan paremmin puuttua huumausaineiden laittoman valmistuksen kehitykseen ja erityisesti muuntolähtöaineiden leviämiseen niin verkossa kuin sen ulkopuolella. Näillä uusilla säännöillä pantaisiin täytäntöön myös YK:n yleissopimuksen 12 artiklasta johtuvat velvoitteet.
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	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(5 a)	Tässä asetuksessa säädetty hallinnon yksinkertaistaminen ja digitalisointi eivät saisi johtaa siihen, että heikennetään suhteettomasti toimivaltaisten viranomaisten kykyä seurata unionin sisäisiä huumausaineiden lähtöaineiden siirtoja, sillä näihin liittyy suuri riski kyseisten aineiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Sen vuoksi on aiheellista ottaa käyttöön oikeasuhteisia jäljitettävyys- ja riskianalyysivälineitä, samalla kun vaalitaan sisämarkkinoiden moitteetonta toimintaa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	Komission teksti
	Tarkistus

	(6)	Nykyisten menettelyjen selkeyttämiseksi ja hallinnollisen rasituksen vähentämiseksi asetukset (EY) N:o 273/2004 ja (EY) N:o 111/2005 tulisi yhdistää yhdeksi asetukseksi. Tämä helpottaisi myös kemikaalien vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla. Tätä asetusta olisi sovellettava rajoittamatta muuta unionin lainsäädäntöä, jota sovelletaan tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluviin huumausaineiden lähtöaineisiin sisältyviin aineisiin, kuten asetuksia (EY) N:o 1907/2006(13), (EY) N:o 1272/2008(14) ja (EU) 2019/1148(15). Sitä olisi myös sovellettava vaikuttamatta jäsenvaltioiden velvollisuuteen vahvistaa laittoman huumausainekaupan rikostunnusmerkistöjä ja seuraamuksia koskevat kansalliset säännöt neuvoston puitepäätöksen 2004/757/YOS(16) mukaisesti. Tätä asetusta ei tulisi soveltaa jäsenvaltioiden tulliviranomaisten, poliisiviranomaisten, asevoimien tai toimivaltaisten viranomaisten laboratorioiden virkatehtäviensä puitteissa harjoittamaan toimintaan, koska vaara huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on näissä tapauksissa vähäinen. Myös huumausaineiden lähtöaineiden hallussapito ja käyttö apteekeissa ja eläinlääkkeiden jakelupisteissä niiden tavanomaisen toiminnan puitteissa olisi jätettävä asetuksen soveltamisalan ulkopuolelle, koska tällaisiin toimijoihin sovelletaan jo unionin ja kansallisen lainsäädännön mukaisia tiukkoja sääntöjä. Lisäksi tiettyjen ulkomaankaupan harjoittajien, kuten apteekkien ja eläinlääkkeiden jakelupisteiden, osalta olisi säilytettävä mahdollisuus noudattaa yksinkertaistettuja muodollisuuksia, jotta voidaan vähentää riskiltään vähäisten toimijoiden hallinnollista rasitusta.
	(6)	Nykyisten menettelyjen selkeyttämiseksi ja hallinnollisen rasituksen vähentämiseksi asetukset (EY) N:o 273/2004 ja (EY) N:o 111/2005 tulisi yhdistää yhdeksi asetukseksi. Tämä helpottaisi myös kemikaalien vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla ja varmistaisi samalla yleisen turvallisuuden korkeatasoisen suojelun sekä huumausaineiden lähtöaineiden väärinkäytön tehokkaan ehkäisemisen huumausaineiden laittoman valmistuksen osalta. Tätä asetusta olisi sovellettava rajoittamatta muuta unionin lainsäädäntöä, jota sovelletaan tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluviin huumausaineiden lähtöaineisiin sisältyviin aineisiin, kuten asetuksia (EY) N:o 1907/2006(13), (EY) N:o 1272/2008(14) ja (EU) 2019/1148(15). Sitä olisi myös sovellettava vaikuttamatta jäsenvaltioiden velvollisuuteen vahvistaa laittoman huumausainekaupan rikostunnusmerkistöjä ja seuraamuksia koskevat kansalliset säännöt neuvoston puitepäätöksen 2004/757/YOS(16) mukaisesti. Tätä asetusta ei tulisi soveltaa jäsenvaltioiden tulliviranomaisten, poliisiviranomaisten, asevoimien tai toimivaltaisten viranomaisten laboratorioiden virkatehtäviensä puitteissa harjoittamaan toimintaan, koska vaara huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on näissä tapauksissa vähäinen. Myös huumausaineiden lähtöaineiden hallussapito ja käyttö apteekeissa ja eläinlääkkeiden jakelupisteissä niiden tavanomaisen toiminnan puitteissa olisi jätettävä asetuksen soveltamisalan ulkopuolelle, koska tällaisiin toimijoihin sovelletaan jo unionin ja kansallisen lainsäädännön mukaisia tiukkoja sääntöjä. Lisäksi tiettyjen ulkomaankaupan harjoittajien, kuten apteekkien ja eläinlääkkeiden jakelupisteiden, osalta olisi säilytettävä mahdollisuus noudattaa yksinkertaistettuja muodollisuuksia, jotta voidaan vähentää riskiltään vähäisten toimijoiden hallinnollista rasitusta.

	_________________
	_________________

	(13) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1907/2006, annettu 18 päivänä joulukuuta 2006, kemikaalien rekisteröinnistä, arvioinnista, lupamenettelyistä ja rajoituksista (REACH), Euroopan kemikaaliviraston perustamisesta, direktiivin 1999/45/EY muuttamisesta sekä neuvoston asetuksen (ETY) N:o 793/93, komission asetuksen (EY) N:o 1488/94, neuvoston direktiivin 76/769/ETY ja komission direktiivien 91/155/ETY, 93/67/ETY, 93/105/EY ja 2000/21/EY kumoamisesta (EUVL L 396, 30.12.2006, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj).
	(13) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1907/2006, annettu 18 päivänä joulukuuta 2006, kemikaalien rekisteröinnistä, arvioinnista, lupamenettelyistä ja rajoituksista (REACH), Euroopan kemikaaliviraston perustamisesta, direktiivin 1999/45/EY muuttamisesta sekä neuvoston asetuksen (ETY) N:o 793/93, komission asetuksen (EY) N:o 1488/94, neuvoston direktiivin 76/769/ETY ja komission direktiivien 91/155/ETY, 93/67/ETY, 93/105/EY ja 2000/21/EY kumoamisesta (EUVL L 396, 30.12.2006, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj).

	(14) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1272/2008, annettu 16 päivänä joulukuuta 2008, aineiden ja seosten luokituksesta, merkinnöistä ja pakkaamisesta sekä direktiivien 67/548/ETY ja 1999/45/EY muuttamisesta ja kumoamisesta ja asetuksen (EY) N:o 1907/2006 muuttamisesta (EUVL L 353, 31.12.2008, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).
	(14) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1272/2008, annettu 16 päivänä joulukuuta 2008, aineiden ja seosten luokituksesta, merkinnöistä ja pakkaamisesta sekä direktiivien 67/548/ETY ja 1999/45/EY muuttamisesta ja kumoamisesta ja asetuksen (EY) N:o 1907/2006 muuttamisesta (EUVL L 353, 31.12.2008, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).

	(15) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1148, annettu 20 päivänä kesäkuuta 2019, räjähteiden lähtöaineiden markkinoille saattamisesta ja käytöstä, asetuksen (EY) N:o 1907/2006 muuttamisesta ja asetuksen (EU) N:o 98/2013 kumoamisesta (EUVL L 186, 11.7.2019, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj).
	(15) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1148, annettu 20 päivänä kesäkuuta 2019, räjähteiden lähtöaineiden markkinoille saattamisesta ja käytöstä, asetuksen (EY) N:o 1907/2006 muuttamisesta ja asetuksen (EU) N:o 98/2013 kumoamisesta (EUVL L 186, 11.7.2019, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj).

	(16) Neuvoston puitepäätös 2004/757/YOS, tehty 25 päivänä lokakuuta 2004, laittoman huumausainekaupan rikostunnusmerkistöjä ja seuraamuksia koskevien vähimmäissääntöjen vahvistamisesta (EUVL L 335, 11.11.2004, s. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj).
	(16) Neuvoston puitepäätös 2004/757/YOS, tehty 25 päivänä lokakuuta 2004, laittoman huumausainekaupan rikostunnusmerkistöjä ja seuraamuksia koskevien vähimmäissääntöjen vahvistamisesta (EUVL L 335, 11.11.2004, s. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj).
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On löydettävä tasapaino kemikaalien vapaan liikkuvuuden ja sellaisten asianmukaisten toimenpiteiden välillä, joilla suojellaan yleistä turvallisuutta ja torjutaan synteettisten huumausaineiden tuotantoon liittyvää järjestäytynyttä rikollisuutta.
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	(6)	Nykyisten menettelyjen selkeyttämiseksi ja hallinnollisen rasituksen vähentämiseksi asetukset (EY) N:o 273/2004 ja (EY) N:o 111/2005 tulisi yhdistää yhdeksi asetukseksi. Tämä helpottaisi myös kemikaalien vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla. Tätä asetusta olisi sovellettava rajoittamatta muuta unionin lainsäädäntöä, jota sovelletaan tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluviin huumausaineiden lähtöaineisiin sisältyviin aineisiin, kuten asetuksia (EY) N:o 1907/200613, (EY) N:o 1272/200814 ja (EU) 2019/114815. Sitä olisi myös sovellettava vaikuttamatta jäsenvaltioiden velvollisuuteen vahvistaa laittoman huumausainekaupan rikostunnusmerkistöjä ja seuraamuksia koskevat kansalliset säännöt neuvoston puitepäätöksen 2004/757/YOS16 mukaisesti. Tätä asetusta ei tulisi soveltaa jäsenvaltioiden tulliviranomaisten, poliisiviranomaisten, asevoimien tai toimivaltaisten viranomaisten laboratorioiden virkatehtäviensä puitteissa harjoittamaan toimintaan, koska vaara huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on näissä tapauksissa vähäinen. Myös huumausaineiden lähtöaineiden hallussapito ja käyttö apteekeissa ja eläinlääkkeiden jakelupisteissä niiden tavanomaisen toiminnan puitteissa olisi jätettävä asetuksen soveltamisalan ulkopuolelle, koska tällaisiin toimijoihin sovelletaan jo unionin ja kansallisen lainsäädännön mukaisia tiukkoja sääntöjä. Lisäksi tiettyjen ulkomaankaupan harjoittajien, kuten apteekkien ja eläinlääkkeiden jakelupisteiden, osalta olisi säilytettävä mahdollisuus noudattaa yksinkertaistettuja muodollisuuksia, jotta voidaan vähentää riskiltään vähäisten toimijoiden hallinnollista rasitusta.
	(6)	Nykyisten menettelyjen selkeyttämiseksi ja hallinnollisen rasituksen vähentämiseksi asetukset (EY) N:o 273/2004 ja (EY) N:o 111/2005 tulisi yhdistää yhdeksi asetukseksi. Tämä helpottaisi myös kemikaalien vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla ja tehostaisi toimia, joilla estetään huumausaineiden lähtöaineiden käyttö huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Tätä asetusta olisi sovellettava rajoittamatta muuta unionin lainsäädäntöä, jota sovelletaan tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluviin huumausaineiden lähtöaineisiin sisältyviin aineisiin, kuten asetuksia (EY) N:o 1907/200613, (EY) N:o 1272/200814 ja (EU) 2019/114815. Sitä olisi myös sovellettava vaikuttamatta jäsenvaltioiden velvollisuuteen vahvistaa laittoman huumausainekaupan rikostunnusmerkistöjä ja seuraamuksia koskevat kansalliset säännöt neuvoston puitepäätöksen 2004/757/YOS16 mukaisesti. Tätä asetusta ei tulisi soveltaa jäsenvaltioiden tulliviranomaisten, poliisiviranomaisten, asevoimien tai toimivaltaisten viranomaisten laboratorioiden virkatehtäviensä puitteissa harjoittamaan toimintaan, koska vaara huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on näissä tapauksissa vähäinen. Myös huumausaineiden lähtöaineiden hallussapito ja käyttö apteekeissa ja eläinlääkkeiden jakelupisteissä niiden tavanomaisen toiminnan puitteissa olisi jätettävä asetuksen soveltamisalan ulkopuolelle, koska tällaisiin toimijoihin sovelletaan jo unionin ja kansallisen lainsäädännön mukaisia tiukkoja sääntöjä. Lisäksi tiettyjen ulkomaankaupan harjoittajien, kuten apteekkien ja eläinlääkkeiden jakelupisteiden, osalta olisi säilytettävä mahdollisuus noudattaa yksinkertaistettuja muodollisuuksia, jotta voidaan vähentää riskiltään vähäisten toimijoiden hallinnollista rasitusta.

	_________________
	_________________

	13 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1907/2006, annettu 18 päivänä joulukuuta 2006, kemikaalien rekisteröinnistä, arvioinnista, lupamenettelyistä ja rajoituksista (REACH), Euroopan kemikaaliviraston perustamisesta, direktiivin 1999/45/EY muuttamisesta sekä neuvoston asetuksen (ETY) N:o 793/93, komission asetuksen (EY) N:o 1488/94, neuvoston direktiivin 76/769/ETY ja komission direktiivien 91/155/ETY, 93/67/ETY, 93/105/EY ja 2000/21/EY kumoamisesta (EUVL L 396, 30.12.2006, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj).
	13 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1907/2006, annettu 18 päivänä joulukuuta 2006, kemikaalien rekisteröinnistä, arvioinnista, lupamenettelyistä ja rajoituksista (REACH), Euroopan kemikaaliviraston perustamisesta, direktiivin 1999/45/EY muuttamisesta sekä neuvoston asetuksen (ETY) N:o 793/93, komission asetuksen (EY) N:o 1488/94, neuvoston direktiivin 76/769/ETY ja komission direktiivien 91/155/ETY, 93/67/ETY, 93/105/EY ja 2000/21/EY kumoamisesta (EUVL L 396, 30.12.2006, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj).

	14 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1272/2008, annettu 16 päivänä joulukuuta 2008, aineiden ja seosten luokituksesta, merkinnöistä ja pakkaamisesta sekä direktiivien 67/548/ETY ja 1999/45/EY muuttamisesta ja kumoamisesta ja asetuksen (EY) N:o 1907/2006 muuttamisesta (EUVL L 353, 31.12.2008, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).
	14 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1272/2008, annettu 16 päivänä joulukuuta 2008, aineiden ja seosten luokituksesta, merkinnöistä ja pakkaamisesta sekä direktiivien 67/548/ETY ja 1999/45/EY muuttamisesta ja kumoamisesta ja asetuksen (EY) N:o 1907/2006 muuttamisesta (EUVL L 353, 31.12.2008, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).

	15 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1148, annettu 20 päivänä kesäkuuta 2019, räjähteiden lähtöaineiden markkinoille saattamisesta ja käytöstä, asetuksen (EY) N:o 1907/2006 muuttamisesta ja asetuksen (EU) N:o 98/2013 kumoamisesta (EUVL L 186, 11.7.2019, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj).
	15 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1148, annettu 20 päivänä kesäkuuta 2019, räjähteiden lähtöaineiden markkinoille saattamisesta ja käytöstä, asetuksen (EY) N:o 1907/2006 muuttamisesta ja asetuksen (EU) N:o 98/2013 kumoamisesta (EUVL L 186, 11.7.2019, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj).

	16 Neuvoston puitepäätös 2004/757/YOS, tehty 25 päivänä lokakuuta 2004, laittoman huumausainekaupan rikostunnusmerkistöjä ja seuraamuksia koskevien vähimmäissääntöjen vahvistamisesta (EUVL L 335, 11.11.2004, s. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj).
	16 Neuvoston puitepäätös 2004/757/YOS, tehty 25 päivänä lokakuuta 2004, laittoman huumausainekaupan rikostunnusmerkistöjä ja seuraamuksia koskevien vähimmäissääntöjen vahvistamisesta (EUVL L 335, 11.11.2004, s. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj).
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	(6)	Nykyisten menettelyjen selkeyttämiseksi ja hallinnollisen rasituksen vähentämiseksi asetukset (EY) N:o 273/2004 ja (EY) N:o 111/2005 tulisi yhdistää yhdeksi asetukseksi. Tämä helpottaisi myös kemikaalien vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla. Tätä asetusta olisi sovellettava rajoittamatta muuta unionin lainsäädäntöä, jota sovelletaan tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluviin huumausaineiden lähtöaineisiin sisältyviin aineisiin, kuten asetuksia (EY) N:o 1907/200613, (EY) N:o 1272/200814 ja (EU) 2019/114815. Sitä olisi myös sovellettava vaikuttamatta jäsenvaltioiden velvollisuuteen vahvistaa laittoman huumausainekaupan rikostunnusmerkistöjä ja seuraamuksia koskevat kansalliset säännöt neuvoston puitepäätöksen 2004/757/YOS16 mukaisesti. Tätä asetusta ei tulisi soveltaa jäsenvaltioiden tulliviranomaisten, poliisiviranomaisten, asevoimien tai toimivaltaisten viranomaisten laboratorioiden virkatehtäviensä puitteissa harjoittamaan toimintaan, koska vaara huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on näissä tapauksissa vähäinen. Myös huumausaineiden lähtöaineiden hallussapito ja käyttö apteekeissa ja eläinlääkkeiden jakelupisteissä niiden tavanomaisen toiminnan puitteissa olisi jätettävä asetuksen soveltamisalan ulkopuolelle, koska tällaisiin toimijoihin sovelletaan jo unionin ja kansallisen lainsäädännön mukaisia tiukkoja sääntöjä. Lisäksi tiettyjen ulkomaankaupan harjoittajien, kuten apteekkien ja eläinlääkkeiden jakelupisteiden, osalta olisi säilytettävä mahdollisuus noudattaa yksinkertaistettuja muodollisuuksia, jotta voidaan vähentää riskiltään vähäisten toimijoiden hallinnollista rasitusta.
	(6)	Nykyisten menettelyjen selkeyttämiseksi ja hallinnollisen rasituksen vähentämiseksi asetukset (EY) N:o 273/2004 ja (EY) N:o 111/2005 tulisi yhdistää yhdeksi asetukseksi. Tämä helpottaisi myös kemikaalien vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla. Tätä asetusta olisi sovellettava rajoittamatta muuta unionin lainsäädäntöä, jota sovelletaan tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluviin huumausaineiden lähtöaineisiin sisältyviin aineisiin, kuten asetuksia (EY) N:o 1907/200613, (EY) N:o 1272/200814 ja (EU) 2019/114815. Sitä olisi myös sovellettava vaikuttamatta jäsenvaltioiden velvollisuuteen vahvistaa laittoman huumausainekaupan rikostunnusmerkistöjä ja seuraamuksia koskevat kansalliset säännöt neuvoston puitepäätöksen 2004/757/YOS16 mukaisesti. Tätä asetusta ei tulisi soveltaa jäsenvaltioiden tulliviranomaisten, poliisiviranomaisten, asevoimien tai toimivaltaisten viranomaisten laboratorioiden virkatehtäviensä puitteissa harjoittamaan toimintaan, koska vaara huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on näissä tapauksissa vähäinen ja sitä hallitaan riittävästi olemassa olevilla sisäisillä valvontatoimenpiteillä. Myös huumausaineiden lähtöaineiden hallussapito ja käyttö apteekeissa ja eläinlääkkeiden jakelupisteissä niiden tavanomaisen toiminnan puitteissa olisi jätettävä asetuksen soveltamisalan ulkopuolelle, koska tällaisiin toimijoihin sovelletaan jo unionin ja kansallisen lainsäädännön mukaisia tiukkoja sääntöjä. Lisäksi tiettyjen ulkomaankaupan harjoittajien, kuten apteekkien ja eläinlääkkeiden jakelupisteiden, osalta olisi säilytettävä mahdollisuus noudattaa yksinkertaistettuja muodollisuuksia, jotta voidaan vähentää riskiltään vähäisten toimijoiden hallinnollista rasitusta.

	_________________
	_________________

	13 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1907/2006, annettu 18 päivänä joulukuuta 2006, kemikaalien rekisteröinnistä, arvioinnista, lupamenettelyistä ja rajoituksista (REACH), Euroopan kemikaaliviraston perustamisesta, direktiivin 1999/45/EY muuttamisesta sekä neuvoston asetuksen (ETY) N:o 793/93, komission asetuksen (EY) N:o 1488/94, neuvoston direktiivin 76/769/ETY ja komission direktiivien 91/155/ETY, 93/67/ETY, 93/105/EY ja 2000/21/EY kumoamisesta (EUVL L 396, 30.12.2006, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj).
	13 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1907/2006, annettu 18 päivänä joulukuuta 2006, kemikaalien rekisteröinnistä, arvioinnista, lupamenettelyistä ja rajoituksista (REACH), Euroopan kemikaaliviraston perustamisesta, direktiivin 1999/45/EY muuttamisesta sekä neuvoston asetuksen (ETY) N:o 793/93, komission asetuksen (EY) N:o 1488/94, neuvoston direktiivin 76/769/ETY ja komission direktiivien 91/155/ETY, 93/67/ETY, 93/105/EY ja 2000/21/EY kumoamisesta (EUVL L 396, 30.12.2006, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2006/1907/oj).

	14 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1272/2008, annettu 16 päivänä joulukuuta 2008, aineiden ja seosten luokituksesta, merkinnöistä ja pakkaamisesta sekä direktiivien 67/548/ETY ja 1999/45/EY muuttamisesta ja kumoamisesta ja asetuksen (EY) N:o 1907/2006 muuttamisesta (EUVL L 353, 31.12.2008, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).
	14 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EY) N:o 1272/2008, annettu 16 päivänä joulukuuta 2008, aineiden ja seosten luokituksesta, merkinnöistä ja pakkaamisesta sekä direktiivien 67/548/ETY ja 1999/45/EY muuttamisesta ja kumoamisesta ja asetuksen (EY) N:o 1907/2006 muuttamisesta (EUVL L 353, 31.12.2008, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2008/1272/oj).

	15 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1148, annettu 20 päivänä kesäkuuta 2019, räjähteiden lähtöaineiden markkinoille saattamisesta ja käytöstä, asetuksen (EY) N:o 1907/2006 muuttamisesta ja asetuksen (EU) N:o 98/2013 kumoamisesta (EUVL L 186, 11.7.2019, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj).
	15 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2019/1148, annettu 20 päivänä kesäkuuta 2019, räjähteiden lähtöaineiden markkinoille saattamisesta ja käytöstä, asetuksen (EY) N:o 1907/2006 muuttamisesta ja asetuksen (EU) N:o 98/2013 kumoamisesta (EUVL L 186, 11.7.2019, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/1148/oj).

	16 Neuvoston puitepäätös 2004/757/YOS, tehty 25 päivänä lokakuuta 2004, laittoman huumausainekaupan rikostunnusmerkistöjä ja seuraamuksia koskevien vähimmäissääntöjen vahvistamisesta (EUVL L 335, 11.11.2004, s. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj).
	16 Neuvoston puitepäätös 2004/757/YOS, tehty 25 päivänä lokakuuta 2004, laittoman huumausainekaupan rikostunnusmerkistöjä ja seuraamuksia koskevien vähimmäissääntöjen vahvistamisesta (EUVL L 335, 11.11.2004, s. 8, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec_framw/2004/757/oj).
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	(6 a)	Huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutuminen laittomiin tarkoituksiin ja niiden laiton kauppa ovat kasvaneet merkittävästi viime vuosina, mikä johtuu erityisesti uusien synteettisten huumausaineiden ilmaantumisesta nopeaan tahtiin, muista kuin luokitelluista huumausaineiden lähtöaineista, joihin ei sovelleta oikeudellisesti sitovia velvoitteita, kehittyneistä kemikaalien kätkemis- ja muuntamismenetelmistä sekä verkkoalustojen ja rajatylittävien toimitusketjujen käytön lisääntymisestä. Tämä kehitys on muuttanut merkittävästi huumeilmiön luonnetta, laajuutta ja monimutkaisuutta unionissa ja edellyttää johdonmukaista, nykyaikaista ja mukautuvaa oikeudellista kehystä. Tätä taustaa vasten on olennaisen tärkeää, että neuvoston puitepäätöstä 2004/757/YOS arvioidaan uudelleen ja tarvittaessa muutetaan sen varmistamiseksi, että unionin oikeudellinen kehys pysyy tehokkaana, oikeasuhteisena ja tarkoituksenmukaisena, jotta voidaan vastata nykyisiin ja uusiin haasteisiin, jotka liittyvät huumausaineiden laittomaan valmistukseen, laittomaan huumausainekauppaan ja huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumiseen laittomiin tarkoituksiin. Tämän asetuksen ja jäsenvaltioiden rikosoikeudellisten säännösten tehostettu yhdenmukaistaminen koordinoidusti unionin puitteissa vahvistaisi kansanterveyden ja turvallisuuden suojelua kaikkialla unionissa.
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	(7)	Luokitellut huumausaineiden lähtöaineet joko koostuvat tämän asetuksen liitteissä luetelluista aineista tai sisältävät tällaisia aineita. Liitteisiin olisi sisällytettävä kaikki Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 273/2004 ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 111/2005 jo kattamat aineet. Nämä aineet joko kuuluvat YK:n yleissopimuksen soveltamisalaan tai niitä valvotaan unionin tasolla unionissa havaitun erityisen laittomiin tarkoituksiin kulkeutumisen vaaran vuoksi. Jotta voitaisiin edistää niiden vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla ja niiden ulkomaankauppaa, on tarpeen vahvistaa yhdenmukaistetut säännöt, joiden avulla kansalliset viranomaiset voivat valvoa ja seurata laillista kauppaa tehokkaasti ja estää näiden aineiden kulkeutumisen huumausaineiden laittomaan valmistukseen ilman, että siitä aiheutuu kohtuutonta hallinnollista rasitusta. Samoin kuin nykyisiä sääntöjä sovellettaessa toimijat olisi edelleen velvoitettava ilmoittamaan epäilyttävistä liiketoimista. Tämä velvoite tuottaa tärkeää tietoa, jonka avulla toimivaltaiset viranomaiset voivat havaita laitonta toimintaa. Velvoite olisi laajennettava koskemaan myös merkittäviä katoamisia ja varkauksia, koska tällaiset poikkeamat saattavat merkitä aineiden kulkeutumista huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Samoin toimijat olisi edelleen velvoitettava säilyttämään asiakirjat luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineita koskevista liiketoimista. Jotta voitaisiin parantaa toimivaltaisten viranomaisten mahdollisuuksia kerätä näyttöä laittomasta toiminnasta, velvoite säilyttää asiakirjat olisi ulotettava sellaisia luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, joihin liittyy suurimmat riskit. Lisäksi asiakirjojen säilytysaikaa tulisi pidentää.
	(7)	Luokitellut huumausaineiden lähtöaineet joko koostuvat tämän asetuksen liitteissä luetelluista aineista tai sisältävät tällaisia aineita. Liitteisiin olisi sisällytettävä kaikki Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 273/2004 ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 111/2005 jo kattamat aineet. Nämä aineet joko kuuluvat YK:n yleissopimuksen soveltamisalaan tai niitä valvotaan unionin tasolla unionissa havaitun erityisen laittomiin tarkoituksiin kulkeutumisen vaaran vuoksi. Jotta voitaisiin edistää niiden vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla ja niiden ulkomaankauppaa, on tarpeen vahvistaa yhdenmukaistetut säännöt, joiden avulla kansalliset viranomaiset voivat valvoa ja seurata laillista kauppaa tehokkaasti sekä tarvittaessa varmistaa liiketoimien jäljitettävyyden ja estää rikollisverkostoja suuntaamasta näitä aineita huumausaineiden laittomaan valmistukseen ilman, että siitä aiheutuu kohtuutonta hallinnollista rasitusta.

	
	Jatkuvaa ja jäsenneltyä vuoropuhelua olisi ylläpidettävä kolmansien maiden toimivaltaisten viranomaisten kanssa, erityisesti sellaisten maiden kanssa, joiden on todettu aiheuttavan suuren lähtöaineiden laittomiin tarkoituksiin kulkeutumisen ja laittoman kaupan riskin. Vuoropuhelua olisi käytävä Euroopan unionin huumeviraston, jäljempänä ’huumevirasto’, tuella yhteistyössä YK:n huumeiden ja rikollisuuden torjunnasta vastaavan toimiston (UNODC) ja muiden asiaankuuluvien kansainvälisten elinten kanssa, jotta voidaan tehostaa seurantaa, tietojenvaihtoa ja yhteistyötä huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisen estämiseksi huumausaineiden laittomaan valmistukseen sekä samalla tunnistaa ja poistaa tarpeettomia esteitä lailliselle kaupalle.

	
	Samoin kuin nykyisiä sääntöjä sovellettaessa toimijat olisi edelleen velvoitettava ilmoittamaan epäilyttävistä liiketoimista. Tämä velvoite tuottaa tärkeää tietoa, jonka avulla toimivaltaiset viranomaiset voivat havaita laitonta toimintaa. Velvoite olisi laajennettava koskemaan myös merkittäviä katoamisia ja varkauksia, koska tällaiset poikkeamat saattavat merkitä aineiden kulkeutumista huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Samoin toimijat olisi edelleen velvoitettava säilyttämään asiakirjat luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineita koskevista liiketoimista. Jotta voitaisiin parantaa toimivaltaisten viranomaisten mahdollisuuksia kerätä näyttöä laittomasta toiminnasta, velvoite säilyttää asiakirjat olisi ulotettava sellaisia luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, joihin liittyy suurimmat riskit. Lisäksi asiakirjojen säilytysaikaa tulisi pidentää.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>48</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 7 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(7)	Luokitellut huumausaineiden lähtöaineet joko koostuvat tämän asetuksen liitteissä luetelluista aineista tai sisältävät tällaisia aineita. Liitteisiin olisi sisällytettävä kaikki Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 273/2004 ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 111/2005 jo kattamat aineet. Nämä aineet joko kuuluvat YK:n yleissopimuksen soveltamisalaan tai niitä valvotaan unionin tasolla unionissa havaitun erityisen laittomiin tarkoituksiin kulkeutumisen vaaran vuoksi. Jotta voitaisiin edistää niiden vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla ja niiden ulkomaankauppaa, on tarpeen vahvistaa yhdenmukaistetut säännöt, joiden avulla kansalliset viranomaiset voivat valvoa ja seurata laillista kauppaa tehokkaasti ja estää näiden aineiden kulkeutumisen huumausaineiden laittomaan valmistukseen ilman, että siitä aiheutuu kohtuutonta hallinnollista rasitusta. Samoin kuin nykyisiä sääntöjä sovellettaessa toimijat olisi edelleen velvoitettava ilmoittamaan epäilyttävistä liiketoimista. Tämä velvoite tuottaa tärkeää tietoa, jonka avulla toimivaltaiset viranomaiset voivat havaita laitonta toimintaa. Velvoite olisi laajennettava koskemaan myös merkittäviä katoamisia ja varkauksia, koska tällaiset poikkeamat saattavat merkitä aineiden kulkeutumista huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Samoin toimijat olisi edelleen velvoitettava säilyttämään asiakirjat luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineita koskevista liiketoimista. Jotta voitaisiin parantaa toimivaltaisten viranomaisten mahdollisuuksia kerätä näyttöä laittomasta toiminnasta, velvoite säilyttää asiakirjat olisi ulotettava sellaisia luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, joihin liittyy suurimmat riskit. Lisäksi asiakirjojen säilytysaikaa tulisi pidentää.
	(7)	Luokitellut huumausaineiden lähtöaineet joko koostuvat tämän asetuksen liitteissä luetelluista aineista tai sisältävät tällaisia aineita. Liitteisiin olisi sisällytettävä kaikki Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 273/2004 ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 111/2005 jo kattamat aineet. Nämä aineet joko kuuluvat YK:n yleissopimuksen soveltamisalaan tai niitä valvotaan unionin tasolla unionissa havaitun erityisen laittomiin tarkoituksiin kulkeutumisen vaaran vuoksi. Jotta voitaisiin edistää niiden vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla ja niiden ulkomaankauppaa, on tarpeen vahvistaa yhdenmukaistetut säännöt, joiden avulla kansalliset viranomaiset voivat valvoa ja seurata laillista kauppaa tehokkaasti ja estää näiden aineiden kulkeutumisen huumausaineiden laittomaan valmistukseen ilman, että siitä aiheutuu kohtuutonta hallinnollista rasitusta varsinkaan pienille ja keskisuurille yrityksille ja vähäriskisille toimijoille. Samoin kuin nykyisiä sääntöjä sovellettaessa toimijat olisi edelleen velvoitettava ilmoittamaan epäilyttävistä liiketoimista. Tämä velvoite tuottaa tärkeää tietoa, jonka avulla toimivaltaiset viranomaiset voivat havaita laitonta toimintaa. Velvoite olisi laajennettava koskemaan myös merkittäviä katoamisia ja varkauksia, koska tällaiset poikkeamat saattavat merkitä aineiden kulkeutumista huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Samoin toimijat olisi edelleen velvoitettava säilyttämään asiakirjat luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineita koskevista liiketoimista. Jotta voitaisiin parantaa toimivaltaisten viranomaisten mahdollisuuksia kerätä näyttöä laittomasta toiminnasta, velvoite säilyttää asiakirjat olisi ulotettava sellaisia luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, joihin liittyy suurimmat riskit. Lisäksi asiakirjojen säilytysaikaa tulisi pidentää.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Valvontatoimenpiteiden olisi oltava oikeassa suhteessa riskiin nähden. Asetuksen täytäntöönpanossa on aiheellista ottaa huomioon sellaisten pienten ja keskisuurten yritysten ja yksiköiden erityisasema, joiden osalta ei ole havaittu kohonnutta riskiä huumausaineiden lähtöaineiden väärinkäytölle.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>49</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 7 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(7)	Luokitellut huumausaineiden lähtöaineet joko koostuvat tämän asetuksen liitteissä luetelluista aineista tai sisältävät tällaisia aineita. Liitteisiin olisi sisällytettävä kaikki Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 273/2004 ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 111/2005 jo kattamat aineet. Nämä aineet joko kuuluvat YK:n yleissopimuksen soveltamisalaan tai niitä valvotaan unionin tasolla unionissa havaitun erityisen laittomiin tarkoituksiin kulkeutumisen vaaran vuoksi. Jotta voitaisiin edistää niiden vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla ja niiden ulkomaankauppaa, on tarpeen vahvistaa yhdenmukaistetut säännöt, joiden avulla kansalliset viranomaiset voivat valvoa ja seurata laillista kauppaa tehokkaasti ja estää näiden aineiden kulkeutumisen huumausaineiden laittomaan valmistukseen ilman, että siitä aiheutuu kohtuutonta hallinnollista rasitusta. Samoin kuin nykyisiä sääntöjä sovellettaessa toimijat olisi edelleen velvoitettava ilmoittamaan epäilyttävistä liiketoimista. Tämä velvoite tuottaa tärkeää tietoa, jonka avulla toimivaltaiset viranomaiset voivat havaita laitonta toimintaa. Velvoite olisi laajennettava koskemaan myös merkittäviä katoamisia ja varkauksia, koska tällaiset poikkeamat saattavat merkitä aineiden kulkeutumista huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Samoin toimijat olisi edelleen velvoitettava säilyttämään asiakirjat luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineita koskevista liiketoimista. Jotta voitaisiin parantaa toimivaltaisten viranomaisten mahdollisuuksia kerätä näyttöä laittomasta toiminnasta, velvoite säilyttää asiakirjat olisi ulotettava sellaisia luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, joihin liittyy suurimmat riskit. Lisäksi asiakirjojen säilytysaikaa tulisi pidentää.
	(7)	Luokitellut huumausaineiden lähtöaineet joko koostuvat tämän asetuksen liitteissä luetelluista aineista tai sisältävät tällaisia aineita. Liitteisiin olisi sisällytettävä kaikki Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 273/2004 ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 111/2005 jo kattamat aineet. Nämä aineet joko kuuluvat YK:n yleissopimuksen soveltamisalaan tai niitä valvotaan unionin tasolla unionissa havaitun erityisen laittomiin tarkoituksiin kulkeutumisen vaaran vuoksi. Jotta voitaisiin edistää niiden vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla ja niiden ulkomaankauppaa, on tarpeen vahvistaa yhdenmukaistetut säännöt, joiden avulla kansalliset viranomaiset voivat valvoa ja seurata laillista kauppaa tehokkaasti ja estää näiden aineiden kulkeutumisen huumausaineiden laittomaan valmistukseen ilman, että siitä aiheutuu kohtuutonta hallinnollista rasitusta laillisille toimijoille. Samoin kuin nykyisiä sääntöjä sovellettaessa toimijat olisi edelleen velvoitettava ilmoittamaan epäilyttävistä liiketoimista. Tämä velvoite tuottaa tärkeää tietoa, jonka avulla toimivaltaiset viranomaiset voivat havaita laitonta toimintaa. Velvoite olisi laajennettava koskemaan myös merkittäviä katoamisia ja varkauksia, koska tällaiset poikkeamat saattavat merkitä aineiden kulkeutumista huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Samoin toimijat olisi edelleen velvoitettava säilyttämään asiakirjat luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineita koskevista liiketoimista. Jotta voitaisiin parantaa toimivaltaisten viranomaisten mahdollisuuksia kerätä näyttöä laittomasta toiminnasta, velvoite säilyttää asiakirjat olisi ulotettava sellaisia luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, joihin liittyy suurimmat riskit. Lisäksi asiakirjojen säilytysaikaa tulisi pidentää.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>50</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 7 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(7)	Luokitellut huumausaineiden lähtöaineet joko koostuvat tämän asetuksen liitteissä luetelluista aineista tai sisältävät tällaisia aineita. Liitteisiin olisi sisällytettävä kaikki Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 273/2004 ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 111/2005 jo kattamat aineet. Nämä aineet joko kuuluvat YK:n yleissopimuksen soveltamisalaan tai niitä valvotaan unionin tasolla unionissa havaitun erityisen laittomiin tarkoituksiin kulkeutumisen vaaran vuoksi. Jotta voitaisiin edistää niiden vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla ja niiden ulkomaankauppaa, on tarpeen vahvistaa yhdenmukaistetut säännöt, joiden avulla kansalliset viranomaiset voivat valvoa ja seurata laillista kauppaa tehokkaasti ja estää näiden aineiden kulkeutumisen huumausaineiden laittomaan valmistukseen ilman, että siitä aiheutuu kohtuutonta hallinnollista rasitusta. Samoin kuin nykyisiä sääntöjä sovellettaessa toimijat olisi edelleen velvoitettava ilmoittamaan epäilyttävistä liiketoimista. Tämä velvoite tuottaa tärkeää tietoa, jonka avulla toimivaltaiset viranomaiset voivat havaita laitonta toimintaa. Velvoite olisi laajennettava koskemaan myös merkittäviä katoamisia ja varkauksia, koska tällaiset poikkeamat saattavat merkitä aineiden kulkeutumista huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Samoin toimijat olisi edelleen velvoitettava säilyttämään asiakirjat luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineita koskevista liiketoimista. Jotta voitaisiin parantaa toimivaltaisten viranomaisten mahdollisuuksia kerätä näyttöä laittomasta toiminnasta, velvoite säilyttää asiakirjat olisi ulotettava sellaisia luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, joihin liittyy suurimmat riskit. Lisäksi asiakirjojen säilytysaikaa tulisi pidentää.
	(7)	Luokitellut huumausaineiden lähtöaineet joko koostuvat tämän asetuksen liitteissä luetelluista aineista tai sisältävät tällaisia aineita. Liitteisiin olisi sisällytettävä kaikki Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 273/2004 ja neuvoston asetuksen (EY) N:o 111/2005 jo kattamat aineet. Nämä aineet joko kuuluvat YK:n yleissopimuksen soveltamisalaan tai niitä valvotaan unionin tasolla unionissa havaitun erityisen laittomiin tarkoituksiin kulkeutumisen vaaran vuoksi. Jotta voitaisiin edistää niiden vapaata liikkuvuutta sisämarkkinoilla ja niiden ulkomaankauppaa, on tarpeen vahvistaa yhdenmukaistetut säännöt, joiden avulla kansalliset viranomaiset voivat valvoa ja seurata laillista kauppaa tehokkaasti ja estää näiden aineiden kulkeutumisen huumausaineiden laittomaan valmistukseen ilman, että siitä aiheutuu kohtuutonta hallinnollista rasitusta. Samoin kuin nykyisiä sääntöjä sovellettaessa toimijat olisi edelleen velvoitettava ilmoittamaan epäilyttävistä liiketoimista välittömästi. Tämä velvoite tuottaa tärkeää tietoa, jonka avulla toimivaltaiset viranomaiset voivat havaita laitonta toimintaa. Velvoite olisi laajennettava koskemaan myös merkittäviä katoamisia ja varkauksia, koska tällaiset poikkeamat saattavat merkitä aineiden kulkeutumista huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Samoin toimijat olisi edelleen velvoitettava säilyttämään asiakirjat luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineita koskevista liiketoimista. Jotta voitaisiin parantaa toimivaltaisten viranomaisten mahdollisuuksia kerätä näyttöä laittomasta toiminnasta, velvoite säilyttää asiakirjat olisi ulotettava sellaisia luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, joihin liittyy suurimmat riskit. Lisäksi asiakirjojen säilytysaikaa tulisi pidentää.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>51</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 8 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(8)	Tässä asetuksessa olisi asetettava verkossa toimiville kauppapaikoille erityinen velvoite ilmoittaa luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyvistä epäilyttävistä liiketoimista, jotka on toteutettu niiden verkkosivuston kautta tai niiden tietoteknisten palvelujen avulla, kun niiden tietoon on tullut tällaiseen epäilyyn johtavia seikkoja. Tässä asetuksessa verkossa toimiville kauppapaikoille asetettavien velvoitteiden ei tulisi muodostaa yleistä valvontavelvoitetta.
	(8)	Tässä asetuksessa olisi asetettava verkossa toimiville kauppapaikoille erityinen velvoite tunnistaa luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyvät epäilyttävät liiketoimet, jotka on toteutettu niiden verkkosivuston kautta tai niiden tietoteknisten palvelujen avulla, ja ilmoittaa niistä, kun niiden tietoon on tullut tällaiseen epäilyyn johtavia seikkoja. Koska verkossa tarjottavia palveluja käytetään yhä enemmän huumausaineiden lähtöaineiden markkinointiin ja myyntiin, verkossa toimivien kauppapaikkojen tarjoajien olisi toteutettava asianmukaisia ja oikeasuhteisia toimenpiteitä estääkseen huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisen laittomiin tarkoituksiin ja niillä käytävän laittoman kaupan palvelujensa välityksellä, muun muassa ottamalla käyttöön mekanismeja, joiden avulla voidaan havaita epäilyttävät liiketoimet ja ilmoittaa niistä. Tässä asetuksessa verkossa toimiville kauppapaikoille asetettavien velvoitteiden ei tulisi muodostaa yleistä valvontavelvoitetta. Erittäin suuriksi verkkoalustoiksi tai erittäin suuriksi verkossa toimiviksi hakukoneiksi asetuksen (EU) 2022/2065 nojalla nimettyjen tarjoajien olisi palvelujensa toiminnan ja käytön kannalta merkityksellisissä tapauksissa otettava kyseisen asetuksen 34 artiklan mukaisesti suorittamissaan riskiarvioinneissa huomioon huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumiseen ja laittomaan kauppaan liittyvät riskit sekä otettava käyttöön kohtuullisia, oikeasuhteisia ja tehokkaita riskinvähentämistoimenpiteitä kyseisen asetuksen 35 artiklan mukaisesti. Näiden velvoitteiden täytäntöönpanossa olisi varmistettava johdonmukaisuus asetuksen (EU) 2022/2065 kanssa, eikä niiden pitäisi johtaa ylimääräisten yleisten valvontavelvoitteiden asettamiseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>52</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 8 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(8)	Tässä asetuksessa olisi asetettava verkossa toimiville kauppapaikoille erityinen velvoite ilmoittaa luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyvistä epäilyttävistä liiketoimista, jotka on toteutettu niiden verkkosivuston kautta tai niiden tietoteknisten palvelujen avulla, kun niiden tietoon on tullut tällaiseen epäilyyn johtavia seikkoja. Tässä asetuksessa verkossa toimiville kauppapaikoille asetettavien velvoitteiden ei tulisi muodostaa yleistä valvontavelvoitetta.
	(8)	Tässä asetuksessa olisi asetettava verkossa toimiville kauppapaikoille erityinen velvoite ilmoittaa luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyvistä epäilyttävistä liiketoimista, jotka on toteutettu niiden verkkosivuston kautta tai niiden tietoteknisten palvelujen avulla, kun niiden tietoon on tullut tällaiseen epäilyyn johtavia seikkoja. Tässä asetuksessa verkossa toimiville kauppapaikoille asetettavien velvoitteiden ei tulisi muodostaa yleistä valvontavelvoitetta. Unionin tullikoodeksista ja Euroopan unionin tulliviranomaisesta annetun asetuksen (…) mukaisesti verkossa toimivien kauppapaikkojen tarjoajia olisi pidettävä etämyynnissä tuojina. Jotta voidaan välttää sääntelyvaje ennen tarkistetun unionin tullikoodeksin soveltamisen alkamista, kyseisten tarjoajien olisi nimettävä unioniin sijoittautunut vastuuhenkilö, jolla on valtuudet edustaa niitä kaikissa tämän asetuksen soveltamiseen liittyvissä asioissa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>53</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 8 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(8)	Tässä asetuksessa olisi asetettava verkossa toimiville kauppapaikoille erityinen velvoite ilmoittaa luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyvistä epäilyttävistä liiketoimista, jotka on toteutettu niiden verkkosivuston kautta tai niiden tietoteknisten palvelujen avulla, kun niiden tietoon on tullut tällaiseen epäilyyn johtavia seikkoja. Tässä asetuksessa verkossa toimiville kauppapaikoille asetettavien velvoitteiden ei tulisi muodostaa yleistä valvontavelvoitetta.
	(8)	Tässä asetuksessa olisi asetettava verkossa toimiville kauppapaikoille erityinen velvoite ilmoittaa luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyvistä epäilyttävistä liiketoimista, jotka on toteutettu niiden verkkosivuston kautta tai niiden tietoteknisten palvelujen avulla, kun niiden tietoon on tullut tällaiseen epäilyyn johtavia seikkoja. Tässä asetuksessa verkossa toimiville kauppapaikoille asetettavien velvoitteiden ei tulisi muodostaa yleistä valvontavelvoitetta. Selvyyden vuoksi olisi todettava, että verkossa toimiviin kauppapaikkoihin sovelletaan tässä asetuksessa ulkomaankaupan harjoittajille asetettuja velvoitteita, jos ne kuuluvat uudistetun unionin tullikoodeksin mukaiseen maahantuojan määritelmän piiriin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>54</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 8 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(8)	Tässä asetuksessa olisi asetettava verkossa toimiville kauppapaikoille erityinen velvoite ilmoittaa luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyvistä epäilyttävistä liiketoimista, jotka on toteutettu niiden verkkosivuston kautta tai niiden tietoteknisten palvelujen avulla, kun niiden tietoon on tullut tällaiseen epäilyyn johtavia seikkoja. Tässä asetuksessa verkossa toimiville kauppapaikoille asetettavien velvoitteiden ei tulisi muodostaa yleistä valvontavelvoitetta.
	(8)	Tässä asetuksessa olisi asetettava verkossa toimiville kauppapaikoille erityinen velvoite ilmoittaa luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyvistä epäilyttävistä liiketoimista, jotka on toteutettu niiden verkkosivuston kautta tai niiden tietoteknisten palvelujen avulla, kun niiden tietoon on tullut tällaiseen epäilyyn johtavia seikkoja. Tässä asetuksessa verkossa toimiville kauppapaikoille asetettavien velvoitteiden ei tulisi muodostaa yleistä valvontavelvoitetta eikä velvoitetta etsiä aktiivisesti laittomaan toimintaan viittaavia tosiseikkoja tai olosuhteita.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Verkossa toimivien kauppapaikkojen toimijoita ei pitäisi saattaa vastuuseen sisällöstä tai liiketoimista, jotka eivät ole niiden tiedossa. Velvoitteita olisi asetettava vasta, kun on saatu nimenomaisia tietoja mahdollisesta lainsäädännön rikkomisesta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>55</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 8 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(8)	Tässä asetuksessa olisi asetettava verkossa toimiville kauppapaikoille erityinen velvoite ilmoittaa luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyvistä epäilyttävistä liiketoimista, jotka on toteutettu niiden verkkosivuston kautta tai niiden tietoteknisten palvelujen avulla, kun niiden tietoon on tullut tällaiseen epäilyyn johtavia seikkoja. Tässä asetuksessa verkossa toimiville kauppapaikoille asetettavien velvoitteiden ei tulisi muodostaa yleistä valvontavelvoitetta.
	(8)	Tässä asetuksessa olisi asetettava verkossa toimiville kauppapaikoille erityinen velvoite ilmoittaa luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyvistä epäilyttävistä liiketoimista, jotka on toteutettu niiden verkkosivuston kautta tai niiden tietoteknisten palvelujen avulla, kun niiden tietoon on tullut tällaiseen epäilyyn johtavia seikkoja. Tässä asetuksessa verkossa toimiville kauppapaikoille asetettavien velvoitteiden ei tulisi muodostaa yleistä valvontavelvoitetta, ellei kansallinen viranomainen katso sitä tarpeelliseksi.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>56</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 8 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(8 a)	Tätä asetusta sovelletaan luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin niiden koko elinkaaren ajan, myös silloin, kun tällaiset lähtöaineet hävitetään, luovutetaan, palautetaan tai siirretään loppukäsittelyä, hyödyntämistä tai lopullista käsittelyä varten, siihen saakka, kunnes ne on peruuttamattomasti tehty käyttökelvottomiksi ja sellaisiksi, ettei niitä voida ottaa talteen huumausaineiden lähtöaineina. Jotta voidaan varmistaa jäljitettävyys ja estää aineiden kulkeutuminen laittomiin tarkoituksiin toimitusketjun loppupäässä, luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden keräykseen, tuhoamiseen tai jatkokäsittelyyn osallistuviin toimijoihin olisi sovellettava asianmukaisia rekisteröinti- ja kirjanpitovaatimuksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>57</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 9 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(9)	Luokan 1 huumausaineiden lähtöaineisiin olisi sovellettava tiukkoja valvontasääntöjä, koska ne sisältävät aineita, joilla on keskeinen rooli huumausaineiden laittomassa valmistuksessa mutta joilla on lisäksi tärkeitä laillisia tarkoituksia, mikä lisää riskiä aineiden kulkeutumisesta laillisista kanavista laittomiin tarkoituksiin. Toimijoilta, jotka asettavat tällaisia huumausaineiden lähtöaineita saataville markkinoilla, tuovat, vievät tai välittävät niitä taikka pitävät niitä hallussaan tai käyttävät niitä, olisi edelleen edellyttävä lupaa, koska tämä antaa kansallisille viranomaisille mahdollisuuden tarkastaa perusteellisesti toimijoiden lailliset aikomukset ennen toiminnan aloittamista. Jos luvista peritään maksu kansallisella tasolla, jäsenvaltioiden olisi mukautettava maksua komission suosituksen 2003/361/EY17 määritelmän täyttävien pienten ja keskisuurten yritysten kilpailukyvyn turvaamiseksi. Toimijoiden nykyinen velvollisuus varmistaa, että myös niiden asiakkailla on tarvittavat luvat, olisi säilytettävä, koska se on osoittautunut tehokkaaksi keinoksi varmistaa asiakkaiden luotettavuus. Velvoitteesta hankkia asiakkaan selvitys tulisi kuitenkin luopua, koska siitä aiheutuu hallinnollista rasitusta mutta se ei juuri edistä epäilyttävien liiketoimien tunnistamista. Sitä vastoin on tärkeää säilyttää luokan 1 huumausaineiden lähtöaineilla kauppaa käyvien toimijoiden nykyinen velvoite varmistaa toimitilojen turvallisuus, ja tämä velvoite olisi ulotettava myös tällaisia huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, koska niihin liittyy suuri riski aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin.
	(9)	Luokan 1 huumausaineiden lähtöaineisiin olisi sovellettava tiukkoja valvonta- ja seurantasääntöjä, koska ne sisältävät aineita, joilla on keskeinen rooli huumausaineiden laittomassa valmistuksessa mutta joilla on lisäksi tärkeitä laillisia tarkoituksia, mikä lisää riskiä aineiden kulkeutumisesta laillisista kanavista laittomiin tarkoituksiin. Toimijoilta, jotka asettavat tällaisia huumausaineiden lähtöaineita saataville markkinoilla, tuovat, vievät tai välittävät niitä taikka pitävät niitä hallussaan tai käyttävät niitä, olisi edelleen edellyttävä lupaa, koska tämä antaa kansallisille viranomaisille mahdollisuuden tarkastaa perusteellisesti toimijoiden lailliset aikomukset ennen toiminnan aloittamista. Jos luvista peritään maksu kansallisella tasolla, jäsenvaltioiden olisi mukautettava maksua komission suosituksen 2003/361/EY17 määritelmän täyttävien pienten ja keskisuurten yritysten kilpailukyvyn turvaamiseksi ja näille yrityksille aiheutuvan kohtuuttoman hallinnollisen rasituksen välttämiseksi. Jotta tällaisia maksualennuksia sovellettaisiin yhdenmukaisesti kaikkialla unionissa ja oikeusvarmuutta talouden toimijoiden kannalta voitaisiin lisätä, olisi laadittava ohjeet pienten ja keskisuurten yritysten maksualennusten soveltamisesta, mukaan lukien mahdollinen porrastettu lähestymistapa, joka perustuu yrityksen kokoluokkaan, sekä hakemusten käsittelystä aiheutuvaan hallinnolliseen työmäärään liittyvät objektiiviset ja avoimet perusteet. Toimijoiden nykyinen velvollisuus varmistaa, että myös niiden asiakkailla on tarvittavat luvat, olisi säilytettävä, koska se on osoittautunut tehokkaaksi keinoksi varmistaa asiakkaiden luotettavuus. Velvoitteesta hankkia asiakkaan selvitys tulisi kuitenkin luopua, koska siitä aiheutuu hallinnollista rasitusta mutta se ei juuri edistä epäilyttävien liiketoimien tunnistamista. Sitä vastoin on tärkeää säilyttää luokan 1 huumausaineiden lähtöaineilla kauppaa käyvien toimijoiden nykyinen velvoite varmistaa toimitilojen turvallisuus, ja tämä velvoite olisi ulotettava myös tällaisia huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, koska niihin liittyy suuri riski aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin.

	_________________
	_________________

	17 Komission suositus, annettu 6 päivänä toukokuuta 2003, mikroyritysten sekä pienten ja keskisuurten yritysten määritelmästä, C(2003) 1422 (EUVL L 124, 20.5.2003, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).
	17 Komission suositus, annettu 6 päivänä toukokuuta 2003, mikroyritysten sekä pienten ja keskisuurten yritysten määritelmästä, C(2003) 1422 (EUVL L 124, 20.5.2003, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>58</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 9 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(9)	Luokan 1 huumausaineiden lähtöaineisiin olisi sovellettava tiukkoja valvontasääntöjä, koska ne sisältävät aineita, joilla on keskeinen rooli huumausaineiden laittomassa valmistuksessa mutta joilla on lisäksi tärkeitä laillisia tarkoituksia, mikä lisää riskiä aineiden kulkeutumisesta laillisista kanavista laittomiin tarkoituksiin. Toimijoilta, jotka asettavat tällaisia huumausaineiden lähtöaineita saataville markkinoilla, tuovat, vievät tai välittävät niitä taikka pitävät niitä hallussaan tai käyttävät niitä, olisi edelleen edellyttävä lupaa, koska tämä antaa kansallisille viranomaisille mahdollisuuden tarkastaa perusteellisesti toimijoiden lailliset aikomukset ennen toiminnan aloittamista. Jos luvista peritään maksu kansallisella tasolla, jäsenvaltioiden olisi mukautettava maksua komission suosituksen 2003/361/EY(17) määritelmän täyttävien pienten ja keskisuurten yritysten kilpailukyvyn turvaamiseksi. Toimijoiden nykyinen velvollisuus varmistaa, että myös niiden asiakkailla on tarvittavat luvat, olisi säilytettävä, koska se on osoittautunut tehokkaaksi keinoksi varmistaa asiakkaiden luotettavuus. Velvoitteesta hankkia asiakkaan selvitys tulisi kuitenkin luopua, koska siitä aiheutuu hallinnollista rasitusta mutta se ei juuri edistä epäilyttävien liiketoimien tunnistamista. Sitä vastoin on tärkeää säilyttää luokan 1 huumausaineiden lähtöaineilla kauppaa käyvien toimijoiden nykyinen velvoite varmistaa toimitilojen turvallisuus, ja tämä velvoite olisi ulotettava myös tällaisia huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, koska niihin liittyy suuri riski aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin.
	(9)	Luokan 1 huumausaineiden lähtöaineisiin olisi sovellettava tiukkoja valvontasääntöjä, koska ne sisältävät aineita, joilla on keskeinen rooli huumausaineiden laittomassa valmistuksessa mutta joilla on lisäksi tärkeitä laillisia tarkoituksia, mikä lisää riskiä aineiden kulkeutumisesta laillisista kanavista laittomiin tarkoituksiin. Toimijoilta, jotka asettavat tällaisia huumausaineiden lähtöaineita saataville markkinoilla, tuovat, vievät tai välittävät niitä taikka pitävät niitä hallussaan tai käyttävät niitä, olisi edelleen edellyttävä lupaa, koska tämä antaa kansallisille viranomaisille mahdollisuuden tarkastaa perusteellisesti toimijoiden lailliset aikomukset ennen toiminnan aloittamista. Jos luvista peritään maksu kansallisella tasolla, jäsenvaltioiden olisi mukautettava maksua komission suosituksen 2003/361/EY(17) määritelmän täyttävien pienten ja keskisuurten yritysten kilpailukyvyn turvaamiseksi, ja maksujen suuruuden olisi oltava oikeassa suhteessa luvan myöntämiseen ja hallinnointiin liittyviin todellisiin hallinnollisiin kustannuksiin nähden. Toimijoiden nykyinen velvollisuus varmistaa, että myös niiden asiakkailla on tarvittavat luvat, olisi säilytettävä, koska se on osoittautunut tehokkaaksi keinoksi varmistaa asiakkaiden luotettavuus. Velvoitteesta hankkia asiakkaan selvitys tulisi kuitenkin luopua, koska siitä aiheutuu hallinnollista rasitusta mutta se ei juuri edistä epäilyttävien liiketoimien tunnistamista. Sitä vastoin on tärkeää säilyttää luokan 1 huumausaineiden lähtöaineilla kauppaa käyvien toimijoiden nykyinen velvoite varmistaa toimitilojen turvallisuus, ja tämä velvoite olisi ulotettava myös tällaisia huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, koska niihin liittyy suuri riski aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin.

	_________________
	_________________

	(17) Komission suositus, annettu 6 päivänä toukokuuta 2003, mikroyritysten sekä pienten ja keskisuurten yritysten määritelmästä, C(2003) 1422 (EUVL L 124, 20.5.2003, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).
	(17) Komission suositus, annettu 6 päivänä toukokuuta 2003, mikroyritysten sekä pienten ja keskisuurten yritysten määritelmästä, C(2003) 1422 (EUVL L 124, 20.5.2003, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Lupajärjestelmistä ei saa aiheutua kohtuutonta taloudellista rasitetta talouden toimijoille. Maksujen olisi vastattava todellisia hallinnollisia kustannuksia, eikä niistä saisi aiheutua ylimääräistä sääntelytaakkaa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>59</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 9 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(9)	Luokan 1 huumausaineiden lähtöaineisiin olisi sovellettava tiukkoja valvontasääntöjä, koska ne sisältävät aineita, joilla on keskeinen rooli huumausaineiden laittomassa valmistuksessa mutta joilla on lisäksi tärkeitä laillisia tarkoituksia, mikä lisää riskiä aineiden kulkeutumisesta laillisista kanavista laittomiin tarkoituksiin. Toimijoilta, jotka asettavat tällaisia huumausaineiden lähtöaineita saataville markkinoilla, tuovat, vievät tai välittävät niitä taikka pitävät niitä hallussaan tai käyttävät niitä, olisi edelleen edellyttävä lupaa, koska tämä antaa kansallisille viranomaisille mahdollisuuden tarkastaa perusteellisesti toimijoiden lailliset aikomukset ennen toiminnan aloittamista. Jos luvista peritään maksu kansallisella tasolla, jäsenvaltioiden olisi mukautettava maksua komission suosituksen 2003/361/EY17 määritelmän täyttävien pienten ja keskisuurten yritysten kilpailukyvyn turvaamiseksi. Toimijoiden nykyinen velvollisuus varmistaa, että myös niiden asiakkailla on tarvittavat luvat, olisi säilytettävä, koska se on osoittautunut tehokkaaksi keinoksi varmistaa asiakkaiden luotettavuus. Velvoitteesta hankkia asiakkaan selvitys tulisi kuitenkin luopua, koska siitä aiheutuu hallinnollista rasitusta mutta se ei juuri edistä epäilyttävien liiketoimien tunnistamista. Sitä vastoin on tärkeää säilyttää luokan 1 huumausaineiden lähtöaineilla kauppaa käyvien toimijoiden nykyinen velvoite varmistaa toimitilojen turvallisuus, ja tämä velvoite olisi ulotettava myös tällaisia huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, koska niihin liittyy suuri riski aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin.
	(9)	Luokan 1 huumausaineiden lähtöaineisiin olisi sovellettava tiukkoja valvontasääntöjä, koska ne sisältävät aineita, joilla on keskeinen rooli huumausaineiden laittomassa valmistuksessa mutta joilla on lisäksi tärkeitä laillisia tarkoituksia, mikä lisää riskiä aineiden kulkeutumisesta laillisista kanavista laittomiin tarkoituksiin. Toimijoilta, jotka asettavat tällaisia huumausaineiden lähtöaineita saataville markkinoilla, tuovat, vievät tai välittävät niitä taikka pitävät niitä hallussaan tai käyttävät niitä, olisi edelleen edellyttävä lupaa, koska tämä antaa kansallisille viranomaisille mahdollisuuden tarkastaa perusteellisesti toimijoiden lailliset aikomukset ennen toiminnan aloittamista. Jos luvista peritään maksu kansallisella tasolla, jäsenvaltioiden olisi mukautettava maksua komission suosituksen 2003/361/EY17 määritelmän täyttävien pienten ja keskisuurten yritysten kilpailukyvyn turvaamiseksi. Toimijoiden nykyinen velvollisuus varmistaa, että myös niiden asiakkailla on tarvittavat luvat, olisi säilytettävä, koska se on osoittautunut tehokkaaksi keinoksi varmistaa asiakkaiden luotettavuus. Velvoitteesta hankkia asiakkaan selvitys tulisi kuitenkin luopua, ellei kansallinen viranomainen katso sitä ehdottoman tarpeelliseksi, koska siitä aiheutuu hallinnollista rasitusta mutta se ei juuri edistä epäilyttävien liiketoimien tunnistamista. Sitä vastoin on tärkeää säilyttää luokan 1 huumausaineiden lähtöaineilla kauppaa käyvien toimijoiden nykyinen velvoite varmistaa toimitilojen turvallisuus, ja tämä velvoite olisi ulotettava myös tällaisia huumausaineiden lähtöaineita käyttäviin toimijoihin, koska niihin liittyy suuri riski aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin.

	_________________
	_________________

	17 (18)Komission suositus, annettu 6 päivänä toukokuuta 2003, mikroyritysten sekä pienten ja keskisuurten yritysten määritelmästä, C(2003) 1422 (EUVL L 124, 20.5.2003, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).
	17 (18)Komission suositus, annettu 6 päivänä toukokuuta 2003, mikroyritysten sekä pienten ja keskisuurten yritysten määritelmästä, C(2003) 1422 (EUVL L 124, 20.5.2003, s. 36, ELI: http://data.europa.eu/eli/reco/2003/361/oj).


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>60</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 9 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(9 a)	Laillisten sähköisen kaupankäynnin palvelujen väärinkäyttö voi helpottaa huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumista huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Koska luokan 1 huumausaineiden lähtöaineisiin liittyvä riski on suuri, niiden myyntiä koskevien etäsopimusten tekemistä mahdollistavien verkossa toimivien kauppapaikkojen tarjoajien olisi keskitetyn sähköisen järjestelmän avulla varmistettava, että kyseisiin liiketoimiin osallistuvilla toimijoilla on voimassa oleva lupa. Tällainen kohdennettu ja automatisoitu todentaminen on oikeasuhteista, aiheuttaa vain vähäisiä lisäkustannuksia, rajoittaa henkilötietojen käsittelyn siihen, mikä on tarpeen, eikä muodosta yleistä valvontavelvoitetta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>61</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 10 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(10)	Luokkaan 2 kuuluvia huumausaineiden lähtöaineita myydään merkittäviä määriä sisämarkkinoilla ja ulkomaankaupassa. Niillä on useita laillisia tarkoituksia, mutta niitä käytetään laajalti myös huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Vaikka riski näiden aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on merkittävä, tiukat valvontatoimenpiteet olisivat hyvin hankalia sekä teollisuuden että kansallisten viranomaisten kannalta ja niiden lisäarvo epäilyttävän toiminnan tunnistamisessa olisi vähäinen. Siksi tämän asetuksen mukaiset valvonta- ja seurantatoimenpiteet olisi kohdistettava ainoastaan ulkomaankauppaan. Hallinnollisen rasituksen keventämiseksi ulkomaankaupan harjoittajiin sovellettavat velvoitteet olisi rajoitettava niiden toiminnan rekisteröintiin ilman, että toiminnalle edellytetään kansallisten viranomaisten hyväksyntää.
	(10)	Luokkaan 2 kuuluvia huumausaineiden lähtöaineita myydään merkittäviä määriä sisämarkkinoilla ja ulkomaankaupassa. Niillä on useita laillisia tarkoituksia, mutta niitä käytetään laajalti myös huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Vaikka riski näiden aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on merkittävä, tiukat valvontatoimenpiteet voisivat aiheuttaa talouden toimijoille ja kansallisille viranomaisille huomattavaa hallinnollista ja toiminnallista rasitusta olematta kuitenkaan täysin oikeasuhteisia riskin tasoon ja laittoman toiminnan tunnistamista koskeviin tavoitteisiin nähden. Siksi tämän asetuksen mukaisten valvonta- ja seurantatoimenpiteiden olisi oltava oikeassa suhteessa riskin tasoon ja ne olisi kohdistettava sellaisiin toimiin, joihin liittyy tavanomaista suurempi riski aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin. Hallinnollisen rasituksen keventämiseksi asianomaisiin ulkomaankaupan harjoittajiin sovellettavien velvoitteiden olisi perustuttava rekisteröintijärjestelmään. Poikkeuksellisissa ja asianmukaisesti perustelluissa tilanteissa, jotka koskevat uusia aineita, joihin saattaa liittyä merkittävä riski niiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen, jäsenvaltioilla olisi myös oltava mahdollisuus toteuttaa väliaikaisia ja oikeasuhteisia suojatoimenpiteitä, kunnes unionin tasolla on hyväksytty asiaa koskevat toimenpiteet.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>62</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 10 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(10)	Luokkaan 2 kuuluvia huumausaineiden lähtöaineita myydään merkittäviä määriä sisämarkkinoilla ja ulkomaankaupassa. Niillä on useita laillisia tarkoituksia, mutta niitä käytetään laajalti myös huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Vaikka riski näiden aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on merkittävä, tiukat valvontatoimenpiteet olisivat hyvin hankalia sekä teollisuuden että kansallisten viranomaisten kannalta ja niiden lisäarvo epäilyttävän toiminnan tunnistamisessa olisi vähäinen. Siksi tämän asetuksen mukaiset valvonta- ja seurantatoimenpiteet olisi kohdistettava ainoastaan ulkomaankauppaan. Hallinnollisen rasituksen keventämiseksi ulkomaankaupan harjoittajiin sovellettavat velvoitteet olisi rajoitettava niiden toiminnan rekisteröintiin ilman, että toiminnalle edellytetään kansallisten viranomaisten hyväksyntää.
	(10)	Luokkaan 2 kuuluvia huumausaineiden lähtöaineita myydään merkittäviä määriä sisämarkkinoilla ja ulkomaankaupassa. Niillä on useita laillisia tarkoituksia, mutta niitä käytetään laajalti myös huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Vaikka riski näiden aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on merkittävä, tiukat valvontatoimenpiteet olisivat hyvin hankalia teollisuuden kannalta. Siksi tämän asetuksen mukaisten valvonta- ja seurantatoimenpiteiden olisi oltava oikeasuhteisia, jotta epäilyttävä toiminta voidaan tunnistaa aiheuttamatta toimijoille hallinnollista lisärasitusta. Luokan 2 huumausaineiden lähtöaineita koskevat valvonta- ja seurantatoimenpiteet olisi kohdistettava ensisijaisesti ulkomaankauppaan. Koska riski aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on kuitenkin merkittävä, toimivaltaisilla kansallisilla viranomaisilla olisi myös oltava mahdollisuus jatkaa luokan 2 huumausaineiden lähtöaineiden unionin sisäisten siirtojen seurantaa. Hallinnollisen rasituksen keventämiseksi ulkomaankaupan harjoittajiin sovellettavat velvoitteet olisi rajoitettava niiden toiminnan rekisteröintiin ilman, että toiminnalle edellytetään kansallisten viranomaisten hyväksyntää.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>63</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 10 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(10)	Luokkaan 2 kuuluvia huumausaineiden lähtöaineita myydään merkittäviä määriä sisämarkkinoilla ja ulkomaankaupassa. Niillä on useita laillisia tarkoituksia, mutta niitä käytetään laajalti myös huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Vaikka riski näiden aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on merkittävä, tiukat valvontatoimenpiteet olisivat hyvin hankalia sekä teollisuuden että kansallisten viranomaisten kannalta ja niiden lisäarvo epäilyttävän toiminnan tunnistamisessa olisi vähäinen. Siksi tämän asetuksen mukaiset valvonta- ja seurantatoimenpiteet olisi kohdistettava ainoastaan ulkomaankauppaan. Hallinnollisen rasituksen keventämiseksi ulkomaankaupan harjoittajiin sovellettavat velvoitteet olisi rajoitettava niiden toiminnan rekisteröintiin ilman, että toiminnalle edellytetään kansallisten viranomaisten hyväksyntää.
	(10)	Luokkaan 2 kuuluvia huumausaineiden lähtöaineita myydään merkittäviä määriä sisämarkkinoilla ja ulkomaankaupassa. Niillä on useita laillisia tarkoituksia, mutta niitä käytetään laajalti myös huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Vaikka riski näiden aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on merkittävä, tiukat valvontatoimenpiteet olisivat hyvin hankalia sekä teollisuuden että kansallisten viranomaisten kannalta ja niiden lisäarvo epäilyttävän toiminnan tunnistamisessa olisi vähäinen. Siksi tämän asetuksen mukaiset valvonta- ja seurantatoimenpiteet olisi kohdistettava ainoastaan ulkomaankauppaan, ellei kansallinen viranomainen katso välttämättömäksi valvoa myös sisäistä kauppaa. Hallinnollisen rasituksen keventämiseksi ulkomaankaupan harjoittajiin sovellettavat velvoitteet olisi rajoitettava niiden toiminnan rekisteröintiin ilman, että toiminnalle edellytetään kansallisten viranomaisten hyväksyntää.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>64</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 10 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(10)	Luokkaan 2 kuuluvia huumausaineiden lähtöaineita myydään merkittäviä määriä sisämarkkinoilla ja ulkomaankaupassa. Niillä on useita laillisia tarkoituksia, mutta niitä käytetään laajalti myös huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Vaikka riski näiden aineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on merkittävä, tiukat valvontatoimenpiteet olisivat hyvin hankalia sekä teollisuuden että kansallisten viranomaisten kannalta ja niiden lisäarvo epäilyttävän toiminnan tunnistamisessa olisi vähäinen. Siksi tämän asetuksen mukaiset valvonta- ja seurantatoimenpiteet olisi kohdistettava ainoastaan ulkomaankauppaan. Hallinnollisen rasituksen keventämiseksi ulkomaankaupan harjoittajiin sovellettavat velvoitteet olisi rajoitettava niiden toiminnan rekisteröintiin ilman, että toiminnalle edellytetään kansallisten viranomaisten hyväksyntää.
	(10)	Luokkaan 2 kuuluvia huumausaineiden lähtöaineita myydään merkittäviä määriä sisämarkkinoilla ja ulkomaankaupassa. Niillä on useita laillisia tarkoituksia, mutta niitä käytetään laajalti myös huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Koska riski tiettyjen luokan 2 huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin on merkittävä, niiden osalta on edelleen tarpeen soveltaa tiukkoja valvontatoimenpiteitä ja rekisteröintivaatimuksia. Muiden luokan 2 huumausaineiden lähtöaineiden osalta tämän asetuksen mukaiset valvonta- ja seurantatoimenpiteet olisi kohdistettava ainoastaan ulkomaankauppaan. Hallinnollisen rasituksen keventämiseksi ulkomaankaupan harjoittajiin sovellettavat velvoitteet olisi rajoitettava niiden toiminnan rekisteröintiin ilman, että toiminnalle edellytetään kansallisten viranomaisten hyväksyntää.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>65</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 11 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(11)	Huumausaineiden lähtöaineille olisi otettava käyttöön myös luokka 3, jotta voidaan ottaa huomioon muuntolähtöaineiden erityispiirteet ja huomattava riski niiden käytöstä huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Näiden aineiden merkittävää roolia huumausaineiden laittomassa valmistuksessa kuvastaa niiden suuri osuus viime vuosina suoritetuissa takavarikoinneissa. Lisäksi niillä ei ole muita tiedossa olevia laillisia tarkoituksia kuin tutkimus ja innovointi. Tällaiset lähtöaineet eivät seuraa perinteistä kaavaa, jossa aineita kulkeutuu laillisista kanavista huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Laittomien huumausaineiden valmistuksen ja kaupan torjunnan tukemiseksi on siksi tärkeää kieltää näiden aineiden asettaminen saataville markkinoilla, tuonti, vienti, välitystoiminta sekä käyttö ja hallussapito.
	(11)	Huumausaineiden lähtöaineille olisi otettava käyttöön myös luokka 3, jotta voidaan ottaa huomioon muuntolähtöaineiden erityispiirteet ja huomattava riski niiden käytöstä huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Näiden aineiden merkittävää roolia huumausaineiden laittomassa valmistuksessa kuvastaa niiden suuri osuus viime vuosina suoritetuissa takavarikoinneissa. Lisäksi niillä ei ole muita tiedossa olevia laillisia tarkoituksia kaupallisessa tai teollisessa mittakaavassa kuin tutkimus ja innovointi. Tällaiset lähtöaineet eivät seuraa perinteistä kaavaa, jossa aineita kulkeutuu laillisista kanavista huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Laittomien huumausaineiden valmistuksen ja kaupan torjunnan tukemiseksi on siksi tärkeää kieltää näiden aineiden asettaminen saataville markkinoilla, tuonti, vienti, välitystoiminta sekä käyttö ja hallussapito, lukuun ottamatta toimivaltaisten viranomaisten valvonnassa suoritettuja toimintoja tieteellistä tutkimusta, kehittämistä tai rikosteknistä analyysia varten.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ehdotetussa asetuksessa selvennetään ensisijaisesti aineiden laillisen käytön laajuutta ja parannetaan aineiden luokittelun oikeusvarmuutta. Täydellinen kielto voisi vaikuttaa myös suhteettomasti lailliseen tieteelliseen tutkimus- ja innovointitoimintaan. Valvottua tutkimusta koskevan poikkeuksen myötä on mahdollista ylläpitää hyvää suojaa väärinkäytöksiltä ja ottaa samalla huomioon tiedeyhteisön tarpeet.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>66</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 11 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(11)	Huumausaineiden lähtöaineille olisi otettava käyttöön myös luokka 3, jotta voidaan ottaa huomioon muuntolähtöaineiden erityispiirteet ja huomattava riski niiden käytöstä huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Näiden aineiden merkittävää roolia huumausaineiden laittomassa valmistuksessa kuvastaa niiden suuri osuus viime vuosina suoritetuissa takavarikoinneissa. Lisäksi niillä ei ole muita tiedossa olevia laillisia tarkoituksia kuin tutkimus ja innovointi. Tällaiset lähtöaineet eivät seuraa perinteistä kaavaa, jossa aineita kulkeutuu laillisista kanavista huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Laittomien huumausaineiden valmistuksen ja kaupan torjunnan tukemiseksi on siksi tärkeää kieltää näiden aineiden asettaminen saataville markkinoilla, tuonti, vienti, välitystoiminta sekä käyttö ja hallussapito.
	(11)	Huumausaineiden lähtöaineille olisi otettava käyttöön myös luokka 3, jotta voidaan ottaa huomioon muuntolähtöaineiden erityispiirteet ja huomattava riski niiden käytöstä huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Näiden aineiden merkittävää roolia huumausaineiden laittomassa valmistuksessa kuvastaa niiden suuri osuus viime vuosina suoritetuissa takavarikoinneissa. Lisäksi niillä ei ole muita tiedossa olevia laillisia tarkoituksia kuin tutkimus ja innovointi. Tällaiset lähtöaineet eivät seuraa perinteistä kaavaa, jossa aineita kulkeutuu laillisista kanavista huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Laittomien huumausaineiden valmistuksen ja kaupan torjunnan tukemiseksi on siksi tärkeää kieltää näiden aineiden asettaminen saataville markkinoilla, tuonti, vienti, välitystoiminta sekä käyttö, hallussapito ja valmistus ilman lupaa.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>67</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 12 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(12)	Koska luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita voidaan kuitenkin käyttää tutkimuksessa ja innovoinnissa ja koska muita laillisia tarkoituksia voidaan löytää sen jälkeen, kun aineet on jo sisällytetty tämän asetuksen liitteeseen, on tärkeää vahvistaa säännöt, joita noudattaen toimijat voivat harjoittaa toimintaa tällaisilla lähtöaineilla. Jos toimijat tarvitsevat pieniä määriä muuntolähtöaineita tutkimukseen ja innovointiin, ne olisi velvoitettava tekemään ennakkoilmoitus sijoittautumisjäsenvaltionsa toimivaltaiselle viranomaiselle. Tämä edistää tutkimusta ja innovointia, kun vähäisiä määriä edellyttäviin ja siten vähäriskisiin liiketoimiin ei sovelleta kalliita, pitkäkestoisia muodollisuuksia. Sitä vastoin jos toimijat tarvitsevat luokkaan 3 kuuluvia huumausaineiden lähtöaineita suurempia määriä tai muita laillisia tarkoituksia kuin tutkimusta ja innovointia varten, niitä olisi vaadittava hankkimaan lupa luokan 1 huumausaineiden lähtöaineisiin sovellettavien sääntöjen mukaisesti, koska riskit ovat samankaltaiset.
	(12)	Koska luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita voidaan kuitenkin käyttää tutkimuksessa ja innovoinnissa ja koska muita laillisia tarkoituksia voidaan löytää sen jälkeen, kun aineet on jo sisällytetty tämän asetuksen liitteeseen, on tärkeää vahvistaa säännöt, joita noudattaen toimijat voivat harjoittaa toimintaa tällaisilla lähtöaineilla. Jos toimijat tarvitsevat pieniä määriä muuntolähtöaineita tutkimukseen ja innovointiin, ne olisi velvoitettava tekemään ennakkoilmoitus sijoittautumisjäsenvaltionsa toimivaltaiselle viranomaiselle. Tämä edistää tutkimusta ja innovointia, kun vähäisiä määriä edellyttäviin ja siten vähäriskisiin liiketoimiin ei sovelleta kalliita, pitkäkestoisia muodollisuuksia. Sitä vastoin jos toimijat tarvitsevat luokkaan 3 kuuluvia huumausaineiden lähtöaineita suurempia määriä tai muita laillisia tarkoituksia kuin tutkimusta ja innovointia varten, niitä olisi vaadittava hankkimaan luokan 1 huumausaineiden lähtöaineita koskevaa lupaa vastaava lupa kyseistä luokkaa koskevien säännösten mukaisesti, koska riskit ovat samankaltaiset.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>68</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 13 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(13)	Koska uusia muuntolähtöaineita voidaan helposti luoda muuttamalla valvottavien aineiden kemiallista rakennetta, on tärkeää, että tätä asetusta mukautetaan siten, että luokan 3 huumausaineiden lähtöaineiden osalta otetaan käyttöön kaksi luetteloa, joista toinen sisältää yksittäiset aineet ja toinen yleisluonteisesti määritetyt aineryhmät. Aina kun asetukseen sisällytetään uusi yleisluonteisesti määritetty aineryhmä, olisi laadittava poikkeusluettelo soveltamisalan ulkopuolelle jätettävistä ryhmään kuuluvista aineista, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja jotka eivät ole luokan 1 tai 2 huumausaineiden lähtöaineita.
	(13)	Koska uusia muuntolähtöaineita voidaan helposti luoda muuttamalla valvottavien aineiden kemiallista rakennetta, on tärkeää, että tätä asetusta mukautetaan siten, että luokan 3 huumausaineiden lähtöaineiden osalta otetaan käyttöön kaksi luetteloa, joista toinen sisältää yksittäiset aineet ja toinen yleisluonteisesti määritetyt aineryhmät, jotta voidaan estää kemiallisen rakenteen muuttamiseen perustuva sääntelyn kiertäminen samalla, kun säilytetään aineiden lailliset käyttötarkoitukset ja valvontajärjestelmän oikeasuhteisuus. Aina kun asetukseen sisällytetään uusi yleisluonteisesti määritetty aineryhmä, olisi laadittava poikkeusluettelo soveltamisalan ulkopuolelle jätettävistä ryhmään kuuluvista aineista, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja jotka eivät ole luokan 1 tai 2 huumausaineiden lähtöaineita.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>69</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 13 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(13)	Koska uusia muuntolähtöaineita voidaan helposti luoda muuttamalla valvottavien aineiden kemiallista rakennetta, on tärkeää, että tätä asetusta mukautetaan siten, että luokan 3 huumausaineiden lähtöaineiden osalta otetaan käyttöön kaksi luetteloa, joista toinen sisältää yksittäiset aineet ja toinen yleisluonteisesti määritetyt aineryhmät. Aina kun asetukseen sisällytetään uusi yleisluonteisesti määritetty aineryhmä, olisi laadittava poikkeusluettelo soveltamisalan ulkopuolelle jätettävistä ryhmään kuuluvista aineista, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja jotka eivät ole luokan 1 tai 2 huumausaineiden lähtöaineita.
	(13)	Koska uusia muuntolähtöaineita voidaan helposti luoda muuttamalla valvottavien aineiden kemiallista rakennetta, on tärkeää, että tätä asetusta mukautetaan siten, että luokan 3 huumausaineiden lähtöaineiden osalta otetaan käyttöön kaksi luetteloa, joista toinen sisältää yksittäiset aineet ja toinen yleisluonteisesti määritetyt aineryhmät. Aina kun asetukseen sisällytetään uusi yleisluonteisesti määritetty aineryhmä, olisi laadittava poikkeusluettelo soveltamisalan ulkopuolelle jätettävistä ryhmään kuuluvista aineista, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja jotka eivät ole luokan 1 tai 2 huumausaineiden lähtöaineita, tieteellisesti luotettavan ja avoimen riskinarvioinnin perusteella.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Aineiden sisällyttämistä yleisesti määriteltyihin ryhmiin olisi täydennettävä avoimella ja tieteellisellä luotettavalla arvioinnilla, jotta vältetään laillisen taloudellisen toiminnan tai tutkimustoiminnan tahaton rajoittaminen.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>70</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 13 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(13 a)	Erityistä huomiota olisi kiinnitettävä aineisiin, joita ei vielä ole luokiteltu mutta joiden on unionin seuranta-, varhaisvaroitus- tai riskinarviointimekanismeissa todettu aiheuttavan riskin niiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Toimijoita olisi kannustettava tekemään yhteistyötä toimivaltaisten viranomaisten kanssa ilmoittamalla tällaisiin aineisiin liittyvistä epäilyttävistä liiketoimista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>71</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 14 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(14)	Tuonti- ja vientilupien hankkimista koskeva vaatimus olisi poistettava ja korvattava määrien hallinnalla, joka käsittää toimijoiden tekemät määräilmoitukset ja tulliviranomaisten suorittamat automaattiset tuonti- ja vientitarkastukset. Tämä todennäköisesti vähentäisi ulkomaankaupan harjoittajien hallinnollista rasitusta ja varmistaisi, että unionin tullialueelle saapuvia tai sieltä poistuvia huumausaineiden lähtöaineita valvotaan tiukasti. Samalla varmistettaisiin, että unioni ja sen jäsenvaltiot noudattavat edelleen YK:n yleissopimusta.
	(14)	Tuonti- ja vientilupien hankkimista koskeva vaatimus olisi poistettava ja korvattava määrien hallinnalla, joka käsittää toimijoiden tekemät määräilmoitukset ja tulliviranomaisten suorittamat automaattiset tuonti- ja vientitarkastukset. Tämä todennäköisesti vähentäisi ulkomaankaupan harjoittajien hallinnollista rasitusta ja varmistaisi, että unionin tullialueelle saapuvia tai sieltä poistuvia huumausaineiden lähtöaineita valvotaan tiukasti. Samalla varmistettaisiin, että unioni ja sen jäsenvaltiot noudattavat edelleen YK:n yleissopimusta, ja toisaalta jäsenvaltiot voisivat pitää voimassa tai ottaa käyttöön lisävalvontatoimenpiteitä tilanteissa, joissa riskin havaitaan kasvaneen.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Riskiprofiilit voivat vaihdella jäsenvaltioiden välillä. Kansallisten viranomaisten olisi voitava reagoida erityisiin turvallisuusuhkiin.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>72</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 14 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(14)	Tuonti- ja vientilupien hankkimista koskeva vaatimus olisi poistettava ja korvattava määrien hallinnalla, joka käsittää toimijoiden tekemät määräilmoitukset ja tulliviranomaisten suorittamat automaattiset tuonti- ja vientitarkastukset. Tämä todennäköisesti vähentäisi ulkomaankaupan harjoittajien hallinnollista rasitusta ja varmistaisi, että unionin tullialueelle saapuvia tai sieltä poistuvia huumausaineiden lähtöaineita valvotaan tiukasti. Samalla varmistettaisiin, että unioni ja sen jäsenvaltiot noudattavat edelleen YK:n yleissopimusta.
	(14)	Tuonti- ja vientilupien hankkimista koskeva vaatimus olisi poistettava ja korvattava määrien hallinnalla, joka käsittää toimijoiden ennakkoilmoituksen määristä sekä tuontiin ja vientiin kohdistuvat riskiperusteiset tullitarkastukset, joita tuetaan digitaalisella seurannalla ja automatisoiduilla analyysivälineillä. Tämä todennäköisesti vähentäisi ulkomaankaupan harjoittajien hallinnollista rasitusta ja varmistaisi, että unionin tullialueelle saapuvia tai sieltä poistuvia huumausaineiden lähtöaineita valvotaan tiukasti. Samalla varmistettaisiin, että unioni ja sen jäsenvaltiot noudattavat edelleen YK:n yleissopimusta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>73</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 15 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(15)	YK:n yleissopimuksen 12 artiklan 10 kohdan mukainen vientiä koskeva ennakkoilmoitus on osoittautunut tehokkaaksi ja käytännölliseksi välineeksi. Tästä huolimatta vienti unionin sisämarkkinoihin osallistuviin kolmansiin maihin ja maihin, joiden kanssa on tehty kansainvälinen sopimus ennakkoilmoitusta koskevasta poikkeuksesta, olisi vapautettava vientiä koskevasta ennakkoilmoituksesta.
	(15)	YK:n yleissopimuksen 12 artiklan 10 kohdan mukainen vientiä koskeva ennakkoilmoitus on osoittautunut tehokkaaksi ja käytännölliseksi välineeksi. Jotta tämä järjestelmä säilyisi tehokkaana eikä aiheuttaisi tarpeetonta hallinnollista rasitusta tai johtaisi käsittelemättömien ilmoitusten kasaantumiseen ja viivästyksiin laillisessa kaupassa, määräaikaa, jonka kuluessa määrämaan on vastattava, olisi rajoitettava. Jos määrämaan toimivaltaiset viranomaiset eivät määräajan kuluessa ilmoita, että vientitoimi saattaa olla tarkoitettu huumausaineiden tai psykotrooppisten aineiden laittomaan valmistukseen, vientijäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten olisi voitava myöntää vientilupa määräajan päätyttyä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>74</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 15 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(15)	YK:n yleissopimuksen 12 artiklan 10 kohdan mukainen vientiä koskeva ennakkoilmoitus on osoittautunut tehokkaaksi ja käytännölliseksi välineeksi. Tästä huolimatta vienti unionin sisämarkkinoihin osallistuviin kolmansiin maihin ja maihin, joiden kanssa on tehty kansainvälinen sopimus ennakkoilmoitusta koskevasta poikkeuksesta, olisi vapautettava vientiä koskevasta ennakkoilmoituksesta.
	(15)	YK:n yleissopimuksen 12 artiklan 10 kohdan mukainen vientiä koskeva ennakkoilmoitus on osoittautunut tehokkaaksi ja käytännölliseksi välineeksi. Tästä huolimatta vienti unionin sisämarkkinoihin osallistuviin kolmansiin maihin ja maihin, joiden kanssa on tehty kansainvälinen sopimus ennakkoilmoitusta koskevasta poikkeuksesta, olisi vapautettava vientiä koskevasta ennakkoilmoituksesta edellyttäen, että tämä ei heikennä huumausaineiden lähtöaineiden väärinkäyttöä koskevan suojelun tasoa ja että huolehditaan vastaavista valvontamekanismeista.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Vientiä koskevaan ennakkoilmoitusjärjestelmään liittyvien poikkeusten edellytyksenä olisi oltava asianmukaisen valvonnan tason ylläpitäminen. Tavoitteena on varmistaa, että hallinnollisten menettelyjen yksinkertaistamisesta ei aiheudu heikkouksia huumausaineiden lähtöaineiden seurantajärjestelmään.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>75</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 16 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(16)	Tämän asetuksen tehokkaan täytäntöönpanon varmistamiseksi on tärkeää, että toimivaltaiset viranomaiset voivat pyytää todisteita unionin tullialueelle saapuvien huumausaineiden lähtöaineiden laillisesta tarkoituksesta.
	(16)	Tämän asetuksen tehokkaan täytäntöönpanon varmistamiseksi on tärkeää, että toimivaltaiset viranomaiset voivat pyytää riskiperusteisen lähestymistavan mukaisesti näyttöä, jolla osoitetaan unionin tullialueelle saapuvien huumausaineiden lähtöaineiden käyttötarkoituksen olevan laillinen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>76</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 17 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(17)	On välttämätöntä tehostaa toimia, joilla lisätään laillisten toimijoiden tietämystä muihin kuin luokiteltuihin lähtöaineisiin liittyvistä riskeistä ja tuetaan toimijoita epäilyttävien liiketoimien tunnistamisessa ja vapaaehtoisessa ilmoittamisessa. Siksi huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kautta tullaan asettamaan saataville kattavaa tietoa huumausaineiden lähtöaineista, myös muista kuin luokitelluista lähtöaineista, sekä työkalu, joka auttaa määrittämään, luokitellaanko aine muuntolähtöaineeksi.
	(17)	On välttämätöntä tehostaa toimia, joilla lisätään laillisten toimijoiden tietämystä muihin kuin luokiteltuihin lähtöaineisiin liittyvistä riskeistä ja tuetaan toimijoita epäilyttävien liiketoimien tunnistamisessa ja vapaaehtoisessa ilmoittamisessa. Siksi huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kautta tullaan asettamaan saataville kattavaa tietoa huumausaineiden lähtöaineista, myös muista kuin luokitelluista lähtöaineista, sekä työkalu, joka auttaa määrittämään, luokitellaanko aine muuntolähtöaineeksi. Erityistä huomiota olisi kiinnitettävä pk-yrityksiin, jotta niille ei aiheutuisi kohtuutonta rasitusta eikä syntyisi riskiä liiallisesta ilmoittamisesta, mikä voisi kuormittaa toimivaltaisia viranomaisia ja heikentää järjestelmän tehokkuutta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>77</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 17 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(17)	On välttämätöntä tehostaa toimia, joilla lisätään laillisten toimijoiden tietämystä muihin kuin luokiteltuihin lähtöaineisiin liittyvistä riskeistä ja tuetaan toimijoita epäilyttävien liiketoimien tunnistamisessa ja vapaaehtoisessa ilmoittamisessa. Siksi huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kautta tullaan asettamaan saataville kattavaa tietoa huumausaineiden lähtöaineista, myös muista kuin luokitelluista lähtöaineista, sekä työkalu, joka auttaa määrittämään, luokitellaanko aine muuntolähtöaineeksi.
	(17)	On välttämätöntä tehostaa toimia, joilla lisätään laillisten toimijoiden tietämystä muihin kuin luokiteltuihin lähtöaineisiin liittyvistä riskeistä ja tuetaan toimijoita epäilyttävien liiketoimien tunnistamisessa ja vapaaehtoisessa ilmoittamisessa. Siksi huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kautta tullaan asettamaan saataville kattavaa tietoa huumausaineiden lähtöaineista, myös muista kuin luokitelluista lähtöaineista, sekä työkalu, joka auttaa määrittämään, luokitellaanko aine muuntolähtöaineeksi, mutta toisaalta tällaisten työkalujen käytöllä ei pitäisi luoda talouden toimijoille uusia oikeudellisia velvoitteita tässä asetuksessa säädettyjen velvoitteiden lisäksi.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tietokannat ja avustavat työkalut voivat auttaa vaatimusten noudattamisessa, mutta niistä ei saisi aiheutua talouden toimijoille uusia velvoitteita tai oikeudellista epävarmuutta ilman asetuksessa esitettyä nimenomaista oikeusperustaa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>78</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 17 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(17)	On välttämätöntä tehostaa toimia, joilla lisätään laillisten toimijoiden tietämystä muihin kuin luokiteltuihin lähtöaineisiin liittyvistä riskeistä ja tuetaan toimijoita epäilyttävien liiketoimien tunnistamisessa ja vapaaehtoisessa ilmoittamisessa. Siksi huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kautta tullaan asettamaan saataville kattavaa tietoa huumausaineiden lähtöaineista, myös muista kuin luokitelluista lähtöaineista, sekä työkalu, joka auttaa määrittämään, luokitellaanko aine muuntolähtöaineeksi.
	(17)	On välttämätöntä tehostaa toimia, joilla lisätään laillisten toimijoiden tietämystä muihin kuin luokiteltuihin lähtöaineisiin liittyvistä riskeistä ja tuetaan toimijoita epäilyttävien liiketoimien tunnistamisessa ja ilmoittamisessa. Siksi huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kautta tullaan asettamaan saataville kattavaa tietoa huumausaineiden lähtöaineista, myös muista kuin luokitelluista lähtöaineista, sekä työkalu, joka auttaa määrittämään, luokitellaanko aine muuntolähtöaineeksi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>79</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 18 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(18)	Huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kehittäminen, ylläpitäminen ja päivittäminen olisi Euroopan unionin huumeviraston vastuulla, ja rekisteri korvaisi nykyisen vapaaehtoista valvontaa koskevan luettelon. Rekisterin tulisi sisältää kattavat tiedot luokitelluista ja muista kuin luokitelluista huumausaineiden lähtöaineista sekä niiden laillisista ja laittomista käyttötarkoituksista, jotta toimijat voivat tunnistaa epäilyttävät liiketoimet ja jotta jäsenvaltiot ja komissio voivat tunnistaa uusia suuntauksia huumausaineiden laittomassa valmistuksessa.
	(18)	Huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kehittäminen, ylläpitäminen ja päivittäminen olisi Euroopan unionin huumeviraston vastuulla tiiviissä yhteistyössä jäsenvaltioiden toimivaltaisten viranomaisten kanssa ja ottaen huomioon talouden toimijoiden ja tiedeyhteisön toimittamat tiedot, ja rekisteri korvaisi nykyisen vapaaehtoista valvontaa koskevan luettelon. Rekisterin tulisi sisältää kattavat tiedot luokitelluista ja muista kuin luokitelluista huumausaineiden lähtöaineista sekä niiden laillisista ja laittomista käyttötarkoituksista, jotta toimijat voivat tunnistaa epäilyttävät liiketoimet ja jotta jäsenvaltiot ja komissio voivat tunnistaa uusia suuntauksia huumausaineiden laittomassa valmistuksessa, ja tietokantaan sisältyvien tietojen olisi oltava luonteeltaan informatiivisia, eivätkä ne itsessään saisi aiheuttaa uusia oikeudellisia velvoitteita tai muuttaa tämän asetuksen mukaista aineiden oikeudellista asemaa.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Muuntolähtöaineiden alan uusien suuntausten tunnistaminen edellyttää jäsenvaltioiden, tieteellisten laitosten ja asianomaisten talouden toimijoiden asiantuntemuksen hyödyntämistä.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>80</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 18 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(18)	Huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kehittäminen, ylläpitäminen ja päivittäminen olisi Euroopan unionin huumeviraston vastuulla, ja rekisteri korvaisi nykyisen vapaaehtoista valvontaa koskevan luettelon. Rekisterin tulisi sisältää kattavat tiedot luokitelluista ja muista kuin luokitelluista huumausaineiden lähtöaineista sekä niiden laillisista ja laittomista käyttötarkoituksista, jotta toimijat voivat tunnistaa epäilyttävät liiketoimet ja jotta jäsenvaltiot ja komissio voivat tunnistaa uusia suuntauksia huumausaineiden laittomassa valmistuksessa.
	(18)	Huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kehittäminen, ylläpitäminen ja päivittäminen olisi Euroopan unionin huumeviraston vastuulla, ja rekisteri korvaisi nykyisen vapaaehtoista valvontaa koskevan luettelon. Rekisterin tulisi sisältää kattavat tiedot luokitelluista ja muista kuin luokitelluista huumausaineiden lähtöaineista sekä niiden laillisista ja laittomista käyttötarkoituksista, jotta toimijat voivat tunnistaa epäilyttävät liiketoimet ja jotta jäsenvaltiot ja komissio voivat tunnistaa uusia suuntauksia huumausaineiden laittomassa valmistuksessa. Huumeviraston olisi hoidettava nämä tehtävät toimivaltaisten kansallisten viranomaisten toimivaltuuksia kunnioittaen sekä varmistettava tehokas koordinointi kansallisen ja unionin tason välillä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>81</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 18 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(18 a)	Jotta voidaan estää tehokkaasti huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutuminen laittomiin tarkoituksiin ja havaita nopeasti uudet laittoman kaupan menetelmät, unionin tasolla tarvitaan vahvaa analyyttista, operatiivista ja tieteellistä panosta. Euroopan unionin huumevirastolla, jäljempänä ’huumevirasto’, on toimeksiantonsa perusteella parhaat edellytykset tukea tämän asetuksen täytäntöönpanoa tarjoamalla riskinarviointeja, strategisia ja operatiivisia analyyseja, ennakkovaroituksia ja suuntausten seurantaa, teknistä ja tieteellistä asiantuntemusta, koulutustoimia sekä tukea tietojenvaihtoon ja yhteistyöhön toimivaltaisten kansallisten viranomaisten kesken ja asiaankuuluvien unionin elinten ja kansainvälisten kumppaneiden kanssa. Jotta voidaan varmistaa näiden tehtävien tehokas ja kestävä hoitaminen, huumevirastolle olisi annettava riittävät ja ennakoitavissa olevat taloudelliset ja henkilöresurssit, jotka ovat oikeassa suhteessa sille tämän asetuksen nojalla annettuihin vastuualueisiin ja niihin muuttuviin haasteisiin, joita aiheutuu huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin ja niiden laittomasta kaupasta. Komission ja jäsenvaltioiden olisi sen vuoksi varmistettava, että huumevirasto voi edistää tehokkaasti tämän asetuksen tavoitteiden saavuttamista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>82</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 19 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(19)	Jäsenvaltioiden olisi järjestettävä säännöllistä koulutusta, jolla lisätään tietämystä huumausaineiden lähtöaineiden laittomiin tarkoituksiin kulkeutumista koskevista riskeistä ja toimijoiden tärkeästä roolista huumausaineiden laittoman valmistuksen torjunnassa.
	(19)	Jäsenvaltioiden olisi järjestettävä toimivaltaisille viranomaisille säännöllistä ja erityisosaamiseen tähtäävää koulutusta sekä toimijoille tiedotustoimia, joilla lisätään tietämystä huumausaineiden lähtöaineiden laittomiin tarkoituksiin kulkeutumista koskevista riskeistä ja toimijoiden tärkeästä roolista huumausaineiden laittoman valmistuksen torjunnassa. Jäsenvaltioiden olisi tarvittaessa otettava kansalaisyhteiskunnan toimijat mukaan näihin toimiin ottaen huomioon niiden merkitys ennaltaehkäisyssä, riskien varhaisessa tunnistamisessa ja haavoittuvassa asemassa olevien ryhmien tavoittamisessa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>83</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 19 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(19)	Jäsenvaltioiden olisi järjestettävä säännöllistä koulutusta, jolla lisätään tietämystä huumausaineiden lähtöaineiden laittomiin tarkoituksiin kulkeutumista koskevista riskeistä ja toimijoiden tärkeästä roolista huumausaineiden laittoman valmistuksen torjunnassa.
	(19)	Jäsenvaltioiden olisi järjestettävä säännöllistä koulutusta, joka on oikeassa suhteessa tunnistettuihin riskeihin ja asianomaisten talouden toimijoiden tarpeisiin ja jolla lisätään tietämystä huumausaineiden lähtöaineiden laittomiin tarkoituksiin kulkeutumista koskevista riskeistä ja toimijoiden tärkeästä roolista huumausaineiden laittoman valmistuksen torjunnassa.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Koulutustoimien olisi perustuttava suhteellisuusperiaatteeseen, ja niissä olisi otettava huomioon eri jäsenvaltioiden ja alojen todellinen riskitaso.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>84</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 19 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(19)	Jäsenvaltioiden olisi järjestettävä säännöllistä koulutusta, jolla lisätään tietämystä huumausaineiden lähtöaineiden laittomiin tarkoituksiin kulkeutumista koskevista riskeistä ja toimijoiden tärkeästä roolista huumausaineiden laittoman valmistuksen torjunnassa.
	(19)	Jäsenvaltioiden olisi järjestettävä säännöllistä koulutusta, jolla edistetään parhaiden käytäntöjen vaihtoa ja lisätään tietämystä huumausaineiden lähtöaineiden laittomiin tarkoituksiin kulkeutumista koskevista riskeistä ja toimijoiden tärkeästä roolista huumausaineiden laittoman valmistuksen torjunnassa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>85</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 19 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(19 a)	Tämän asetuksen mukaisissa tiedotus- ja koulutustoimissa olisi talouden toimijoiden tarpeiden lisäksi otettava huomioon sellaisten terveys- ja sosiaalipalvelujen tarpeet, joissa toimitaan huumausaineita käyttävien henkilöiden kanssa. Haittojen vähentämiseen tähtäävät ohjelmat, riippuvuuksien hoitopalvelut ja järjestöt, jotka tarjoavat terveydenhuoltoa haavoittuvassa asemassa oleville henkilöille, muodostavat tärkeän ennaltaehkäisyverkoston, ja niissä voidaan täydentävällä tavalla tunnistaa lähtöaineiden sopimattomia käyttötarkoituksia. Siksi on tärkeää, että tämän asetuksen mukainen valvonta ei estä näitä palveluja saamasta käyttöönsä lailliseen toimintaansa tarvitsemiaan aineita tai haittaa niiden tehokasta toimintaa kansanterveyden suojelemiseksi.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>86</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 19 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(19 a)	Huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisen estäminen laillisesta kaupasta laittomiin tarkoituksiin edellyttää tiivistä yhteistyötä ja tehokkaita synergioita jäsenvaltioiden, komission ja asianomaisten unionin virastojen välillä niiden toimiessa kukin oman toimivaltansa puitteissa. Tietojen ja asiantuntemuksen vaihdon uusista kehityssuunnista, epäilyttävistä toimintamalleista ja menetelmistä, joilla huumausaineiden lähtöaineita voidaan suunnata laittomiin tarkoituksiin, sekä tarkoituksenmukaisten palautemekanismien olisi osaltaan vahvistettava riskinarviointia, autettava tunnistamaan toimitusketjujen haavoittuvuuksia ja tuettava tämän asetuksen tehokasta täytäntöönpanoa. Yhteistyötä kolmansien maiden kanssa olisi edistettävä johdonmukaisesti ja koordinoidusti siten, että varmistetaan johdonmukaisuus asiaankuuluvien unionin välineiden, kansainvälisten sopimusten ja asianomaisten unionin elinten toimien välillä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>87</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 20 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(20)	Jäsenvaltioiden keskinäistä ja jäsenvaltioiden ja komission välistä avunantoa olisi vahvistettava nojautuen erityisesti neuvoston asetukseen (EY) N:o 515/9718.
	(20)	Jäsenvaltioiden keskinäistä ja jäsenvaltioiden ja komission välistä avunantoa olisi vahvistettava huumausaineiden lähtöaineiden laittomiin tarkoituksiin kulkeutumisen ehkäisemisen, havaitsemisen ja syytteeseenpanon tehostamiseksi. Tämän tiiviimmän yhteistyön olisi mahdollistettava asiaankuuluvien tietojen nopeampi ja kattavampi vaihto sekä toteutettavien toimien parempi johdonmukaisuus. Tätä varten olisi tarvittaessa hyödynnettävä neuvoston asetuksella (EY) N:o 515/97(19) perustettua kehystä, jolla helpotetaan toimivaltaisten viranomaisten välistä keskinäistä hallinnollista avunantoa ja operatiivista yhteistyötä.

	_________________
	

	18 Neuvoston asetus (EY) N:o 515/97, annettu 13 päivänä maaliskuuta 1997, jäsenvaltioiden hallintoviranomaisten keskinäisestä avunannosta sekä jäsenvaltioiden hallintoviranomaisten ja komission yhteistyöstä tulli- ja maatalousasioita koskevan lainsäädännön moitteettoman soveltamisen varmistamiseksi (EYVL L 82, 22.3.1997, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1997/515/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>88</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 21 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(21)	Jotta estettäisiin huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutuminen huumausaineiden laittomaan valmistukseen, kansallisille viranomaisille ja tulliviranomaisille olisi annettava valtuudet takavarikoida ja tuomita menetetyksi luokiteltuja ja muita kuin luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita, jos on perusteltu syy olettaa tai jos on olemassa näyttöä siitä, että kyseisiä aineita aiotaan käyttää laittomiin tarkoituksiin.
	(21)	Jotta estettäisiin huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutuminen huumausaineiden laittomaan valmistukseen, kansallisille viranomaisille ja tulliviranomaisille olisi annettava valtuudet takavarikoida ja tuomita menetetyksi luokiteltuja ja muita kuin luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita, jos on olemassa kohtuulliset ja dokumentoidut perusteet, joita tukee tosiasiallinen, objektiivinen ja todennettavissa oleva näyttö siitä, että kyseisiä aineita aiotaan käyttää laittomiin tarkoituksiin. Näitä toimenpiteitä olisi sovellettava oikeasuhteisesti ottaen huomioon aineen luonne, näytön vahvuus ja riski aineen kulkeutumisesta laittomiin tarkoituksiin. Muiden kuin luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden osalta viranomaisten olisi ensisijaisesti turvauduttava väliaikaiseen haltuunottoon, jonka kesto saa olla enintään seitsemän työpäivää, jotta tarvittavat tarkastukset voidaan suorittaa häiritsemättä tarpeettomasti laillista kauppaa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>89</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 21 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(21)	Jotta estettäisiin huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutuminen huumausaineiden laittomaan valmistukseen, kansallisille viranomaisille ja tulliviranomaisille olisi annettava valtuudet takavarikoida ja tuomita menetetyksi luokiteltuja ja muita kuin luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita, jos on perusteltu syy olettaa tai jos on olemassa näyttöä siitä, että kyseisiä aineita aiotaan käyttää laittomiin tarkoituksiin.
	(21)	Jotta estettäisiin huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutuminen huumausaineiden laittomaan valmistukseen, kansallisille viranomaisille ja tulliviranomaisille olisi annettava valtuudet takavarikoida ja tuomita menetetyksi luokiteltuja ja muita kuin luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita, jos on perusteltu syy olettaa tai jos on olemassa näyttöä siitä, että kyseisiä aineita aiotaan käyttää laittomiin tarkoituksiin, suhteellisuusperiaatteen sekä unionin oikeudessa ja kansallisessa lainsäädännössä säädettyjen asiaankuuluvien menettelyllisten takeiden mukaisesti.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Takavarikointiin ja menetetyksi tuomitsemisen liittyvät valtuudet ovat merkittävä puuttuminen omistusoikeuksiin. Sen vuoksi on aiheellista korostaa selvästi tarvetta noudattaa suhteellisuusperiaatetta ja menettelyllisiä takeita.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>90</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 21 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(21)	Jotta estettäisiin huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutuminen huumausaineiden laittomaan valmistukseen, kansallisille viranomaisille ja tulliviranomaisille olisi annettava valtuudet takavarikoida ja tuomita menetetyksi luokiteltuja ja muita kuin luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita, jos on perusteltu syy olettaa tai jos on olemassa näyttöä siitä, että kyseisiä aineita aiotaan käyttää laittomiin tarkoituksiin.
	(21)	Jotta estettäisiin huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutuminen huumausaineiden laittomaan valmistukseen, kansallisilla viranomaisilla ja tulliviranomaisilla olisi oltava valtuudet takavarikoida ja tuomita menetetyksi luokiteltuja ja muita kuin luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita, mikäli ne kokevat sen aiheelliseksi.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>91</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 22 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(22)	Tämän asetuksen asianmukaisen soveltamisen varmistamiseksi jäsenvaltioiden olisi vahvistettava säännöt, jotka koskevat asetuksen rikkomistapauksissa määrättäviä tehokkaita, varoittavia ja oikeasuhteisia seuraamuksia.
	(22)	Jäsenvaltioiden olisi annettava toimivaltaisille viranomaisille toimivalta määrätä ja panna täytäntöön tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia seuraamuksia tapauksissa, joissa talouden toimija ei ole noudattanut tätä asetusta. Jäsenvaltioiden olisi säädettävä seuraamuksia koskevista säännöistä ottaen asianmukaisesti huomioon muun muassa rikkomisen vakavuus ja kesto, talouden toimijan aikaisemmat rikkomiset, yhteistyön aste toimivaltaisten viranomaisten kanssa sekä muut kyseisen tapauksen olosuhteisiin sovellettavat lieventävät tai raskauttavat seikat. Komission olisi annettava jäsenvaltioille ohjeita taloudellisten seuraamusten laskentamenetelmästä ja sovellettavista kynnysarvoista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>92</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 22 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(22)	Tämän asetuksen asianmukaisen soveltamisen varmistamiseksi jäsenvaltioiden olisi vahvistettava säännöt, jotka koskevat asetuksen rikkomistapauksissa määrättäviä tehokkaita, varoittavia ja oikeasuhteisia seuraamuksia.
	(22)	Tämän asetuksen asianmukaisen soveltamisen varmistamiseksi jäsenvaltioiden olisi vahvistettava säännöt, jotka koskevat asetuksen rikkomistapauksissa määrättäviä tehokkaita, varoittavia ja oikeasuhteisia seuraamuksia. Näitä sääntöjä ja seuraamuksia on koordinoitava tiiviisti unionin tasolla, jotta voidaan estää rikosoikeudellinen oikeuspaikkakeinottelu, jossa rikollisverkostot hyödyntävät jäsenvaltioiden välisiä eroja sääntöjen soveltamisessa. Tätä varten tulli- ja kansallisten viranomaisten on jaettava reaaliaikaisesti unionin tietojärjestelmän välityksellä tiedot kaikista estämis-, takavarikointi- tai havaituista rikkomistoimenpiteistä, jotta voidaan estää epäilyttävien lähetysten välitön uudelleenohjaaminen toiseen sisämarkkinoille saapumispaikkaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>93</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 22 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(22)	Tämän asetuksen asianmukaisen soveltamisen varmistamiseksi jäsenvaltioiden olisi vahvistettava säännöt, jotka koskevat asetuksen rikkomistapauksissa määrättäviä tehokkaita, varoittavia ja oikeasuhteisia seuraamuksia.
	(22)	Tämän asetuksen asianmukaisen soveltamisen varmistamiseksi siinä olisi vahvistettava seuraamuksia koskevat arviointiperusteet yhdenmukaistamisen edistämiseksi ja jäsenvaltioiden sääntelykehysten välisten erojen välttämiseksi. Jäsenvaltioiden olisi näiden perusteiden pohjalta vahvistettava säännöt, jotka koskevat asetuksen rikkomistapauksissa määrättäviä tehokkaita, varoittavia ja oikeasuhteisia seuraamuksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>94</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 22 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(22)	Tämän asetuksen asianmukaisen soveltamisen varmistamiseksi jäsenvaltioiden olisi vahvistettava säännöt, jotka koskevat asetuksen rikkomistapauksissa määrättäviä tehokkaita, varoittavia ja oikeasuhteisia seuraamuksia.
	(22)	Tämän asetuksen asianmukaisen soveltamisen varmistamiseksi jäsenvaltioiden olisi toissijaisuus- ja suhteellisuusperiaatteiden mukaisesti vahvistettava säännöt, jotka koskevat asetuksen rikkomistapauksissa määrättäviä tehokkaita, varoittavia ja oikeasuhteisia seuraamuksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>95</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 23 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(23)	Toimijoiden vuotuista raportointia koskeva velvoite olisi poistettava, koska se aiheuttaa merkittävää rasitusta alan toimijoille mutta ei ole osoittautunut tehokkaaksi keinoksi tunnistaa epäilyttävää toimintaa. Sen sijaan kansallisten viranomaisten olisi tehostettava raportointiaan ja viipymättä ilmoitettava toteuttamistaan merkittävistä huumausaineiden lähtöaineiden takavarikoinneista. Tämä auttaisi muiden jäsenvaltioiden kansallisia viranomaisia kohdentamaan valvontatoimiaan paremmin.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>96</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 23 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(23)	Toimijoiden vuotuista raportointia koskeva velvoite olisi poistettava, koska se aiheuttaa merkittävää rasitusta alan toimijoille mutta ei ole osoittautunut tehokkaaksi keinoksi tunnistaa epäilyttävää toimintaa. Sen sijaan kansallisten viranomaisten olisi tehostettava raportointiaan ja viipymättä ilmoitettava toteuttamistaan merkittävistä huumausaineiden lähtöaineiden takavarikoinneista. Tämä auttaisi muiden jäsenvaltioiden kansallisia viranomaisia kohdentamaan valvontatoimiaan paremmin.
	(23)	Toimijoiden vuotuista raportointia koskeva velvoite olisi poistettava, koska se aiheuttaa merkittävää rasitusta alan toimijoille mutta ei ole osoittautunut tehokkaaksi keinoksi tunnistaa epäilyttävää toimintaa. Sen sijaan kansallisten viranomaisten olisi tehostettava raportointiaan ja ilmoitettava ilman aiheetonta viivytystä toteuttamistaan merkittävistä huumausaineiden lähtöaineiden takavarikoinneista. Tämä auttaisi muiden jäsenvaltioiden kansallisia viranomaisia kohdentamaan valvontatoimiaan paremmin, erityisesti sellaisten toimintatapojen estämiseksi, joilla pyritään kiertämään sääntöjä tai ohjaamaan lähetyksiä uudelleen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>97</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 23 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(23)	Toimijoiden vuotuista raportointia koskeva velvoite olisi poistettava, koska se aiheuttaa merkittävää rasitusta alan toimijoille mutta ei ole osoittautunut tehokkaaksi keinoksi tunnistaa epäilyttävää toimintaa. Sen sijaan kansallisten viranomaisten olisi tehostettava raportointiaan ja viipymättä ilmoitettava toteuttamistaan merkittävistä huumausaineiden lähtöaineiden takavarikoinneista. Tämä auttaisi muiden jäsenvaltioiden kansallisia viranomaisia kohdentamaan valvontatoimiaan paremmin.
	(23)	Toimijoiden vuotuista raportointia koskeva velvoite olisi poistettava, koska se aiheuttaa merkittävää rasitusta alan toimijoille mutta ei ole osoittautunut tehokkaaksi keinoksi tunnistaa epäilyttävää toimintaa. Sen sijaan kansallisten viranomaisten ilmoitusvelvollisuutta olisi vahvistettava, jotta merkittävät huumausaineiden lähtöaineiden takavarikoinnit voidaan havaita ajoissa ja jotta voidaan tukea valvontatoimien tehokasta kohdentamista jäsenvaltioissa. Tällaisella ilmoittamisella olisi myös tuettava tämän asetuksen seurantaa, arviointia ja uudelleentarkastelua.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>98</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 24 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(24)	Kun otetaan huomioon YK:n yleissopimuksen 12 artiklan 12 kohdan ja Yhdistyneiden kansakuntien talous- ja sosiaalineuvoston päätöslauselmien 1995/20 (toimenpiteet kansainvälisen yhteistyön vahvistamiseksi YK:n yleissopimuksen taulukkoon I sisältyvien aineiden kulkeutumisen estämiseksi stimulanttien ja muiden psykotrooppisten aineiden laittomaan valmistukseen) ja 49/3 (synteettisten huumausaineiden valmistuksessa käytettävien lähtöaineiden valvontajärjestelmien vahvistaminen) mukaiset unionin raportointivelvoitteet, komission olisi laadittava vuosikertomus, joka toimitetaan kansainväliselle huumausaineiden valvontalautakunnalle.
	(24)	Kun otetaan huomioon YK:n yleissopimuksen 12 artiklan 12 kohdan ja Yhdistyneiden kansakuntien talous- ja sosiaalineuvoston päätöslauselmien 1995/20 (toimenpiteet kansainvälisen yhteistyön vahvistamiseksi YK:n yleissopimuksen taulukkoon I sisältyvien aineiden kulkeutumisen estämiseksi stimulanttien ja muiden psykotrooppisten aineiden laittomaan valmistukseen) ja 49/3 (synteettisten huumausaineiden valmistuksessa käytettävien lähtöaineiden valvontajärjestelmien vahvistaminen) mukaiset unionin raportointivelvoitteet, komission olisi laadittava vuosikertomus, joka toimitetaan kansainväliselle huumausaineiden valvontalautakunnalle. Kertomus perustuu unionin keskitetysti keräämiin operatiivisiin tietoihin, mikä varmistaa sisämarkkinoilla kirjattuja takavarikointeja koskevien kehityssuuntausten avoimen ja kattavan raportoinnin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>99</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 25 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(25)	Tässä asetuksessa vahvistettujen menettelyjen digitalisoimiseksi olisi perustettava keskitetty sähköinen järjestelmä. Järjestelmän olisi oltava sellainen, että toimijat voivat täyttää tämän asetuksen mukaiset velvoitteensa ja toimivaltaiset viranomaiset voivat tehdä päätöksiä tämän asetuksen täytäntöönpanosta ja täyttää raportointivelvoitteensa. Järjestelmän tulisi myös helpottaa komission tehtävää toimittaa YK:n yleissopimuksen nojalla edellytetyt tiedot. Tähän asetukseen perustuvaa unionin tullialueelle saapuvien tai sieltä poistuvien huumausaineiden lähtöaineiden valvontaa olisi helpotettava liittämällä tämä sähköinen järjestelmä myös EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön. Lisäksi komission olisi tutkittava yhdessä Yhdistyneiden kansakuntien kanssa mahdollisuutta liittää sähköinen järjestelmä Yhdistyneiden kansakuntien järjestelmään, jossa ilmoitetaan lähtöaineita koskevista poikkeamista, tai muihin välineisiin päällekkäisen raportoinnin välttämiseksi ja kansainvälisen yhteistyön helpottamiseksi. EU:n huumevirastolla olisi oltava pääsy sähköisen järjestelmän tietoihin, jotta voidaan helpottaa sen asetuksen (EU) 2023/1322 mukaisen toimeksiannon hoitamista sekä huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kehittämistä ja päivittämistä.
	(25)	Tässä asetuksessa vahvistettujen menettelyjen digitalisoimiseksi olisi perustettava keskitetty sähköinen järjestelmä. Järjestelmän olisi oltava sellainen, että toimijat voivat täyttää tämän asetuksen mukaiset velvoitteensa ja toimivaltaiset viranomaiset voivat tehdä päätöksiä tämän asetuksen täytäntöönpanosta ja täyttää raportointivelvoitteensa. Järjestelmän tulisi myös helpottaa komission tehtävää toimittaa YK:n yleissopimuksen nojalla edellytetyt tiedot. Tähän asetukseen perustuvaa unionin tullialueelle saapuvien tai sieltä poistuvien huumausaineiden lähtöaineiden valvontaa olisi helpotettava liittämällä tämä sähköinen järjestelmä myös EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön. Lisäksi komission olisi tutkittava yhdessä Yhdistyneiden kansakuntien kanssa mahdollisuutta liittää sähköinen järjestelmä Yhdistyneiden kansakuntien järjestelmään, jossa ilmoitetaan lähtöaineita koskevista poikkeamista, tai muihin välineisiin päällekkäisen raportoinnin välttämiseksi ja kansainvälisen yhteistyön helpottamiseksi. EU:n huumevirastolla olisi oltava pääsy sähköisen järjestelmän tietoihin, jotta voidaan helpottaa sen asetuksen (EU) 2023/1322 mukaisen toimeksiannon hoitamista sekä huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kehittämistä ja päivittämistä. Sähköinen järjestelmä on suunniteltava siten, että sen sisältämät tiedot on suojattu luvattomalta käytöltä ja muilta sen eheyteen ja turvallisuuteen kohdistuvilta uhilta, mikä on yleisen edun mukaista. Sähköisen järjestelmän kehittämiseen, ylläpitoon, käyttöön ja kunnossapitoon sekä siihen liittyvään henkilötietojen käsittelyyn osallistuvien toimittajien, muiden palveluntarjoajien ja alihankkijoiden on varmistettava toimintansa luotettavuus, turvallisuus ja riippumattomuus kolmansien maiden hallitusten vaikutuksesta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>100</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 25 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(25)	Tässä asetuksessa vahvistettujen menettelyjen digitalisoimiseksi olisi perustettava keskitetty sähköinen järjestelmä. Järjestelmän olisi oltava sellainen, että toimijat voivat täyttää tämän asetuksen mukaiset velvoitteensa ja toimivaltaiset viranomaiset voivat tehdä päätöksiä tämän asetuksen täytäntöönpanosta ja täyttää raportointivelvoitteensa. Järjestelmän tulisi myös helpottaa komission tehtävää toimittaa YK:n yleissopimuksen nojalla edellytetyt tiedot. Tähän asetukseen perustuvaa unionin tullialueelle saapuvien tai sieltä poistuvien huumausaineiden lähtöaineiden valvontaa olisi helpotettava liittämällä tämä sähköinen järjestelmä myös EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön. Lisäksi komission olisi tutkittava yhdessä Yhdistyneiden kansakuntien kanssa mahdollisuutta liittää sähköinen järjestelmä Yhdistyneiden kansakuntien järjestelmään, jossa ilmoitetaan lähtöaineita koskevista poikkeamista, tai muihin välineisiin päällekkäisen raportoinnin välttämiseksi ja kansainvälisen yhteistyön helpottamiseksi. EU:n huumevirastolla olisi oltava pääsy sähköisen järjestelmän tietoihin, jotta voidaan helpottaa sen asetuksen (EU) 2023/1322 mukaisen toimeksiannon hoitamista sekä huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kehittämistä ja päivittämistä.
	(25)	Tässä asetuksessa vahvistettujen menettelyjen digitalisoimiseksi olisi perustettava keskitetty sähköinen järjestelmä. Järjestelmän olisi oltava sellainen, että toimijat voivat täyttää tämän asetuksen mukaiset velvoitteensa ja toimivaltaiset viranomaiset voivat tehdä päätöksiä tämän asetuksen täytäntöönpanosta ja täyttää raportointivelvoitteensa. Järjestelmän tulisi myös helpottaa komission tehtävää toimittaa YK:n yleissopimuksen nojalla edellytetyt tiedot. Tähän asetukseen perustuvaa unionin tullialueelle saapuvien tai sieltä poistuvien huumausaineiden lähtöaineiden valvontaa olisi helpotettava liittämällä automaattisesti tämä sähköinen järjestelmä myös EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön, jotta voidaan varmistaa tietojen välitön yhteentoimivuus jäsenvaltioiden välillä. Lisäksi komission olisi tutkittava yhdessä Yhdistyneiden kansakuntien kanssa mahdollisuutta liittää sähköinen järjestelmä Yhdistyneiden kansakuntien järjestelmään, jossa ilmoitetaan lähtöaineita koskevista poikkeamista, tai muihin välineisiin päällekkäisen raportoinnin välttämiseksi ja kansainvälisen yhteistyön helpottamiseksi. EU:n huumevirastolla olisi oltava pääsy sähköisen järjestelmän tietoihin, jotta voidaan helpottaa sen asetuksen (EU) 2023/1322 mukaisen toimeksiannon hoitamista sekä huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kehittämistä ja päivittämistä. Sähköisen järjestelmän kehittämisessä ja käytössä on varmistettava talouden toimijoiden luottamuksellisten tietojen ja liikesalaisuuksien ehdoton suoja direktiivin (EU) 2016/943 mukaisesti. Arkaluonteisten kaupallisten ja teollisten tietojen saanti on rajoitettava tiukasti toimivaltaisiin viranomaisiin tiedonsaantitarpeen mukaisesti, ja käyttöön on otettava tehokkaat tietoturvaprotokollat luvattoman pääsyn tai tietovuotojen estämiseksi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>101</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 25 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(25)	Tässä asetuksessa vahvistettujen menettelyjen digitalisoimiseksi olisi perustettava keskitetty sähköinen järjestelmä. Järjestelmän olisi oltava sellainen, että toimijat voivat täyttää tämän asetuksen mukaiset velvoitteensa ja toimivaltaiset viranomaiset voivat tehdä päätöksiä tämän asetuksen täytäntöönpanosta ja täyttää raportointivelvoitteensa. Järjestelmän tulisi myös helpottaa komission tehtävää toimittaa YK:n yleissopimuksen nojalla edellytetyt tiedot. Tähän asetukseen perustuvaa unionin tullialueelle saapuvien tai sieltä poistuvien huumausaineiden lähtöaineiden valvontaa olisi helpotettava liittämällä tämä sähköinen järjestelmä myös EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön. Lisäksi komission olisi tutkittava yhdessä Yhdistyneiden kansakuntien kanssa mahdollisuutta liittää sähköinen järjestelmä Yhdistyneiden kansakuntien järjestelmään, jossa ilmoitetaan lähtöaineita koskevista poikkeamista, tai muihin välineisiin päällekkäisen raportoinnin välttämiseksi ja kansainvälisen yhteistyön helpottamiseksi. EU:n huumevirastolla olisi oltava pääsy sähköisen järjestelmän tietoihin, jotta voidaan helpottaa sen asetuksen (EU) 2023/1322 mukaisen toimeksiannon hoitamista sekä huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kehittämistä ja päivittämistä.
	(25)	Tässä asetuksessa vahvistettujen menettelyjen digitalisoimiseksi olisi perustettava keskitetty sähköinen järjestelmä. Järjestelmän olisi oltava sellainen, että toimijat voivat täyttää tämän asetuksen mukaiset velvoitteensa ja toimivaltaiset viranomaiset voivat tehdä päätöksiä tämän asetuksen täytäntöönpanosta ja täyttää raportointivelvoitteensa. Järjestelmän tulisi myös helpottaa komission tehtävää toimittaa YK:n yleissopimuksen nojalla edellytetyt tiedot. Tähän asetukseen perustuvaa unionin tullialueelle saapuvien tai sieltä poistuvien huumausaineiden lähtöaineiden valvontaa olisi helpotettava liittämällä tämä sähköinen järjestelmä myös EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön. Lisäksi komission olisi tutkittava yhdessä Yhdistyneiden kansakuntien kanssa mahdollisuutta liittää sähköinen järjestelmä Yhdistyneiden kansakuntien järjestelmään, jossa ilmoitetaan lähtöaineita koskevista poikkeamista, tai muihin välineisiin edellyttäen, että talouden toimijoiden liikesalaisuudet ja taloudelliset edut suojataan asianmukaisesti, päällekkäisen raportoinnin välttämiseksi ja kansainvälisen yhteistyön helpottamiseksi. EU:n huumevirastolla olisi oltava pääsy sähköisen järjestelmän tietoihin, jotta voidaan helpottaa sen asetuksen (EU) 2023/1322 mukaisen toimeksiannon hoitamista sekä huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kehittämistä ja päivittämistä.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Kansainvälisessä tietojenvaihdossa on kunnioitettava tarvetta suojella kaupallisesti arkaluonteisia tietoja.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>102</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 25 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(25 a)	Kun otetaan huomioon tämän asetuksen nojalla perustetussa sähköisessä järjestelmässä käsiteltävien tietojen arkaluonteisuus, mukaan lukien toimijoita, kauppavirtoja ja luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden liikkeitä koskevat tiedot, on olennaisen tärkeää varmistaa järjestelmän korkea turvallisuuden, luottamuksellisuuden ja häiriönsietokyvyn taso. Kuten tullijärjestelmienkin osalta, tällaisten tietojen suojaaminen on tärkeän yleisen edun mukaista, minkä vuoksi sähköisen järjestelmän on pysyttävä unionin tosiasiallisessa määräysvallassa ja se on suojattava luvattomalta käytöltä, lainvastaiselta tietojen luovuttamiselta sekä kolmansien maiden asiattomalta vaikutukselta. Sähköisen järjestelmän suunnittelulla, käytöllä ja hankinnalla olisi sen vuoksi edistettävä unionin digitaalista suvereniteettia muun muassa vähentämällä strategisia riippuvuuksia, varmistamalla toimitusketjun turvallisuus sekä helpottamalla yhteentoimivuutta ja siirrettävyyttä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>103</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 26 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(26)	Tämän asetuksen nojalla tapahtuvassa henkilötietojen käsittelyssä olisi noudatettava Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 2016/67919 ja (EU) 2018/172520 säännöksiä niiden soveltamisalan puitteissa.
	(26)	Tämän asetuksen nojalla tapahtuvassa henkilötietojen käsittelyssä olisi noudatettava Euroopan parlamentin ja neuvoston asetusten (EU) 2016/67919 ja (EU) 2018/172520 säännöksiä niiden soveltamisalan puitteissa. Talouden toimijoilla ja luonnollisilla henkilöillä on oikeus saada pääsy tietoihinsa ja oikaista ne viipymättä sekä käyttää nopeutettuja oikeussuojakeinoja riitauttaakseen tavaroidensa luovutuksen perusteettoman estämisen tai takavarikoinnin.

	_________________
	_________________

	19 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/679, annettu 27 päivänä huhtikuuta 2016, luonnollisten henkilöiden suojelusta henkilötietojen käsittelyssä sekä näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta ja direktiivin 95/46/EY kumoamisesta (yleinen tietosuoja-asetus) (EUVL L 119, 4.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).
	19 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2016/679, annettu 27 päivänä huhtikuuta 2016, luonnollisten henkilöiden suojelusta henkilötietojen käsittelyssä sekä näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta ja direktiivin 95/46/EY kumoamisesta (yleinen tietosuoja-asetus) (EUVL L 119, 4.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj).

	20 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1725, annettu 23 päivänä lokakuuta 2018, luonnollisten henkilöiden suojelusta unionin toimielinten, elinten ja laitosten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta sekä asetuksen (EY) N:o 45/2001 ja päätöksen N:o 1247/2002/EY kumoamisesta (EUVL L 295, 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).
	20 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2018/1725, annettu 23 päivänä lokakuuta 2018, luonnollisten henkilöiden suojelusta unionin toimielinten, elinten ja laitosten suorittamassa henkilötietojen käsittelyssä ja näiden tietojen vapaasta liikkuvuudesta sekä asetuksen (EY) N:o 45/2001 ja päätöksen N:o 1247/2002/EY kumoamisesta (EUVL L 295, 21.11.2018, s. 39, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1725/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>104</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 26 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(26 a)	Tätä asetusta sovellettaessa, kun on kyse huumausaineiden lähtöaineista ja liiketoimista, joihin liittyy huumausaineiden lähtöaineita, ilmaisun ”perusteltu syy” olisi katsottava viittaavan objektiivisiin, tosiseikkoihin perustuviin ja todennettavissa oleviin seikkoihin, jotka kulloisenkin yksittäistapauksen olosuhteiden perusteella arvioituna saisivat huolellisen toimijan tai toimivaltaisen viranomaisen epäilemään, että huumausaineiden lähtöaine saattaa olla tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Tällainen syy voidaan johtaa muun muassa tilattujen aineiden luonteesta, määrästä tai yhdistelmästä, epätavallisista liiketoimimalleista, epäjohdonmukaisuuksista asiakkaan antamissa tiedoissa, epätyypillisistä maksu-, kuljetus- tai toimitustavoista, siitä, että kieltäydytään antamasta tämän asetuksen nojalla vaadittuja tietoja, tai toimivaltaisten viranomaisten, huumeviraston tai asiaankuuluvien unionin tai kansainvälisten elinten toimittamista tiedoista. Perusteltua syytä olisi arvioitava tapauskohtaisesti ja oikeasuhteisesti ottaen huomioon asianomaisten aineiden lailliset kaupalliset ja teolliset käyttötarkoitukset.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>105</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 26 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(26 a)	Jotta voidaan varmistaa, että tätä asetusta sovelletaan oikeasuhteisesti niin, ettei se aiheuta kohtuutonta rasitusta voittoa tavoittelemattomille laillisille toimijoille, tämän asetuksen mukaisissa menettelyissä ja vaatimuksissa olisi otettava huomioon terveydenhuoltolaitosten, haittojen vähentämiseen tähtäävien palvelujen, voittoa tavoittelemattomien järjestöjen ja julkisten tutkimuslaitosten erityispiirteet. Tällaiset toimijat toimivat tiukkojen kansallisten ja unionin tason sääntelykehysten mukaisesti, niillä on usein rajalliset resurssit ja ne harjoittavat kansanterveyden kannalta yleishyödyllistä toimintaa. Siksi toimivaltaisten viranomaisten olisi sovellettava näihin toimijoihin oikeasuhteista toimintamallia, jossa otetaan huomioon niiden todellinen riskiprofiili ja niiden toiminnan tarkoitus.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>106</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 26 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(26 a)	Jotta tätä asetusta sovellettaisiin tehokkaasti ja yhdenmukaisesti kaikkialla unionissa, jäsenvaltioiden olisi varmistettava, että täytäntöönpanotoimenpiteet ja seuraamukset ovat tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia. Täytäntöönpanossa olevat merkittävät erot voivat luoda haavoittuvuuksia, joita voidaan hyödyntää huumausaineiden lähtöaineiden suuntaamisessa laittomiin tarkoituksiin, sekä heikentää sisämarkkinoiden moitteetonta toimintaa ja kansanterveyden suojelua.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>107</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 27 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(27)	Komissiolle olisi tämän asetuksen tiettyjen muiden kuin keskeisten osien muuttamiseksi siirrettävä valta hyväksyä säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti siltä osin kuin on kyse kiireellisestä tarpeesta lisätä aineita huumausaineiden lähtöaineiden luokkiin tai poistaa niitä. Jotta voidaan ottaa huomioon sellaisten muuntolähtöaineiden erityispiirteet, jotka ovat kemiallisesti lähellä luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita ja joita voidaan helposti kehittää lisää, komissiolla olisi oltava mahdollisuus lisätä soveltamisalaan kuuluviin muuntolähtöaineisiin myös yleisluonteisesti määritettyjä aineryhmiä ja tarvittaessa jättää soveltamisalan ulkopuolelle tällaisiin ryhmiin kuuluvia yksittäisiä aineita, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja joita ei ole tarkoitus lisätä mihinkään toiseen luokkaan. Komission ei kuitenkaan tulisi lisätä aineryhmiä luokkaan 1 tai 2 kuuluviin huumausaineiden lähtöaineisiin, ellei se ole tarpeen YK:n yleissopimuksen velvoitteiden täyttämiseksi. Lisäksi komissiolle olisi siirrettävä valta muuttaa liitteiden muita kuin keskeisiä osia, jotka koskevat lupia, rekisteröintejä, ennakkoilmoituksia, tuontiin ja vientiin liittyvien määrien hallintaa, vientiä koskevia ennakkoilmoituksia, laillisten tarkoitusten osoittamista, perusteita epäillä, että aineet on tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen, siirtymätoimenpiteitä ja raportointia. On erityisen tärkeää, että komissio delegoitujen säädösten hyväksymistä valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa21 vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä.
	(27)	Komissiolle olisi tämän asetuksen tiettyjen muiden kuin keskeisten osien muuttamiseksi siirrettävä valta hyväksyä säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti siltä osin kuin on kyse kiireellisestä tarpeesta lisätä aineita huumausaineiden lähtöaineiden luokkiin tai poistaa niitä. Tämä valtuutus ei rajoita jäsenvaltioiden oikeutta säätää aineiden luokittelusta tiukemmin kuin unionin tasolla. Jotta voidaan ottaa huomioon sellaisten muuntolähtöaineiden erityispiirteet, jotka ovat kemiallisesti lähellä luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita ja joita voidaan helposti kehittää lisää, komissiolla olisi oltava mahdollisuus lisätä soveltamisalaan kuuluviin muuntolähtöaineisiin myös yleisluonteisesti määritettyjä aineryhmiä ja tarvittaessa jättää soveltamisalan ulkopuolelle tällaisiin ryhmiin kuuluvia yksittäisiä aineita, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja joita ei ole tarkoitus lisätä mihinkään toiseen luokkaan. Komission ei kuitenkaan tulisi lisätä aineryhmiä luokkaan 1 tai 2 kuuluviin huumausaineiden lähtöaineisiin, ellei se ole tarpeen YK:n yleissopimuksen velvoitteiden täyttämiseksi. Lisäksi komissiolle olisi siirrettävä valta muuttaa liitteiden muita kuin keskeisiä osia, jotka koskevat lupia, rekisteröintejä, ennakkoilmoituksia, tuontiin ja vientiin liittyvien määrien hallintaa, vientiä koskevia ennakkoilmoituksia, laillisten tarkoitusten osoittamista, perusteita epäillä, että aineet on tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen, siirtymätoimenpiteitä ja raportointia. Jäsenvaltioilla on kaikissa tapauksissa oikeus säätää aineiden luokittelusta ja niihin liittyvistä toimenpiteistä itsenäisesti unionin vähimmäisvaatimuksia tiukemmin. On erityisen tärkeää, että komissio delegoitujen säädösten hyväksymistä valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös jäsenmaa- ja asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa21 vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä.

	_________________
	_________________

	21 (22)EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	21 (22)EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>108</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 27 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(27)	Komissiolle olisi tämän asetuksen tiettyjen muiden kuin keskeisten osien muuttamiseksi siirrettävä valta hyväksyä säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti siltä osin kuin on kyse kiireellisestä tarpeesta lisätä aineita huumausaineiden lähtöaineiden luokkiin tai poistaa niitä. Jotta voidaan ottaa huomioon sellaisten muuntolähtöaineiden erityispiirteet, jotka ovat kemiallisesti lähellä luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita ja joita voidaan helposti kehittää lisää, komissiolla olisi oltava mahdollisuus lisätä soveltamisalaan kuuluviin muuntolähtöaineisiin myös yleisluonteisesti määritettyjä aineryhmiä ja tarvittaessa jättää soveltamisalan ulkopuolelle tällaisiin ryhmiin kuuluvia yksittäisiä aineita, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja joita ei ole tarkoitus lisätä mihinkään toiseen luokkaan. Komission ei kuitenkaan tulisi lisätä aineryhmiä luokkaan 1 tai 2 kuuluviin huumausaineiden lähtöaineisiin, ellei se ole tarpeen YK:n yleissopimuksen velvoitteiden täyttämiseksi. Lisäksi komissiolle olisi siirrettävä valta muuttaa liitteiden muita kuin keskeisiä osia, jotka koskevat lupia, rekisteröintejä, ennakkoilmoituksia, tuontiin ja vientiin liittyvien määrien hallintaa, vientiä koskevia ennakkoilmoituksia, laillisten tarkoitusten osoittamista, perusteita epäillä, että aineet on tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen, siirtymätoimenpiteitä ja raportointia. On erityisen tärkeää, että komissio delegoitujen säädösten hyväksymistä valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa21 vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä.
	(27)	Komissiolle olisi tämän asetuksen tiettyjen muiden kuin keskeisten osien muuttamiseksi siirrettävä valta hyväksyä säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti siltä osin kuin on kyse kiireellisestä tarpeesta lisätä aineita huumausaineiden lähtöaineiden luokkiin tai poistaa niitä. Jotta voidaan ottaa huomioon sellaisten muuntolähtöaineiden erityispiirteet, jotka ovat kemiallisesti lähellä luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita ja joita voidaan helposti kehittää lisää, komissiolla olisi oltava mahdollisuus lisätä soveltamisalaan kuuluviin muuntolähtöaineisiin myös yleisluonteisesti määritettyjä aineryhmiä ja tarvittaessa jättää soveltamisalan ulkopuolelle tällaisiin ryhmiin kuuluvia yksittäisiä aineita, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja joita ei ole tarkoitus lisätä mihinkään toiseen luokkaan. Käyttäessään tätä toimivaltaa komission on varmistettava, että säilytetään tasapainoinen lähestymistapa, arvioimalla huolellisesti vaikutukset lailliseen kemianteollisuuteen, jotta huumausainekaupan torjumiseksi tarvittavat toimenpiteet eivät aiheuta suhteettomia häiriöitä unionin teollisuuden toimitusketjuille. Komission ei kuitenkaan tulisi lisätä aineryhmiä luokkaan 1 tai 2 kuuluviin huumausaineiden lähtöaineisiin, ellei se ole tarpeen YK:n yleissopimuksen velvoitteiden täyttämiseksi. Lisäksi komissiolle olisi siirrettävä valta muuttaa liitteiden muita kuin keskeisiä osia, jotka koskevat lupia, rekisteröintejä, ennakkoilmoituksia, tuontiin ja vientiin liittyvien määrien hallintaa, vientiä koskevia ennakkoilmoituksia, laillisten tarkoitusten osoittamista, perusteita epäillä, että aineet on tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen, siirtymätoimenpiteitä ja raportointia. On erityisen tärkeää, että komissio delegoitujen säädösten hyväksymistä valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa21 vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä.

	_________________
	_________________

	21 EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	21 EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>109</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 27 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(27)	Komissiolle olisi tämän asetuksen tiettyjen muiden kuin keskeisten osien muuttamiseksi siirrettävä valta hyväksyä säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti siltä osin kuin on kyse kiireellisestä tarpeesta lisätä aineita huumausaineiden lähtöaineiden luokkiin tai poistaa niitä. Jotta voidaan ottaa huomioon sellaisten muuntolähtöaineiden erityispiirteet, jotka ovat kemiallisesti lähellä luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita ja joita voidaan helposti kehittää lisää, komissiolla olisi oltava mahdollisuus lisätä soveltamisalaan kuuluviin muuntolähtöaineisiin myös yleisluonteisesti määritettyjä aineryhmiä ja tarvittaessa jättää soveltamisalan ulkopuolelle tällaisiin ryhmiin kuuluvia yksittäisiä aineita, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja joita ei ole tarkoitus lisätä mihinkään toiseen luokkaan. Komission ei kuitenkaan tulisi lisätä aineryhmiä luokkaan 1 tai 2 kuuluviin huumausaineiden lähtöaineisiin, ellei se ole tarpeen YK:n yleissopimuksen velvoitteiden täyttämiseksi. Lisäksi komissiolle olisi siirrettävä valta muuttaa liitteiden muita kuin keskeisiä osia, jotka koskevat lupia, rekisteröintejä, ennakkoilmoituksia, tuontiin ja vientiin liittyvien määrien hallintaa, vientiä koskevia ennakkoilmoituksia, laillisten tarkoitusten osoittamista, perusteita epäillä, että aineet on tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen, siirtymätoimenpiteitä ja raportointia. On erityisen tärkeää, että komissio delegoitujen säädösten hyväksymistä valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa(21) vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä.
	(27)	Komissiolle olisi tämän asetuksen tiettyjen muiden kuin keskeisten osien muuttamiseksi siirrettävä valta hyväksyä säädösvallan siirron nojalla annettavia delegoituja säädöksiä Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 290 artiklan mukaisesti siltä osin kuin on kyse kiireellisestä tarpeesta lisätä aineita huumausaineiden lähtöaineiden luokkiin tai poistaa niitä. Säädösvallan siirron olisi rajoituttava teknisiin ja tieteellisiin ajantasaistuksiin, jotka ovat tarpeen huumausaineiden lähtöaineiden alalla tapahtuneen uuden kehityksen huomioon ottamiseksi, eikä se saisi muuttaa talouden toimijoiden oikeuksia ja velvollisuuksia huomattavasti. Jotta voidaan ottaa huomioon sellaisten muuntolähtöaineiden erityispiirteet, jotka ovat kemiallisesti lähellä luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita ja joita voidaan helposti kehittää lisää, komissiolla olisi oltava mahdollisuus lisätä soveltamisalaan kuuluviin muuntolähtöaineisiin myös yleisluonteisesti määritettyjä aineryhmiä avoimen tieteellisen riskinarvioinnin perusteella ja kuultuaan asiaankuuluvia tieteen ja teollisuuden alan sidosryhmiä ja tarvittaessa jättää soveltamisalan ulkopuolelle tällaisiin ryhmiin kuuluvia yksittäisiä aineita, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja joita ei ole tarkoitus lisätä mihinkään toiseen luokkaan. Komission ei kuitenkaan tulisi lisätä aineryhmiä luokkaan 1 tai 2 kuuluviin huumausaineiden lähtöaineisiin, ellei se ole tarpeen YK:n yleissopimuksen velvoitteiden täyttämiseksi. Lisäksi komissiolle olisi siirrettävä valta muuttaa liitteiden muita kuin keskeisiä osia, jotka koskevat lupia, rekisteröintejä, ennakkoilmoituksia, tuontiin ja vientiin liittyvien määrien hallintaa, vientiä koskevia ennakkoilmoituksia, laillisten tarkoitusten osoittamista, siirtymätoimenpiteitä ja raportointia. On erityisen tärkeää, että komissio delegoitujen säädösten hyväksymistä valmistellessaan toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa(21) vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa tasavertainen osallistuminen delegoitujen säädösten valmisteluun, Euroopan parlamentille ja neuvostolle toimitetaan kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja Euroopan parlamentin ja neuvoston asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus osallistua komission asiantuntijaryhmien kokouksiin, joissa valmistellaan delegoituja säädöksiä.

	_________________
	_________________

	(21) EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.
	(21) EUVL L 123, 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
SEUT-sopimuksen 290 artiklassa sallitaan ainoastaan lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävän säädöksen muiden kuin keskeisten osien muuttaminen. Talouden toimijoiden olennaisista velvoitteista olisi edelleen säädettävä säännöllisessä lainsäädäntöprosessissa. Seuraavassa osiossa ehdotetaan, että on huomioitava, että yleisluontoisilla määritelmillä voi olla merkittävä vaikutus tutkimukseen, teollisuuteen ja kauppaan. Niiden käyttöönoton olisi perustuttava vankkaan tieteelliseen arviointiin. Lopuksi ehdotetaan, että kyseessä oleva osuus poistetaan alkuperäisestä ehdotuksesta, koska perusteet, joiden mukaisesti kauppaa voidaan rajoittaa tai talouden toimijaa vastaan voidaan toteuttaa toimenpide, ovat olennainen osa lainsäädäntöä, ja lainsäätäjän olisi hyväksyttävä ne.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>110</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 28 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(28)	Komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, jotta se voi määrittää sähköisen järjestelmän täytäntöönpanojärjestelyt. Näihin järjestelyihin olisi sisällytettävä tekniset vaatimukset ja menettelyt tässä asetuksessa säädettyjen keskeisten velvoitteiden, kuten lupien hankkimisen, rekisteröinnin jättämisen ja ennakkoilmoituksen tekemisen, täytäntöönpanemiseksi sekä määräilmoituksiin ja tullitarkastuksiin liittyvät vaatimukset ja menettelyt. Lisäksi niihin tulisi sisällyttää henkilötietojen suojaa ja turvallisuutta koskevat säännöt. Tätä valtaa olisi käytettävä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 182/201122 mukaisesti.
	(28)	Komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, jotta se voi määrittää sähköisen järjestelmän täytäntöönpanojärjestelyt. Näihin järjestelyihin olisi sisällytettävä tekniset vaatimukset ja menettelyt tässä asetuksessa säädettyjen keskeisten velvoitteiden, kuten lupien hankkimisen, rekisteröinnin jättämisen ja ennakkoilmoituksen tekemisen, täytäntöönpanemiseksi sekä määräilmoituksiin ja tullitarkastuksiin liittyvät vaatimukset ja menettelyt. Nämä tekniset järjestelyt on suunniteltava siten, että niistä aiheutuu mahdollisimman vähän hallinnollista rasitusta ja että järjestelmä on kaikkien toimijoiden, myös pienten ja keskisuurten yritysten (pk-yritysten), käytettävissä. Lisäksi niihin tulisi sisällyttää henkilötietojen suojaa ja turvallisuutta koskevat säännöt. Tätä valtaa olisi käytettävä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 182/201122 mukaisesti.

	_________________
	_________________

	22 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä helmikuuta 2011, yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission täytäntöönpanovallan käyttöä (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).
	22 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä helmikuuta 2011, yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission täytäntöönpanovallan käyttöä (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>111</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 28 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(28)	Komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, jotta se voi määrittää sähköisen järjestelmän täytäntöönpanojärjestelyt. Näihin järjestelyihin olisi sisällytettävä tekniset vaatimukset ja menettelyt tässä asetuksessa säädettyjen keskeisten velvoitteiden, kuten lupien hankkimisen, rekisteröinnin jättämisen ja ennakkoilmoituksen tekemisen, täytäntöönpanemiseksi sekä määräilmoituksiin ja tullitarkastuksiin liittyvät vaatimukset ja menettelyt. Lisäksi niihin tulisi sisällyttää henkilötietojen suojaa ja turvallisuutta koskevat säännöt. Tätä valtaa olisi käytettävä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 182/2011(22) mukaisesti.
	(28)	Komissiolle olisi siirrettävä täytäntöönpanovaltaa, jotta se voi määrittää sähköisen järjestelmän täytäntöönpanojärjestelyt. Näihin järjestelyihin olisi sisällytettävä tekniset vaatimukset ja menettelyt tässä asetuksessa säädettyjen keskeisten velvoitteiden, kuten lupien hankkimisen, rekisteröinnin jättämisen ja ennakkoilmoituksen tekemisen, täytäntöönpanemiseksi sekä määräilmoituksiin ja tullitarkastuksiin liittyvät vaatimukset ja menettelyt. Lisäksi niihin tulisi sisällyttää henkilötietojen suojaa ja turvallisuutta koskevat säännöt. Tätä valtaa olisi käytettävä Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) N:o 182/2011(22) mukaisesti muuttamatta tässä asetuksessa säädettyjen oikeuksien ja velvollisuuksien soveltamisalaa.

	_________________
	_________________

	(22) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä helmikuuta 2011, yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission täytäntöönpanovallan käyttöä (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).
	(22) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 päivänä helmikuuta 2011, yleisistä säännöistä ja periaatteista, joiden mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission täytäntöönpanovallan käyttöä (EUVL L 55, 28.2.2011, s. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj).


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ehdotuksen mukaan olisi selvennettävä ja korostettava sitä, että täytäntöönpanosäädöksillä olisi säänneltävä asetuksen täytäntöönpanon teknisiä näkökohtia eikä niistä saisi aiheutua uusia aineellisia velvoitteita.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>112</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 28 a kappale (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	(28 a)	Koska huumausaineiden laittoman valmistuksen luonne muuttuu nopeasti ja rikollisverkostot käyttävät yhä enemmän uusia muita kuin luokiteltuja aineita ja muuntolähtöaineita, uuden huumausaineiden lähtöaineen aiheuttaman uhkan tunnistamisen ja kyseiseen aineeseen sovellettavien unionin toimenpiteiden voimaantulon välillä voi kulua jonkin verran aikaa. Jotta vältettäisiin sääntelyn aukot, jotka voivat aiheuttaa vakavia riskejä yleiselle turvallisuudelle ja kansanterveydelle, jäsenvaltioiden olisi voitava tietyin edellytyksin ja väliaikaisesti hyväksyä oikeasuhteisia kansallisia suojatoimenpiteitä odotettaessa unionin tason toimia. Koordinointi komission ja huumeviraston kanssa on olennaisen tärkeää johdonmukaisuuden, tietojenvaihdon ja sisämarkkinoiden moitteettoman toiminnan varmistamiseksi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>113</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Johdanto-osan 31 kappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	(31)	Tämän asetuksen soveltamista olisi lykättävä sen täytäntöönpanoa varten tarvittavan sähköisen järjestelmän perustamiseen tarvittavalla ajanjaksolla.
	(31)	Tämän asetuksen soveltamista olisi lykättävä sen täytäntöönpanoa varten tarvittavan sähköisen järjestelmän perustamiseen tarvittavalla ajanjaksolla. Sähköinen järjestelmä olisi perustettava ja otettava käyttöön oikea-aikaisesti, jotta toimijat voivat noudattaa tätä asetusta ilman tarpeettomia hallinnollisia kustannuksia sekä siten, että tavaroiden vapaa liikkuvuus sisämarkkinoilla turvataan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>114</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>1 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Tässä asetuksessa vahvistetaan yhdenmukaiset säännöt huumausaineiden lähtöaineiden asettamista saataville markkinoilla, tuontia, vientiä, hallussapitoa, käyttöä ja välitystoimintaa koskevalle seurannalle ja valvonnalle, jotta voidaan varmistaa huumausaineiden lähtöaineiden vapaa liikkuvuus sisämarkkinoilla ja estää niiden saatavuus huumausaineiden laitonta valmistusta varten.
	1.	Tässä asetuksessa vahvistetaan yhdenmukaiset säännöt huumausaineiden lähtöaineiden asettamista saataville markkinoilla, tuontia, vientiä, hallussapitoa, käyttöä ja välitystoimintaa koskevalle seurannalle ja valvonnalle, jotta voidaan varmistaa huumausaineiden lähtöaineiden vapaa liikkuvuus sisämarkkinoilla ja estää niiden kulkeutuminen ja saatavuus huumausaineiden laitonta valmistusta varten sekä siten edistää kansanterveyden ja yleisen turvallisuuden suojelua ja vähentää huumausaineista aiheutuvia haittoja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>115</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>1 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Tätä asetusta sovelletaan rajoittamatta unionin tullikoodeksin soveltamista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>116</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 1 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1)	’huumausaineen lähtöaineella’ ainetta, jota voidaan käyttää huumausaineiden laittomaan valmistukseen, myös näitä aineita sisältäviä seoksia, organismeja ja luonnossa esiintyviä aineita;
	1)	’huumausaineen lähtöaineella’ ainetta, jota voidaan käyttää kohtuudella ja todistettavasti huumausaineiden laittomaan valmistukseen, myös näitä aineita sisältäviä seoksia, organismeja ja luonnossa esiintyviä aineita;


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Parannetaan oikeusvarmuutta ja vähennetään riskiä kohtuuttoman laajasta tulkinnasta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>117</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 8 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	8)	’muuntolähtöaineella’ huumausaineiden lähtöaineena käytettyä ainetta, joka on kemiallisesti lähellä liitteeseen I tai II kuuluvaa ainetta ja jolla ei ole muita tiedossa olevia laillisia tarkoituksia kuin tutkimus ja innovointi, taikka seosta, joka sisältää tällaista ainetta;
	8)	’muuntolähtöaineella’ huumausaineiden lähtöaineena käytettyä ainetta, joka on kemiallisesti lähellä liitteeseen I tai II kuuluvaa ainetta ja jolla ei ole muita tiedossa olevia laillisia tarkoituksia kuin tutkimus ja innovointi tai muu dokumentoitu tieteellinen, farmaseuttinen tai teollinen käyttötarkoitus, taikka seosta, joka sisältää tällaista ainetta;


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Oikeutettuja käyttötarkoituksia voi tulla jatkossa lisää aineen sisällyttämisen jälkeen.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>118</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 11 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	11)	’asettamisella saataville markkinoilla’ huumausaineen lähtöaineen toimittamista kaupallisen toiminnan yhteydessä unionin markkinoille jakelua, kulutusta tai käyttöä varten joko maksua vastaan tai maksutta;
	11)	’asettamisella saataville markkinoilla’ huumausaineen lähtöaineen toimittamista kaupallisen toiminnan yhteydessä unionin markkinoille jakelua, kulutusta tai käyttöä varten joko maksua vastaan tai maksutta, myös digitaalisten kanavien kautta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>119</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 13 a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	13 a)	14) ’keräyksellä’ tarkoitetaan luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden vastaanottamista, takaisin ottamista, kokoamista, lajittelua tai yhdistämistä yhdeltä tai useammalta toimijalta niiden kuljettamista, varastointia, tuhoamista tai jatkokäsittelyä varten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>120</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 13 b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	13 b)	15) ’tuhoamisella’ tarkoitetaan mitä tahansa fysikaalista, kemiallista tai muuta toimenpidettä, jolla luokitellut huumausaineiden lähtöaineet tehdään peruuttamattomasti käyttökelvottomiksi ja sellaisiksi, ettei niitä voida ottaa talteen huumausaineiden lähtöaineina laillista kauppaa tai huumausaineiden laitonta valmistusta varten;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>121</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 13 c alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	13 c)	16) ’jatkokäsittelyllä’ tarkoitetaan mitä tahansa muuta luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin tai niitä sisältäviin materiaaleihin kohdistuvaa toimenpidettä kuin keräystä tai tuhoamista sen jälkeen, kun ne on hävitetty, luovutettu, palautettu tai siirretty loppukäsittelyä, hyödyntämistä tai lopullista käsittelyä varten, mukaan lukien varastointi, lajittelu, erottelu, väkevöinti, laimentaminen, neutralointi, muuntaminen, talteenotto, kierrätys tai loppukäsittely;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>122</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 24 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	24)	’verkossa toimivan kauppapaikan tarjoajalla’ asetuksen (EU) 2022/206528 3 artiklan i alakohdassa tarkoitetun verkkoalustan tarjoajaa, joka tarjoaa kuluttajille ja toimijoille mahdollisuuden tehdä elinkeinonharjoittajien kanssa etäsopimuksia luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden myynnistä;
	24)	’verkossa toimivan kauppapaikan tarjoajalla’ asetuksen (EU) 2022/206528 3 artiklan i alakohdassa tarkoitetun verkkoalustan tarjoajaa, joka tarjoaa kuluttajille ja toimijoille mahdollisuuden tehdä elinkeinonharjoittajien kanssa etäsopimuksia luokiteltujen tai muiden kuin luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden myynnistä;

	_________________
	_________________

	28 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2022/2065, annettu 19 päivänä lokakuuta 2022, digitaalisten palvelujen sisämarkkinoista ja direktiivin 2000/31/EY muuttamisesta (digipalvelusäädös) (EUVL L 277, 27.10.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj).
	28 Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2022/2065, annettu 19 päivänä lokakuuta 2022, digitaalisten palvelujen sisämarkkinoista ja direktiivin 2000/31/EY muuttamisesta (digipalvelusäädös) (EUVL L 277, 27.10.2022, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2022/2065/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>123</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 25 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	25)	’välittäjällä’ luonnollista henkilöä tai oikeushenkilöä, joka järjestää luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden oston, myynnin tai toimituksen, jonka yhteydessä tavarat myöhemmin tuodaan tai viedään, tavoitteenaan saada aikaan kahden osapuolen välinen sopimus tai toimiminen ainakin toisen osapuolen puolesta ottamatta kyseisiä huumausaineiden lähtöaineita hallintaansa tai suorittamatta asianomaisen liiketoimen valvontaa; tätä määritelmää sovelletaan myös kaikkeen toimintaan, johon liittyy luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden ostaminen, myynti tai toimittaminen ilman, että näitä lähtöaineita tuodaan unionin tullialueelle;
	25)	’välittäjällä’ luonnollista henkilöä tai oikeushenkilöä, joka välittäjänä järjestää luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden oston, myynnin tai toimituksen, jonka yhteydessä tavarat myöhemmin tuodaan tai viedään, tavoitteenaan saada aikaan kahden osapuolen välinen sopimus tai toimiminen ainakin toisen osapuolen puolesta ottamatta kyseisiä huumausaineiden lähtöaineita hallintaansa tai suorittamatta asianomaisen liiketoimen valvontaa; tätä määritelmää sovelletaan myös kaikkeen toimintaan, johon liittyy luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden ostaminen, myynti tai toimittaminen ilman, että näitä lähtöaineita tuodaan unionin tullialueelle; Määritelmä ei kata luonnollisia henkilöitä eikä oikeushenkilöitä, jotka tarjoavat teknisiä palveluja, yleisiä kuljetuspalveluja, logistiikka-, rahoitus- tai maksunkäsittelypalveluja taikka asetuksen (EU) 2022/2065 3 artiklan i alakohdassa tarkoitettujen verkkoalustojen tarjoamaa yleistä digitaalista infrastruktuuria, edellyttäen, että tällaisten palvelujen, kuljetus- ja logistiikkatoimintojen tai infrastruktuurin tarjoamisen tarkoituksena ei ole saada aikaan kemikaalikauppaa koskevaa liiketointa eikä palveluntarjoaja tiedä liiketoimen lopullista tarkoitusta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
In line with the EU Digital Services Act (DSA) principles, general online marketplaces, communication platforms, or standard shipping lines should not be turned into de facto chemical oversight bodies unless they are actively brokering and structuring the sale of the precursors. This amendment ensures liability falls squarely on the actual commercial decision-maker (the broker) rather than the passive channel of transit. With a broad and vague definition, courts in different Member States could interpret it differently. This fractures the internal market and creates massive compliance confusion for European distributors.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>124</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 artikla – 1 kohta – 34 alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	34)	’epäilyttävällä liiketoimella’ kaikkia huumausaineiden lähtöaineita koskevia liiketoimia, joiden osalta on perusteltu syy epäillä, että kyseiset lähtöaineet on tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen;
	34)	’epäilyttävällä liiketoimella’ kaikkia huumausaineiden lähtöaineita koskevia liiketoimia, joiden osalta on objektiivisia ja todennettavissa olevia tosiseikkoja, joiden mukaan on perusteltu syy epäillä, että kyseiset lähtöaineet on tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen;


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Parannetaan talouden toimijoiden oikeusvarmuutta ja vähennetään riskiä mielivaltaisesta tulkinnasta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>125</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Tätä asetusta sovelletaan myös sellaisiin muihin kuin luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin, jotka ovat aineita, joita voidaan käyttää huumausaineiden laittomaan valmistukseen, sekä tällaisia aineita sisältäviä seoksia, paitsi jos 1 kohdan b alakohdan i alakohdan edellytys täyttyy.
	2.	Tätä asetusta sovelletaan myös sellaisiin muihin kuin luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin, jotka ovat aineita, joita voidaan käyttää todistettavasti ja oikeasuhteisesti huumausaineiden laittomaan valmistukseen, sekä tällaisia aineita sisältäviä seoksia, paitsi jos 1 kohdan b alakohdan i alakohdan edellytys täyttyy.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ehdotuksella parannetaan oikeudellista ennustettavuutta ja rajoitetaan riskiä laajasta tulkinnasta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>126</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>3 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Tutkimus-, teollisuus- ja innovaatiotoimintaa harjoittaville laitoksille olisi säädettävä asianmukaiset poikkeukset sen varmistamiseksi, etteivät hallinnolliset pullonkaulat aiheuta suhteettomia haittoja tieteelliselle tutkimukselle ja teknologiselle kehitykselle.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tiukkojen sääntelykehysten soveltamisessa on otettava huomioon eurooppalaisen tieteellisen tutkimuksen strateginen merkitys. Selkeillä ja toimivilla poikkeuksilla varmistetaan, ettei tutkimus- ja innovaatiotoiminnan ekosysteemejä tarpeettomasti haitata hitaiden hallinnollisten hyväksymismenettelyjen vuoksi.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>127</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Tynkkynen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>4 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jollei tässä asetuksessa tai muissa unionin säädöksissä toisin säädetä, jäsenvaltiot eivät saa kieltää, rajoittaa tai estää tämän asetuksen mukaisesti toimivia toimijoita asettamasta luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita saataville markkinoilla käyttäen perusteena laillisen kaupan valvontaa huumausaineiden laittoman valmistuksen estämiseksi.
	Jollei tässä asetuksessa tai muissa unionin säädöksissä toisin säädetä, jäsenvaltiot eivät saa kieltää, rajoittaa tai estää tämän asetuksen mukaisesti toimivia toimijoita asettamasta luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita saataville markkinoilla käyttäen perusteena laillisen kaupan valvontaa huumausaineiden laittoman valmistuksen estämiseksi, elleivät jäsenmaiden viranomaiset katso sitä ehdottoman välttämättömäksi.


Or. <Original>{FI}fi</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>128</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>5 artikla – 1 kohta – b a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	b a)	luokan 2 A huumausaineiden lähtöaineet, jotka

	
	i) sisältävät liitteessä II olevaan I a osaan kuuluvia aineita tai koostuvat niistä


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>129</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>5 artikla – 1 kohta – c alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	c)	luokan 3 huumausaineiden lähtöaineet, jotka sisältävät liitteeseen III kuuluvia aineita tai koostuvat tällaisista aineista, jotka ovat muuntolähtöaineita, joilla ei ole niiden luokitteluhetkellä muita laillisia tarkoituksia kuin tutkimus ja innovointi. Liitteeseen III kuuluvat aineet on joko lueteltava yksittäin tai määritettävä yleisluonteisella tavalla aineryhmittäin. Tällaisiin aineryhmiin kuuluvat yksittäiset aineet, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja joita ei sisällytetä liitteeseen I tai II, vapautetaan luokasta 3, ja ne on lueteltava liitteessä III olevan II osan 2 jaksossa.
	c)	luokan 3 huumausaineiden lähtöaineet, jotka sisältävät liitteeseen III kuuluvia aineita tai koostuvat tällaisista aineista, jotka ovat muuntolähtöaineita, joilla ei ole niiden luokitteluhetkellä muita laillisia tarkoituksia kuin tutkimus ja innovointi. Liitteeseen III kuuluvat aineet on joko lueteltava yksittäin tai määritettävä yleisluonteisella tavalla aineryhmittäin. Tällaisiin aineryhmiin kuuluvat yksittäiset aineet, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja joita ei sisällytetä liitteeseen I tai II, vapautetaan luokasta 3, ja ne on lueteltava liitteessä III olevan II osan 2 jaksossa.

	
	Kun aineita on tarkoitus luokitella ryhmittäin, luokituksen yhteydessä olisi asetettava huumausaineiden lähtöaineita koskevassa tietovarannossa saataville selkeät ja jäsennellyt viitetiedot, mukaan lukien luettelot asianomaisista aineista ja niiden CAS-numeroista, jos ne ovat saatavilla. Jos aineelle ei ole annettu CAS-numeroa, komission on pyydettävä sellaisen myöntämistä ennen delegoidun säädöksen antamista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>130</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>5 artikla – 1 kohta – c alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	c)	luokan 3 huumausaineiden lähtöaineet, jotka sisältävät liitteeseen III kuuluvia aineita tai koostuvat tällaisista aineista, jotka ovat muuntolähtöaineita, joilla ei ole niiden luokitteluhetkellä muita laillisia tarkoituksia kuin tutkimus ja innovointi. Liitteeseen III kuuluvat aineet on joko lueteltava yksittäin tai määritettävä yleisluonteisella tavalla aineryhmittäin. Tällaisiin aineryhmiin kuuluvat yksittäiset aineet, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja joita ei sisällytetä liitteeseen I tai II, vapautetaan luokasta 3, ja ne on lueteltava liitteessä III olevan II osan 2 jaksossa.
	c)	luokan 3 huumausaineiden lähtöaineet, jotka sisältävät liitteeseen III kuuluvia aineita tai koostuvat tällaisista aineista, jotka ovat muuntolähtöaineita, joilla ei ole niiden luokitteluhetkellä muita laillisia tarkoituksia kuin tutkimus ja innovointi. Liitteeseen III kuuluvat aineet on joko lueteltava yksittäin tai määritettävä yleisluonteisella tavalla aineryhmittäin. Tällaisiin aineryhmiin kuuluvat yksittäiset aineet, joilla on jokin muu laillinen tarkoitus kuin tutkimus ja innovointi ja joita ei sisällytetä liitteeseen I tai II, vapautetaan luokasta 3, ja ne on lueteltava liitteessä III olevan II osan 2 jaksossa. Komissio tarkastelee säännöllisesti, onko luokkaan 3 luokitelluille aineille saatu uusia laillisia tieteellisiä, farmaseuttisia tai teollisia käyttötarkoituksia.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Luokkaa 3 ei ole tarkoitettu pysyväksi luetteloksi. Kemian ja farmasian alan kehityksen myötä voi tulla uusia laillisia käyttötarkoituksia.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>131</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>5 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jos luokitellut huumausaineiden lähtöaineet ovat seoksia, jotka sisältävät liitteeseen III kuuluvia aineita kyseisessä liitteessä vahvistetun kynnyksen ylittävinä pitoisuuksina, tai jos ne ovat tällaisia aineita sisältäviä organismeja tai luonnossa esiintyviä aineita ja sisältävät lisäksi liitteeseen II kuuluvia aineita, niihin sovelletaan luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita koskevia vaatimuksia.
	3.	Jos luokitellut huumausaineiden lähtöaineet ovat seoksia, jotka sisältävät liitteeseen III kuuluvia aineita kyseisessä liitteessä vahvistetun kynnyksen ylittävinä pitoisuuksina, tai jos ne ovat tällaisia aineita sisältäviä organismeja tai luonnossa esiintyviä aineita ja sisältävät lisäksi liitteeseen II kuuluvia aineita, niihin sovelletaan luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita koskevia vaatimuksia, jos toimivaltainen viranomainen ei päätä toisin dokumentoidun laillisen käytön perusteella.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ehdotus mahdollistaa asianmukaisen joustavuuden todistetusti laillisen käyttötarkoituksen mukaisia aineita sisältäville seoksille.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>132</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Toimijoiden on perustellusta pyynnöstä toimitettava toimivaltaisille viranomaisille tai tulliviranomaisille viipymättä tarvittavat tiedot ja asiakirjat, jotka osoittavat, että toimija on täyttänyt tämän asetuksen mukaiset velvoitteensa, ja näiden tietojen on oltava koneluettavia, jäsenneltyjä ja siirrettävissä avoimia standardeja käyttäen suojatun viestintäkanavan kautta ilman toimittajariippuvuutta.
	2.	Toimijoiden on perustellusta pyynnöstä toimitettava toimivaltaisille viranomaisille tai tulliviranomaisille viipymättä olennaiset ja oikeasuhteiset tiedot ja asiakirjat, jotka osoittavat, että toimija on täyttänyt tämän asetuksen mukaiset velvoitteensa, ja näiden tietojen on oltava koneluettavia, jäsenneltyjä ja siirrettävissä avoimia standardeja käyttäen suojatun viestintäkanavan kautta ilman toimittajariippuvuutta. Toimivaltaisten viranomaisten on varmistettava tämän kohdan mukaisesti saatujen liikesalaisuuksien suoja.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ehdotuksen ensimmäisessä osassa korostetaan, että suhteellisuusperiaate edellyttää, että viranomaiset pyytävät vain tehtäviensä suorittamiseen tarvittavia tietoja. Toisessa osassa korostetaan, että toimijat voivat toimittaa arkaluonteisia kaupallisia tietoja, myös toimitusketjuja ja asiakkaita koskevia tietoja.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>133</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Toimijoiden on perustellusta pyynnöstä toimitettava toimivaltaisille viranomaisille tai tulliviranomaisille viipymättä tarvittavat tiedot ja asiakirjat, jotka osoittavat, että toimija on täyttänyt tämän asetuksen mukaiset velvoitteensa, ja näiden tietojen on oltava koneluettavia, jäsenneltyjä ja siirrettävissä avoimia standardeja käyttäen suojatun viestintäkanavan kautta ilman toimittajariippuvuutta.
	2.	Toimijoiden on perustellusta pyynnöstä toimitettava toimivaltaisille viranomaisille tai tulliviranomaisille ilman aiheetonta viivytystä tarvittavat tiedot ja asiakirjat, jotka osoittavat, että toimija on täyttänyt tämän asetuksen mukaiset velvoitteensa, ja näiden tietojen on oltava koneluettavia, jäsenneltyjä ja siirrettävissä avoimia standardeja käyttäen suojatun viestintäkanavan kautta ilman toimittajariippuvuutta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>134</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Näiden asiakirjojen käsittelyssä ja toimittamisessa noudatetaan tiukasti liikesalaisuutta sovellettavan unionin lainsäädännön mukaisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>135</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Toimijoiden on pyynnöstä tehtävä yhteistyötä näiden viranomaisten kanssa kaikissa toimissa, joilla pyritään poistamaan riski luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen.
	3.	Toimijoiden on tehtävä täyttä ja ennakoivaa yhteistyötä näiden viranomaisten kanssa kaikissa toimissa, joilla pyritään poistamaan riski luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>136</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Tämän artiklan mukaiset velvoitteet on pantava täytäntöön suhteellisuusperiaatteen mukaisesti, eikä niistä saa aiheutua toimijoille kohtuutonta hallinnollista tai taloudellista rasitetta.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ehdotuksella pyritään parantamaan oikeasuhteisuutta valvontavaltuuksien käytön yhteydessä.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>137</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>6 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Toimijoiden on tehtävä yhteistyötä Euroopan unionin huumeviraston kanssa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>138</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>7 artikla – 1 kohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	liitteeseen I, II tai III kuuluvan aineen nimi taikka seoksen, organismin tai luonnossa esiintyvän aineen osalta nimi ja seoksen, organismin tai luonnossa esiintyvän aineen sisältämän liitteeseen I, II tai III kuuluvan aineen nimi; tuonnin, viennin tai välitystoiminnan tapauksessa nimen perässä on mainittava ilmaisu ”HUUMAUSAINEIDEN LÄHTÖAINE”;
	a)	liitteeseen I, II tai III kuuluvan aineen nimi taikka seoksen, organismin tai luonnossa esiintyvän aineen osalta nimi, johon liitetään sen CAS-numero, jos se on saatavilla; ja seoksen, organismin tai luonnossa esiintyvän aineen sisältämän liitteeseen I, II tai III kuuluvan aineen nimi; tähän nimeen liitetään sen CAS-numero, jos se on saatavilla; tuonnin, viennin tai välitystoiminnan tapauksessa tämä luokitus yhdistetään numeerisesti vakiotunnisteeseen ja nimen perässä mainitaan ilmaisu ”HUUMAUSAINEIDEN LÄHTÖAINE”;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>139</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>7 artikla – 1 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	liitteeseen I, II tai III kuuluvan aineen määrä ja seoksen, organismin tai luonnossa esiintyvän aineen osalta sen sisältämän tällaisen aineen määrä tai pitoisuus prosentteina; sekä
	b)	liitteeseen I, II tai III kuuluvan aineen määrä ja paino ja seoksen, organismin tai luonnossa esiintyvän aineen osalta sen sisältämän tällaisen aineen määrä tai pitoisuus prosentteina; sekä


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>140</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>7 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Toimijoiden on säilytettävä 1 kohdassa tarkoitetut asiakirjat viiden vuoden ajan sen kalenterivuoden päättymisestä, jona liiketoimi tapahtui.
	2.	Toimijoiden on säilytettävä 1 kohdassa tarkoitetut asiakirjat vähintään viiden vuoden ajan sen kalenterivuoden päättymisestä, jona liiketoimi tapahtui, ja niiden on oltava pyynnöstä helposti toimivaltaisten viranomaisten saatavilla tarkastusta varten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>141</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>7 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Toimijoiden on säilytettävä 1 kohdassa tarkoitetut asiakirjat viiden vuoden ajan sen kalenterivuoden päättymisestä, jona liiketoimi tapahtui.
	2.	Toimijoiden on säilytettävä 1 kohdassa tarkoitetut asiakirjat viiden vuoden ajan sen kalenterivuoden päättymisestä, jona liiketoimi tapahtui, ellei unionin oikeudessa tai kansallisessa lainsäädännössä edellytetä pidempää säilytysaikaa.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>142</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>8 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Toimijoiden on ilmoitettava toimivaltaisille viranomaisille välittömästi luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita koskevista epäilyttävistä liiketoimista, merkittävistä katoamisista ja varkauksista. Jos verkossa toimivien kauppapaikkojen tarjoajien tietoon tulee luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita koskeviin epäilyttäviin liiketoimiin, merkittäviin katoamisiin tai varkauksiin liittyviä seikkoja, niiden on välittömästi ilmoitettava nämä tiedot toimivaltaisille viranomaisille.
	1.	Toimijoiden on ilmoitettava toimivaltaisille viranomaisille ilman aiheetonta viivytystä luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita sekä muita kuin luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita, jos on perusteltu syy epäillä niiden käyttöä huumausaineiden laittomaan valmistukseen, koskevista epäilyttävistä liiketoimista, merkittävistä katoamisista ja/tai varkauksista. Jos verkossa toimivien kauppapaikkojen tarjoajien tietoon tulee luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita tai muita kuin luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita koskeviin epäilyttäviin liiketoimiin, merkittäviin katoamisiin tai varkauksiin liittyviä seikkoja, niiden on välittömästi ilmoitettava nämä tiedot toimivaltaisille viranomaisille.

	
	Verkossa toimivien kauppapaikkojen tarjoajien on toteutettava asianmukaisia ja oikeasuhteisia toimenpiteitä estääkseen huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisen ja laittoman kaupan palvelujensa kautta. Tällaisiin toimenpiteisiin on kuuluttava mekanismeja, joiden avulla epäilyttävät liiketoimet pystytään havaitsemaan ja niistä voidaan ilmoittaa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>143</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>8 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Toimijoiden on ilmoitettava toimivaltaisille viranomaisille välittömästi luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita koskevista epäilyttävistä liiketoimista, merkittävistä katoamisista ja varkauksista. Jos verkossa toimivien kauppapaikkojen tarjoajien tietoon tulee luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita koskeviin epäilyttäviin liiketoimiin, merkittäviin katoamisiin tai varkauksiin liittyviä seikkoja, niiden on välittömästi ilmoitettava nämä tiedot toimivaltaisille viranomaisille.
	1.	Toimijoiden on ilmoitettava toimivaltaisille viranomaisille välittömästi luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita koskevista epäilyttävistä liiketoimista, merkittävistä katoamisista ja varkauksista. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>144</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>8 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Toimijoiden on ilmoitettava toimivaltaisille viranomaisille välittömästi luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita koskevista epäilyttävistä liiketoimista, merkittävistä katoamisista ja varkauksista. Jos verkossa toimivien kauppapaikkojen tarjoajien tietoon tulee luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita koskeviin epäilyttäviin liiketoimiin, merkittäviin katoamisiin tai varkauksiin liittyviä seikkoja, niiden on välittömästi ilmoitettava nämä tiedot toimivaltaisille viranomaisille.
	1.	Toimijoiden on ilmoitettava toimivaltaisille viranomaisille välittömästi luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita koskevista epäilyttävistä liiketoimista, merkittävistä katoamisista ja varkauksista, jotka määritetään tämän asetuksen mukaisesti vahvistettujen objektiivisten ja avointen perusteiden perusteella. Jos verkossa toimivien kauppapaikkojen tarjoajien tietoon tulee niiden tavanomaisen toiminnan aikana luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita koskeviin epäilyttäviin liiketoimiin, merkittäviin katoamisiin tai varkauksiin liittyviä seikkoja, niiden on välittömästi ilmoitettava nämä tiedot toimivaltaisille viranomaisille.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ehdotuksen ensimmäisessä osassa kiinnitetään huomiota siihen, että ”merkittävän määrän” käsitettä ei ole määritelty. Yhdenmukaisilla perusteilla taataan oikeusvarmuus ja asetuksen yhdenmukainen soveltaminen kaikissa jäsenvaltioissa. Ehdotuksen toisessa osassa täsmennetään velvoitteen soveltamisala ja vahvistetaan, että säännöksessä ei aseteta yleistä valvontavelvoitetta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>145</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>8 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Erittäin suuriksi verkkoalustoiksi tai erittäin suuriksi verkossa toimiviksi hakukoneiksi asetuksen (EU) 2022/2065 nojalla nimettyjen tarjoajien on otettava huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumiseen ja laittomaan kauppaan liittyvät riskit huomioon kyseisen asetuksen 34 artiklan mukaisissa riskianalyyseissa, kun se on merkityksellistä niiden palvelujen toiminnan ja käytön kannalta, ja otettava käyttöön kohtuullisia, oikeasuhteisia ja tehokkaita riskinvähentämistoimenpiteitä mainitun asetuksen 35 artiklan mukaisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>146</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>8 artikla – 2 kohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	liitteeseen I, II tai III kuuluvan aineen nimi;
	a)	liitteeseen I, II tai III kuuluvan aineen nimi ja CAS-numero, jos se on saatavilla;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>147</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>8 artikla – 2 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	aineen määrä;
	b)	aineen määrä ja paino;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>148</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>8 artikla – 2 kohta – c alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	c)	toimitusketjuun osallistuvien toimijoiden nimet ja osoitteet.
	c)	toimitusketjuun osallistuvien toimijoiden ja niiden vastuuhenkilöiden nimet ja osoitteet. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>149</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>8 artikla – 2 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että tämän säännöksen mukainen vilpittömässä mielessä tapahtuva raportointi ei aiheuta siviili-, hallinto- tai rikosoikeudellista vastuuta raportoivalle toimijalle, kauppapaikan tarjoajalle tai niiden puolesta raportoivalle luonnolliselle henkilölle.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>150</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Harkitessaan luvan myöntämistä toimivaltaisten viranomaisten on otettava huomioon liitteessä IV vahvistetut edellytykset, jotka koskevat hakijan pätevyyttä ja rehellisyyttä. Lupa on evättävä, jos on perusteltu syy epäillä toimijan tai sen vastuuhenkilön soveltuvuutta tai luotettavuutta.
	2.	Harkitessaan luvan myöntämistä toimivaltaisten viranomaisten on otettava huomioon liitteessä IV vahvistetut edellytykset, jotka koskevat hakijan pätevyyttä ja rehellisyyttä. Lupa on evättävä, jos on perusteltu syy epäillä toimijan tai sen vastuuhenkilön soveltuvuutta tai luotettavuutta edellyttäen, että tällainen päätös on asianmukaisesti perusteltu ja että sitä tarkastellaan kansallisen lainsäädännön mukaisesti tehokkaasti uudelleen.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Käsitteet ”soveltuvuus” ja ”luotettavuus” ovat laajoja. Luvan epääminen olisi sen vuoksi perusteltava asianmukaisesti, ja sitä olisi voitava tarkastella uudelleen talouden toimijoiden oikeusvarmuuden takaamiseksi.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>151</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Harkitessaan luvan myöntämistä toimivaltaisten viranomaisten on otettava huomioon liitteessä IV vahvistetut edellytykset, jotka koskevat hakijan pätevyyttä ja rehellisyyttä. Lupa on evättävä, jos on perusteltu syy epäillä toimijan tai sen vastuuhenkilön soveltuvuutta tai luotettavuutta.
	2.	Harkitessaan luvan myöntämistä toimivaltaisten viranomaisten on otettava huomioon liitteessä IV vahvistetut edellytykset, jotka koskevat hakijan pätevyyttä ja rehellisyyttä, sekä tullitietokeskukseen tallennetut tiedot talouden toimijasta. Lupa on evättävä, jos on perusteltu syy epäillä toimijan tai sen vastuuhenkilön soveltuvuutta tai luotettavuutta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>152</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Luvassa on oltava liitteessä IV esitetyt tiedot, ja se myönnetään enintään kolmeksi vuodeksi, jollei toimija pyydä sitä lyhyemmäksi ajaksi.
	3.	Luvassa on oltava liitteessä IV esitetyt tiedot, ja se myönnetään enintään kolmeksi vuodeksi, jollei toimija pyydä sitä lyhyemmäksi ajaksi, ja edellyttäen, että luvan myöntämisen edellytykset täyttyvät edelleen. Niiden talouden toimijoiden osalta, jotka osoittavat edellytysten täyttyvän edelleen, määräaikaa voidaan kuitenkin pidentää viiteen vuoteen tai luvan uusimiseen voidaan soveltaa yksinkertaistettua sähköistä menettelyä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>153</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Toimivaltaiset viranomaiset voivat myöntää yksinkertaistettuja lupia rajoittamattomaksi ajaksi liitteessä IV vahvistetuin edellytyksin.
	4.	Toimivaltaiset viranomaiset voivat periaatteessa myöntää yksinkertaistettuja lupia rajoittamattomaksi ajaksi, mutta toimivaltaiset viranomaiset voivat keskeyttää niiden voimassaolon tai kumota ne, liitteessä IV vahvistetuin edellytyksin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>154</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 6 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	6.	Toimivaltaiset viranomaiset voivat keskeyttää luvan voimassaolon tai peruuttaa luvan, jos luvan myöntämisen edellytykset eivät enää täyty tai jos on perusteltu syy epäillä, että luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyy riski niiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen.
	6.	Toimivaltaiset viranomaiset voivat keskeyttää luvan voimassaolon tai peruuttaa luvan, jos luvan myöntämisen edellytykset eivät enää täyty tai jos on perusteltu syy epäillä, että luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyy riski niiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Ennen kuin tehdään päätös luvan voimassaolon keskeyttämisestä tai luvan peruuttamisesta, toimijalle on annettava mahdollisuus esittää huomautuksia, paitsi jos tällainen lykkääminen voisi vaarantaa vakavasti toimenpiteen tarkoituksen.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ehdotuksella pyritään vahvistamaan asianomaisten yksiköiden menettelyllisiä oikeuksia ja korostamaan puolustautumisoikeuksien kunnioittamista rajoittamatta mahdollisuutta ryhtyä toimiin kiireellisissä tapauksissa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>155</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 6 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	6.	Toimivaltaiset viranomaiset voivat keskeyttää luvan voimassaolon tai peruuttaa luvan, jos luvan myöntämisen edellytykset eivät enää täyty tai jos on perusteltu syy epäillä, että luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyy riski niiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen.
	6.	Toimivaltaisten viranomaisten on keskeytettävä luvan voimassaolo tai peruutettava lupa, jos luvan myöntämisen edellytykset eivät enää täyty tai jos on perusteltu syy epäillä, että luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyy riski niiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>156</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 6 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	6 a.	Huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutuminen laittomaan huumausaineiden valmistukseen vaikuttaa merkittävästi kansanterveyteen kaikkialla unionissa. Synteettisten huumausaineiden lisääntynyt saatavuus lisää huumausaineisiin liittyviä kuolemia, vakavia terveyshaittoja ja haavoittuvassa asemassa olevien henkilöiden, kuten naisten ja lasten, hyväksikäyttöä. Huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisen estäminen on siten yleisen turvallisuuden lisäksi tärkeä osa unionin pyrkimyksiä suojella kansanterveyttä ja vähentää huumausaineisiin liittyviä haittoja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>157</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 7 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	7.	Ulkomaankaupan harjoittajin, jotka tuovat, vievät tai välittävät luokan 1 huumausaineiden lähtöaineita määriä, jotka eivät ylitä liitteessä I vahvistettuja määrällisiä kynnysarvoja yhden kalenterivuoden aikana, sovelletaan 15 artiklassa säädettyjä velvoitteita.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>158</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 8 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	8.	Toimivaltaiset viranomaiset voivat periä toimijoilta maksun lupahakemuksen käsittelystä. Jos maksu peritään, toimivaltaisten viranomaisten on harkittava maksun määrän mukauttamista pienten ja keskisuurten yritysten osalta. Maksu on perittävä syrjimättömästi, eikä se saa ylittää hakemuksen käsittelykustannuksia.
	8.	Toimivaltaiset viranomaiset voivat periä toimijoilta maksun lupahakemuksen käsittelystä. Jos maksu peritään, sen on oltava oikeasuhteinen, avoin ja syrjimätön, eikä se saa ylittää hakemuksen käsittelykustannuksia. Toimivaltaisten viranomaisten on säädettävä alennetuista maksuista komission suosituksessa 2003/361/EY tarkoitetuille mikroyrityksille sekä pienille ja keskisuurille yrityksille, ja ne voivat luopua maksusta kokonaan, jos se on perusteltua hakijan koon, liikevaihdon tai taloudellisen kapasiteetin vuoksi. Maksua ei peritä yliopistoilta, julkisilta tutkimusorganisaatioilta, voittoa tavoittelemattomilta tutkimuslaitoksilta, kansanterveyslaboratorioilta ja tunnustetuilta oikeuslääketieteellisiltä laboratorioilta, joissa huumausaineiden lähtöaineita käytetään yksinomaan dokumentoituun tieteelliseen, lääketieteelliseen, oikeuslääketieteelliseen tai kansanterveydelliseen tutkimukseen. Maksun suuruus ei saa muodostaa estettä riippumattomalle tutkimukselle, varhaisvaroitustoiminnalle tai yleisen edun mukaiselle tieteelliselle innovoinnille.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>159</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 8 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	8.	Toimivaltaiset viranomaiset voivat periä toimijoilta maksun lupahakemuksen käsittelystä. Jos maksu peritään, toimivaltaisten viranomaisten on harkittava maksun määrän mukauttamista pienten ja keskisuurten yritysten osalta. Maksu on perittävä syrjimättömästi, eikä se saa ylittää hakemuksen käsittelykustannuksia.
	8.	Toimivaltaiset viranomaiset voivat periä toimijoilta maksun lupahakemuksen käsittelystä. Maksua voidaan alentaa tai se voidaan poistaa, jos kyseessä on yliopisto, julkinen tutkimuslaitos, julkinen terveyspalvelu, haittojen vähentämiseen tähtäävä palvelu tai voittoa tavoittelematon järjestö, joka toimii kansanterveyden tai riippuvuuksien hoidon alalla, edellyttäen, että lähtöaineita käytetään ainoastaan tieteelliseen tutkimukseen, lääketieteellisiin tarkoituksiin tai yleisen edun hyväksi, ei kaupallisiin tarkoituksiin. Jos maksu peritään, toimivaltaisten viranomaisten on harkittava maksun määrän mukauttamista pienten ja keskisuurten yritysten osalta. Maksu on perittävä syrjimättömästi, eikä se saa ylittää hakemuksen käsittelykustannuksia.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>160</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 8 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	8.	Toimivaltaiset viranomaiset voivat periä toimijoilta maksun lupahakemuksen käsittelystä. Jos maksu peritään, toimivaltaisten viranomaisten on harkittava maksun määrän mukauttamista pienten ja keskisuurten yritysten osalta. Maksu on perittävä syrjimättömästi, eikä se saa ylittää hakemuksen käsittelykustannuksia.
	8.	Toimivaltaiset viranomaiset voivat periä toimijoilta maksun lupahakemuksen käsittelystä. Jos maksu peritään, toimivaltaisten viranomaisten on harkittava maksun määrän mukauttamista pienten ja keskisuurten yritysten osalta. Maksu on perittävä syrjimättömästi, se ei saa ylittää hakemuksen käsittelykustannuksia eikä hakemuksen käsittelykustannuksia.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ehdotuksella tuetaan pk-yritysten kilpailukykyä ja vastataan samalla hallinnollisten ja taloudellisten rasitteiden vähentämistavoitteeseen.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>161</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 8 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	8.	Toimivaltaiset viranomaiset voivat periä toimijoilta maksun lupahakemuksen käsittelystä. Jos maksu peritään, toimivaltaisten viranomaisten on harkittava maksun määrän mukauttamista pienten ja keskisuurten yritysten osalta. Maksu on perittävä syrjimättömästi, eikä se saa ylittää hakemuksen käsittelykustannuksia.
	8.	Toimivaltaiset viranomaiset voivat periä toimijoilta maksun lupahakemuksen käsittelystä. Jos maksu peritään, toimivaltaisten viranomaisten on sovellettava pieniin ja keskisuuriin yrityksiin niiden kokoon ja liikevaihtoon perustuvia alennettuja ja oikeasuhteisia määriä. Maksu on perittävä syrjimättömästi, eikä se saa ylittää hakemuksen käsittelykustannuksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>162</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>9 artikla – 8 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	8 a.	Komissio antaa komission suosituksen 2003/361/EY mukaisesti suuntaviivat pienten ja keskisuurten yritysten maksualennusten soveltamisesta, myös asteittaisista alennusmalleista, jotka perustuvat yrityksen kokoluokkaan, sekä objektiivisista ja avoimista perusteista, jotka voidaan ottaa huomioon hakemusten käsittelyyn liittyvän hallinnollisen työmäärän huomioon ottamiseksi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>163</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>10 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Edellä 9 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen toimijoiden on nimettävä unioniin sijoittautunut vastuuhenkilö, jolla on valtuudet edustaa niitä tämän asetuksen soveltamiseen liittyvissä asioissa.
	1.	Edellä 9 artiklan 1 kohdassa tarkoitettujen toimijoiden on nimettävä unioniin sijoittautunut vastuuhenkilö, jolla on valtuudet edustaa niitä tämän asetuksen soveltamiseen liittyvissä asioissa. Tämän toiminnon voi toteuttaa myös henkilö, joka suorittaa samanaikaisesti toimijan muita hallinto- tai vaatimustenmukaisuustoimintoja.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ehdotuksessa säilytetään vastuuhenkilön nimeämistä koskeva velvollisuus, mutta samalla selvennetään, että vaatimus ei edellytä uuden itsenäisen työtehtävän luomista. Monilla pienillä ja keskisuurilla yrityksillä on jo henkilöstöä, joka vastaa säännösten noudattamisesta tai sisäisestä valvonnasta. Kun sallitaan tämän toiminnon toteuttaminen nykyisten rakenteiden puitteissa, vähennetään hallinnollisia kustannuksia heikentämättä asetuksen tavoitteita.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>164</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>10 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Jos verkossa toimivan kauppapaikan tarjoaja helpottaa kolmansista maista unioniin tuotavien luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden etämyyntiä, kyseistä tarjoajaa pidetään maahantuojana.

	
	Näiden tarjoajien on nimettävä unioniin sijoittautunut vastuuhenkilö, jolla on valtuudet edustaa niitä tämän asetuksen soveltamiseen liittyvissä asioissa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>165</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>11 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Toimijoiden, jotka asettavat saataville markkinoilla, tuovat, vievät tai välittävät luokan 1 huumausaineiden lähtöaineita, on varmistettava, että liitteeseen I kuuluvan aineen nimi on merkitty pakkaukseen tai sen etikettiin tai suurina määrinä toimitettavien tuotteiden osalta saateasiakirjoihin.
	Toimijoiden, jotka asettavat saataville markkinoilla, tuovat, vievät tai välittävät luokan 1 huumausaineiden lähtöaineita, on varmistettava, että liitteeseen I kuuluvan aineen nimi sekä vastaava CAS-numero, jos se on saatavilla, on merkitty pakkaukseen tai sen etikettiin tai suurina määrinä toimitettavien tuotteiden osalta saateasiakirjoihin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>166</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>12 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitettujen toimijoiden on säilytettävä asiakirjat viiden vuoden ajan sen kalenterivuoden päättymisestä, jona kyseistä huumausaineiden lähtöainetta on viimeksi pidetty hallussa.
	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitettujen toimijoiden on säilytettävä asiakirjat vähintään viiden vuoden ajan sen kalenterivuoden päättymisestä, jona kyseistä huumausaineiden lähtöainetta on viimeksi pidetty hallussa, ja niiden on oltava pyynnöstä helposti toimivaltaisten viranomaisten saatavilla tarkastusta varten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>167</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Toimijat voivat asettaa luokan 1 huumausaineiden lähtöaineita saataville markkinoilla vasta sen jälkeen, kun ne ovat varmistaneet, että myös muilla kyseiseen liiketoimeen osallistuvilla toimijoilla on voimassa oleva lupa.
	Toimijat voivat asettaa luokan 1 huumausaineiden lähtöaineita saataville markkinoilla vasta sen jälkeen, kun ne ovat varmistaneet unionin keskitetyn sähköisen järjestelmän automaattisella tarkastuksella, että myös muilla kyseiseen liiketoimeen osallistuvilla toimijoilla on voimassa oleva lupa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>168</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>13 a artikla (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	13 a artikla

	
	Verkossa toimivien kauppapaikkojen tarjoajien suorittama toimijoiden tarkastaminen

	
	Verkossa toimivien kauppapaikkojen tarjoajien on sallittava toimijoiden tehdä etäsopimuksia luokan 1 huumausaineiden lähtöaineiden myynnistä vasta sen jälkeen, kun ne ovat varmistaneet 35 artiklassa tarkoitetun keskitetyn sähköisen järjestelmän avulla, että tällaiseen sopimukseen osallistuvilla toimijoilla on voimassa oleva lupa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>169</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>14 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Toimijoiden on toteutettava riittävät toimenpiteet toimitilojen ja käyttöpaikkojen turvaamiseksi luokan 1 huumausaineiden lähtöaineiden luvattoman siirron varalta.
	Toimijoiden on toteutettava niiden rakenteen koon, niiden toiminnan luonteen ja niiden hallussa olevien aineiden määrien perusteella riittävät ja oikeasuhteiset toimenpiteet toimitilojen ja käyttöpaikkojen turvaamiseksi luokan 1 huumausaineiden lähtöaineiden luvattoman siirron varalta. Komissio antaa suuntaviivoja tällaisten toimenpiteiden täsmentämiseksi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>170</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>14 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Toimijoiden on toteutettava riittävät toimenpiteet toimitilojen ja käyttöpaikkojen turvaamiseksi luokan 1 huumausaineiden lähtöaineiden luvattoman siirron varalta.
	Toimijoiden on toteutettava riittävät toimenpiteet toimitilojen ja käyttöpaikkojen turvaamiseksi luokan 1 huumausaineiden lähtöaineiden luvattoman siirron varalta, ja tällaisten toimenpiteiden on oltava oikeassa suhteessa harjoitetun toiminnan luonteeseen, kyseessä olevien huumausaineiden lähtöaineiden määrään ja tunnistetun riskin tasoon nähden.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Komission ehdotuksessa käytetään ilmaisua ”riittävät toimenpiteet” täsmentämättä perusteita, joiden mukaan oikeasuhteisuutta on arvioitava. Lisäämällä säännökseen olennaiset tekijät, jotka toimivaltaisten viranomaisten on otettava huomioon, parannetaan oikeusvarmuutta ja edistetään asetuksen yhdenmukaista soveltamista jäsenvaltioissa. Samalla varmistetaan, että turvavaatimukset vastaavat todellista riskitasoa ja että niistä ei aiheudu suhteettomia velvoitteita yksiköille, jotka käsittelevät vain pieniä määriä lähtöaineita.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>171</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>15 artikla – 1 kohta – johdantokappale</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Ulkomaankaupan harjoittajien, jotka tuovat, vievät tai välittävät luokkaan 2 kuuluvia huumausaineiden lähtöaineita, on rekisteröitävä tiedot toiminnastaan sijoittautumisjäsenvaltionsa toimivaltaisessa viranomaisessa. Tätä velvollisuutta ei sovelleta seuraaviin:
	1.	Ulkomaankaupan harjoittajien, jotka tuovat, vievät tai välittävät luokkaan 2 kuuluvia huumausaineiden lähtöaineita, on rekisteröitävä tiedot toiminnastaan sijoittautumisjäsenvaltionsa toimivaltaisessa viranomaisessa. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>172</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>15 artikla – 1 kohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	suorat tulliedustajat, liikenteenharjoittajat ja muut rahdinkuljettajat, jotka toimivat yksinomaan tässä ominaisuudessa;
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>173</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>15 artikla – 1 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	luokan 2 huumausaineiden lähtöaineet, jotka uudelleenlastataan, varastoidaan väliaikaisesti, varastoidaan vapaa-alueelle tai viedään unionin tullialueelta jälleenvientitiedonannon nojalla.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>174</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>15 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Poiketen siitä, mitä 2 kohdassa säädetään, rekisteröinti voi olla voimassa rajoittamattoman ajan liitteessä V vahvistetuin edellytyksin.
	Poistetaan.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>175</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>15 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Ulkomaankaupan harjoittajan sijoittautumisjäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi määrätä ulkomaankaupan harjoittajan keskeyttämään tai lopettamaan rekisteröinnin kattaman toiminnan, jos rekisteröinti ei ole tämän asetuksen mukainen, jos ilmoitetut edellytykset eivät enää täyty tai jos on perusteltu syy epäillä, että luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyy riski niiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen.
	5.	Ulkomaankaupan harjoittajan sijoittautumisjäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi määrätä ulkomaankaupan harjoittajan keskeyttämään tai lopettamaan rekisteröinnin kattaman toiminnan, jos rekisteröinti ei ole tämän asetuksen mukainen, jos ilmoitetut edellytykset eivät enää täyty tai jos on perusteltu syy epäillä, että luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyy riski niiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Ennen tällaisen päätöksen tekemistä ulkomaankaupan toimijalle on annettava mahdollisuus esittää huomautuksia, paitsi jos tällainen lykkääminen voisi vaarantaa vakavasti toimenpiteen tarkoituksen.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Toiminnan keskeyttämistä tai lopettamista koskevalla päätöksellä voi olla merkittäviä taloudellisia seurauksia. Sen vuoksi on aiheellista varmistaa, että asianomaisella yksiköllä on mahdollisuus tulla kuulluksi ennen päätöksen tekemistä, ja samalla säilytetään mahdollisuus välittömiin toimiin kiireellisissä tapauksissa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>176</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>15 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Ulkomaankaupan harjoittajan sijoittautumisjäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi määrätä ulkomaankaupan harjoittajan keskeyttämään tai lopettamaan rekisteröinnin kattaman toiminnan, jos rekisteröinti ei ole tämän asetuksen mukainen, jos ilmoitetut edellytykset eivät enää täyty tai jos on perusteltu syy epäillä, että luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyy riski niiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen.
	5.	Ulkomaankaupan harjoittajan sijoittautumisjäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on määrättävä ulkomaankaupan harjoittaja keskeyttämään tai lopettamaan rekisteröinnin kattama toiminta, jos rekisteröinti ei ole tämän asetuksen mukainen, jos ilmoitetut edellytykset eivät enää täyty tai jos on perusteltu syy epäillä, että luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyy riski niiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>177</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>15 artikla – 5 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	5 a.	Kun kyse on luokan 2 huumausaineiden lähtöaineista, joihin liittyy suuri riski niiden kulkeutumisesta liitteessä II olevassa III osassa lueteltujen huumausaineiden laittomaan valmistukseen, toimijoiden on tehtävä sähköinen ilmoitus, minkä ansiosta voidaan seurata unionin sisäisiä siirtoja, varmistaa riittävä jäljitettävyys ja estää kulkeutuminen huumausaineiden laittomaan valmistukseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>178</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>15 artikla – 7 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Kerääjien, tuhoajien ja jatkojalostussektorin toimijoiden rekisteröinti

	
	1. Toimijoiden, jotka harjoittavat luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden keräämistä, tuhoamista tai jatkokäsittelyä, on rekisteröitävä kyseistä toimintaa koskevat tiedot sijoittautumisjäsenvaltionsa toimivaltaiselle viranomaiselle ennen tällaisen toiminnan toteuttamista.

	
	2. Rekisteröintiin on sisällyttävä ainakin toimijan henkilöllisyys, toimintapaikka, asianomaisten luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden ryhmät ja määrät sekä tarvittaessa käytettävä tuhoamis- tai jatkokäsittelymenetelmä.

	
	3. Edellä 1 kohdassa tarkoitettujen toimijoiden on viipymättä kirjattava sähköiseen järjestelmään asianomaisten luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden vastaanotto, siirto, tuhoaminen tai jatkokäsittely sekä ladattava tai asetettava saataville niistä asiakirjatodisteet, mukaan lukien tarvittaessa tuhoamistodistukset, kuljetusasiakirjat, valokuvat tai vastaavat asiakirjat jäljitettävyyden mahdollistamiseksi.

	
	4. Edellä 3 kohdassa tarkoitetut tiedot ja todisteet on säilytettävä viisi vuotta sen kalenterivuoden lopusta, jonka aikana toiminta on tapahtunut.

	
	5. Sijoittautumisjäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi määrätä toimijan keskeyttämään tai lopettamaan rekisteröinnin kattaman toiminnan, jos rekisteröinti ei ole tämän asetuksen mukainen, jos ilmoitetut edellytykset eivät enää täyty tai jos on perusteltu syy epäillä, että luokiteltuihin huumausaineiden lähtöaineisiin liittyy riski niiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>179</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jaroslav Bžoch</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>15 a artikla (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	15 a artikla

	
	Ilmoitusvelvollisuus

	
	Kun kyse on luokan 2 huumausaineiden lähtöaineista, joihin liittyy suuri kulkeutumisen riski, toimijoiden on ilmoitettava näistä lähtöaineista unionin sisäisiä siirtoja koskevan sähköisen järjestelmän kautta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>180</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>2 luku – 3 a jakso (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a	Luokan 2 A huumausaineiden lähtöaineet

	
	15 a artikla

	
	Rekisteröinti

	
	1. Toimijoiden, jotka asettavat luokan 2 a huumausaineiden lähtöaineita markkinoille liitteessä II vahvistettuja määrällisiä kynnysarvoja enemmän, on saatava rekisteröinti sen jäsenvaltion toimivaltaisilta viranomaisilta, johon ne ovat sijoittautuneet, ennen kuin ne saattavat markkinoille liitteessä II olevaan luokkaan 2 A kuuluvia luokiteltuja aineita.

	
	2. Toimija, jolla on rekisteröinti, saa toimittaa liitteessä II olevaan luokkaan 2 A kuuluvia luokiteltuja aineita ainoastaan muille toimijoille, joilla on myös rekisteröinti.

	
	3. Harkitessaan, onko rekisteröinnin myöntäminen aiheellista, toimivaltaisten viranomaisten on otettava huomioon erityisesti hakijan pätevyys ja rehellisyys. Niiden on evättävä rekisteröinti, jos on perusteltua aihetta epäillä hakijan tai luokiteltujen aineiden kaupasta vastaavan henkilön soveltuvuutta tai luotettavuutta. Ne voivat keskeyttää rekisteröinnin voimassaolon tai kumota sen, jos on perusteltua aihetta olettaa, että haltija ei enää ole kelvollinen pitämään rekisteröintiä hallussaan, tai jos edellytykset, joiden perusteella rekisteröinti myönnettiin, eivät enää täyty.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>181</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>17 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Toimijoiden, jotka aikovat asettaa saataville markkinoilla, tuoda, viedä, pitää hallussaan, käyttää tai välittää luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita tutkimus- ja innovointitarkoituksiin määriä, jotka eivät ylitä liitteessä III olevassa I osassa vahvistettua enimmäismäärää, on ilmoitettava suunnitellusta toiminnastaan enintään kuuden kuukauden ajanjakson osalta sijoittautumisjäsenvaltionsa toimivaltaiselle viranomaiselle viisi päivää ennen ensimmäistä liiketoimea tai hallussapitoa. Tätä velvoitetta ei sovelleta suoriin tulliedustajiin, liikenteenharjoittajiin eikä muihin rahdinkuljettajiin, jotka toimivat yksinomaan tässä ominaisuudessa.
	2.	Toimijoiden, jotka aikovat asettaa saataville markkinoilla, tuoda, viedä, pitää hallussaan, käyttää tai välittää luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita tutkimus- ja innovointitarkoituksiin määriä, jotka eivät ylitä liitteessä III olevassa I osassa vahvistettua enimmäismäärää, on ilmoitettava suunnitellusta toiminnastaan enintään kuuden kuukauden ajanjakson osalta sijoittautumisjäsenvaltionsa toimivaltaiselle viranomaiselle viisi päivää ennen ensimmäistä liiketoimea tai hallussapitoa. Tätä velvoitetta ei sovelleta suoriin tulliedustajiin, liikenteenharjoittajiin eikä muihin rahdinkuljettajiin, jotka toimivat yksinomaan tässä ominaisuudessa. Tällaisten liiketoimien osalta ennakkoilmoitusmenettelyä on yksinkertaistettava, tehostettava ja se on digitalisoitava kokonaan, jotta voidaan välttää toimijoille aiheutuva liiallinen hallinnollinen ja byrokraattinen rasite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Vaikka synteettisten lähtöaineiden seurantaa tuetaan voimakkaasti laittomien huumausainemarkkinoiden kehittyessä, vähäisten liiketoimien ei pitäisi aiheuttaa raskaita byrokraattisia pullonkauloja, jotka rankaisevat näitä pieniä toimijoita.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>182</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>17 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Toimivaltainen viranomainen voi pyytää lisätietoja ja suorittaa tarkastuksia tarkistaakseen toimitettujen tietojen paikkansapitävyyden, mukaan lukien huumausaineiden lähtöaineiden käyttö tutkimukseen ja innovointiin.
	4.	Toimivaltainen viranomainen voi pyytää lisätietoja ja suorittaa tarkastuksia tarkistaakseen toimitettujen tietojen paikkansapitävyyden, mukaan lukien huumausaineiden lähtöaineiden käyttö tutkimukseen ja innovointiin. Tällaisten tarkastusten on oltava oikeassa suhteessa ilmoitettujen toimien laajuuteen ja tunnistettuun riskitasoon.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ehdotuksessa annetaan toimivaltaisille viranomaisille tarvittavat valvontavaltuudet, mutta samalla huolehditaan, että valvonnan laajuus vastaa todellista riskiä ja toteutettujen toimien laajuutta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>183</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>17 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Toimijan sijoittautumisjäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi määrätä toimijan keskeyttämään tai lopettamaan ennakkoilmoituksen kattaman toiminnan, jos ennakkoilmoitus ei ole tämän asetuksen mukainen, jos ilmoitetut edellytykset eivät enää täyty tai jos on perusteltu syy epäillä, että luokan 3 huumausaineiden lähtöaineisiin liittyy riski niiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen.
	5.	Toimijan sijoittautumisjäsenvaltion toimivaltainen viranomainen voi määrätä toimijan keskeyttämään tai lopettamaan ennakkoilmoituksen kattaman toiminnan, jos ennakkoilmoitus ei ole tämän asetuksen mukainen, jos ilmoitetut edellytykset eivät enää täyty, jos ilmoitetut edellytykset eivät enää täyty tai jos on perusteltu syy epäillä, että luokan 3 huumausaineiden lähtöaineisiin liittyy riski niiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Ennen tällaisen päätöksen tekemistä toimijalle on annettava mahdollisuus esittää huomautuksia, paitsi jos tällainen lykkääminen voisi vaarantaa vakavasti toimenpiteen tarkoituksen.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ennakkoilmoitusjärjestelmään olisi sovellettava samoja menettelyllisiä takeita kuin rekisteröinti- tai lupajärjestelmään. Tämä vahvistaa oikeusvarmuutta ja päätöksenteon ennustettavuutta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>184</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>18 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Poiketen siitä, mitä 16 artiklan 1 kohdassa säädetään, toimijat voivat asettaa saataville markkinoilla, tuoda, viedä, välittää, pitää hallussaan tai käyttää luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita tutkimukseen ja innovointiin määriä, jotka ylittävät liitteessä III olevassa I osassa vahvistetun enimmäismäärän, tai muuhun lailliseen tarkoitukseen, jos ne hankkivat tätä varten 9 artiklan 1, 2 ja 3 kohdan mukaisen luvan. Lupaan sovelletaan myös 9 artiklan 5, 6 ja 8 kohtaa.
	Poiketen siitä, mitä 16 artiklan 1 kohdassa säädetään, toimijat voivat asettaa saataville markkinoilla, tuoda, viedä, välittää, pitää hallussaan tai käyttää luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita tutkimukseen ja innovointiin määriä, jotka ylittävät liitteessä III olevassa I osassa vahvistetun enimmäismäärän, tai muuhun lailliseen tarkoitukseen, jos ne hankkivat tätä varten 9 artiklan 1, 2 ja 3 kohdan mukaisen luvan. Lupaan sovelletaan myös 9 artiklan 5, 6 ja 8 kohtaa. Hakemuksia arvioidessaan toimivaltaisten viranomaisten on otettava huomioon aiotun käytön tieteellinen, tutkimuksellinen, farmaseuttinen tai teollinen tarkoitus.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Itse asetuksessa sallitaan luokkaan 3 kuuluvien aineiden laillinen käyttö. Sen vuoksi on aiheellista todeta selvästi, että nämä perustellut tarkoitukset on otettava huomioon lupamenettelyssä.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>185</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>18 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Poiketen siitä, mitä 16 artiklan 1 kohdassa säädetään, toimijat voivat asettaa saataville markkinoilla, tuoda, viedä, välittää, pitää hallussaan tai käyttää luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita tutkimukseen ja innovointiin määriä, jotka ylittävät liitteessä III olevassa I osassa vahvistetun enimmäismäärän, tai muuhun lailliseen tarkoitukseen, jos ne hankkivat tätä varten 9 artiklan 1, 2 ja 3 kohdan mukaisen luvan. Lupaan sovelletaan myös 9 artiklan 5, 6 ja 8 kohtaa.
	Poiketen siitä, mitä 16 artiklan 1 kohdassa säädetään, toimijat voivat asettaa saataville markkinoilla, tuoda, viedä, välittää, pitää hallussaan tai käyttää luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita tutkimukseen ja innovointiin määriä, jotka ylittävät liitteessä III olevassa I osassa vahvistetun enimmäismäärän, jos ne hankkivat tätä varten 9 artiklan 1, 2 ja 3 kohdan mukaisen luvan. Lupaan sovelletaan myös 9 artiklan 5, 6 ja 8 kohtaa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>186</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>19 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Edellä 17 ja 18 artiklassa tarkoitetut toimijat voivat asettaa luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita saataville markkinoilla vasta sen jälkeen, kun ne ovat varmistaneet, että myös muut kyseiseen liiketoimeen osallistuvat toimijat ovat tehneet 17 artiklan mukaisen ennakkoilmoituksen tai niillä on 18 artiklan mukainen lupa.
	1.	Edellä 17 ja 18 artiklassa tarkoitetut toimijat voivat asettaa luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita saataville markkinoilla vasta sen jälkeen, kun ne ovat varmistaneet unionin keskitetyn sähköisen järjestelmän automaattisella tarkastuksella, että myös muut kyseiseen liiketoimeen osallistuvat toimijat ovat tehneet 17 artiklan mukaisen ennakkoilmoituksen tai niillä on 18 artiklan mukainen lupa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>187</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>19 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Ulkomaankaupan harjoittajien, jotka tuovat, vievät tai välittävät luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita 17 tai 18 artiklan mukaisesti, on varmistettava, että liitteeseen III kuuluvan aineen nimi on merkitty pakkaukseen tai sen etikettiin tai suurina määrinä toimitettavien tuotteiden osalta saateasiakirjoihin.
	4.	Ulkomaankaupan harjoittajien, jotka tuovat, vievät tai välittävät luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita 17 tai 18 artiklan mukaisesti, on varmistettava, että liitteeseen III kuuluvan aineen nimi ja sen CAS-numero tai standardoitu rakennekaava on merkitty selkeästi pakkaukseen tai sen etikettiin tai suurina määrinä toimitettavien tuotteiden osalta saateasiakirjoihin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>188</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>20 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Tuojan on ilmoitettava toimivaltaiselle viranomaiselle kunkin liitteeseen I tai II kuuluvan aineen suunnitellun tuonnin kokonaismäärä tietyn ajanjakson aikana ennen ensimmäistä tuontikertaa. Kyseisen ajanjakson aikana tuotujen aineiden määrä ei saa ylittää ilmoitettuja määriä.
	1.	Tuojan on ilmoitettava toimivaltaiselle viranomaiselle kunkin liitteeseen I tai II kuuluvan aineen suunnitellun tuonnin kokonaismäärä tietyn ajanjakson aikana ennen ensimmäistä tuontikertaa. Kyseisen ajanjakson aikana tuotujen aineiden määrä ei saa ylittää ilmoitettuja määriä. Toimivaltaisen viranomaisen on sallittava ilmoitettujen määrien asianmukainen päivittäminen kyseisenä ajanjaksona, jos muutokset ovat asianmukaisesti perusteltuja oikeutettujen kaupallisten tai tuotannollisten tarpeiden vuoksi.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Liiketoiminnan tarpeet, tuotantoaikataulut ja toimitusketjut voivat muuttua läpi vuoden. Järjestelmä on joustavampi, kun ilmoitetut määrät voidaan päivittää heikentämättä kuitenkaan toimivaltaisten viranomaisten suorittamaa valvontaa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>189</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>20 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Tuojan on ilmoitettava toimivaltaiselle viranomaiselle kunkin liitteeseen I tai II kuuluvan aineen suunnitellun tuonnin kokonaismäärä tietyn ajanjakson aikana ennen ensimmäistä tuontikertaa. Kyseisen ajanjakson aikana tuotujen aineiden määrä ei saa ylittää ilmoitettuja määriä.
	1.	Tuojan on ilmoitettava toimivaltaiselle viranomaiselle kunkin liitteeseen I tai II kuuluvan aineen suunnitellun tuonnin kokonaismäärä tietyn ajanjakson aikana ennen ensimmäistä tuontikertaa. Kyseisen ajanjakson aikana tuotujen aineiden määrä ei saa ylittää ilmoitettuja määriä, kun otetaan huomioon kuljetusolosuhteista ja teollisuuden punnitusprosesseista johtuvat vaihtelut.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>190</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>21 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Ennen luokan 1 huumausaineiden lähtöaineiden vientiä tai luokan 2 huumausaineiden lähtöaineiden vientiä liitteessä VII olevassa 2 luvussa tarkoitettuihin tiettyihin määrämaihin asianomaisen jäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten on toimitettava vientiä koskeva ennakkoilmoitus määrämaan toimivaltaisille viranomaisille.
	1.	Ennen luokan 1 huumausaineiden lähtöaineiden vientiä tai luokan 2 huumausaineiden lähtöaineiden vientiä liitteessä VII olevassa 2 luvussa tarkoitettuihin tiettyihin määrämaihin asianomaisen jäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten on toimitettava vientiä koskeva ennakkoilmoitus määrämaan toimivaltaisille viranomaisille.

	
	Määrämaalla on seitsemän työpäivän vastausaika, jonka kuluttua vientijäsenvaltion toimivaltaiset viranomaiset voivat antaa luvan vientiin, jolleivät ne ole saaneet määrämaan toimivaltaiselta viranomaiselta ilmoitusta siitä, että kyseisen vientitapahtuman tarkoituksena saattaa olla huumausaineiden tai psykotrooppisten aineiden laiton valmistus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>191</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>22 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Viejän on ilmoitettava toimivaltaiselle viranomaiselle kunkin liitteeseen I tai II kuuluvan aineen suunnitellun viennin kokonaismäärä tietyn ajanjakson aikana ennen ensimmäistä vientikertaa. Kyseisen ajanjakson aikana vietyjen aineiden määrä ei saa ylittää ilmoitettua määrää.
	1.	Viejän on ilmoitettava toimivaltaiselle viranomaiselle kunkin liitteeseen I tai II kuuluvan aineen suunnitellun viennin kokonaismäärä tietyn ajanjakson aikana ennen ensimmäistä vientikertaa. Kyseisen ajanjakson aikana vietyjen aineiden määrä ei saa ylittää ilmoitettua määrää. Toimivaltaisen viranomaisen on sallittava ilmoitettujen määrien asianmukainen päivittäminen kyseisenä ajanjaksona, jos muutokset ovat asianmukaisesti perusteltuja oikeutettujen kaupallisten tai tuotannollisten tarpeiden vuoksi.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Samoja sääntöjä olisi sovellettava sekä tuontiin että vientiin. Sallimalla ilmoitettujen määrien päivittäminen otetaan huomioon kansainvälisen kaupan todellinen toiminta ja säilytetään samalla lähtöaineiden siirtojen täysi jäljitettävyys.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>192</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>22 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Viejän on ilmoitettava toimivaltaiselle viranomaiselle kunkin liitteeseen I tai II kuuluvan aineen suunnitellun viennin kokonaismäärä tietyn ajanjakson aikana ennen ensimmäistä vientikertaa. Kyseisen ajanjakson aikana vietyjen aineiden määrä ei saa ylittää ilmoitettua määrää.
	1.	Viejän on ilmoitettava toimivaltaiselle viranomaiselle kunkin liitteeseen I tai II kuuluvan aineen suunnitellun viennin kokonaismäärä tietyn ajanjakson aikana ennen ensimmäistä vientikertaa. Kyseisen ajanjakson aikana vietyjen aineiden määrä ei saa ylittää ilmoitettua määrää, kun otetaan huomioon kuljetusolosuhteista ja teollisuuden punnitusprosesseista johtuvat vaihtelut.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>193</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>22 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Edellä olevaa 1 kohtaa sovelletaan myös liitteeseen III kuuluvien aineiden vientiin 17 tai 18 artiklassa vahvistetuin edellytyksin.
	2.	Edellä olevaa 1 kohtaa sovelletaan myös liitteeseen III kuuluvien aineiden vientiin 17 tai 18 artiklassa vahvistetuin edellytyksin. Julkisten tutkimuslaitosten ja yliopistokeskusten vienti, jossa tutkimusmäärät alittavat liitteessä III vahvistetut kynnysarvot, vapautetaan kuitenkin tästä kaksinkertaisesta ilmoitusvaatimuksesta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>194</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>22 artikla – 6 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	6.	Edellä 21 artiklan 1 tai 2 kohdassa tarkoitetun ilmoituksen saatuaan jäsenvaltioiden toimivaltaiset viranomaiset tai tulliviranomaiset voivat estää viennin, jos määrämaan toimivaltaisilta viranomaisilta tai tulliviranomaisilta saadaan vastalause, jossa ilmoitetaan, että vienti saattaa olla tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen.
	6.	Edellä 21 artiklan 1 tai 2 kohdassa tarkoitetun ilmoituksen saatuaan jäsenvaltioiden toimivaltaiset viranomaiset tai tulliviranomaiset voivat estää viennin, jos määrämaan toimivaltaisilta viranomaisilta tai tulliviranomaisilta saadaan 21 artiklan 5 kohdassa tarkoitetussa tiukassa seitsemän työpäivän määräajassa vastalause, jossa ilmoitetaan, että vienti saattaa olla tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>195</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>23 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuojan, viejän tai passitusmenettelyn haltijan on toimitettava tulliviranomaisille tai asetettava niiden saataville todisteet 9 tai 18 artiklassa tarkoitetusta voimassa olevasta luvasta, 9 artiklan 7 kohdassa tai 15 artiklassa tarkoitetusta rekisteröinnistä tai 17 artiklassa tarkoitetusta ennakkoilmoituksesta, mukaan lukien tarvittaessa todisteet määrien ilmoittamisesta 20 ja 22 artiklan mukaisesti.
	2.	Edellä 1 kohdassa tarkoitetun tuojan, viejän tai passitusmenettelyn haltijan on toimitettava tulliviranomaisille tai asetettava niiden saataville sähköisesti tullialan yhdennetyssä palveluympäristössä todisteet 9 tai 18 artiklassa tarkoitetusta voimassa olevasta luvasta, 9 artiklan 7 kohdassa tai 15 artiklassa tarkoitetusta rekisteröinnistä tai 17 artiklassa tarkoitetusta ennakkoilmoituksesta, mukaan lukien tarvittaessa todisteet määrien ilmoittamisesta 20 ja 22 artiklan mukaisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>196</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>23 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Edellä 3 kohdassa mainitun lisäksi tulliviranomaisten on tarkistettava, että määrät ovat 20 ja 22 artiklassa esitettyjen kynnysarvojen rajoissa, ennen kuin ne luovuttavat aineet vapaaseen liikkeeseen, väliaikaiseen maahantuontiin, tiettyyn käyttötarkoitukseen, ulkoiseen jalostukseen tai vientiin taikka jälleenvientiin, jos jälleenvienti-ilmoitus on toimitettu.
	4.	Edellä 3 kohdassa mainitun lisäksi tulliviranomaisten on tarkistettava, että määrät ovat 20 ja 22 artiklassa esitettyjen kynnysarvojen rajoissa niin, että otetaan huomioon kuljetusolosuhteista ja teollisuuden punnitusprosesseista johtuvat vaihtelut, ennen kuin ne luovuttavat aineet vapaaseen liikkeeseen, väliaikaiseen maahantuontiin, tiettyyn käyttötarkoitukseen, ulkoiseen jalostukseen tai vientiin taikka jälleenvientiin, jos jälleenvienti-ilmoitus on toimitettu.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>197</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>23 artikla – 6 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	6.	Edellä 3 ja 4 kohdassa tarkoitettu tarkastus tehdään sähköisesti ja automaattisesti 35 artiklan 5 kohdassa tarkoitetun yhteyden kautta siitä päivästä lähtien, jona yhteys otetaan käyttöön.
	6.	Edellä 3 ja 4 kohdassa tarkoitettu tarkastus tehdään sähköisesti ja automaattisesti 35 artiklan 5 kohdassa tarkoitetun yhteyden kautta siitä päivästä lähtien, jona yhteys otetaan käyttöön. Siihen asti, että 35 artiklassa tarkoitettu yhteys toimii, tai kun sähköinen järjestelmä tai kyseinen yhteys on tilapäisesti poissa käytöstä, 3 ja 4 kohdassa tarkoitetut tarkastukset on tehtävä sähköisen järjestelmän kautta muilla suojatuilla sähköisillä keinoilla tai tarvittaessa 35 artiklassa (...) tarkoitetulla täytäntöönpanosäädöksellä käyttöön otetuilla varamenettelyillä. Varamenettelyillä on varmistettava toiminnan jatkuvuus, tarkastusten jäljitettävyys ja vastaava valvonnan taso.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>198</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>24 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Kun unionin tullialueelle saapuva luokiteltu huumausaineiden lähtöaine uudelleenlastataan, varastoidaan väliaikaisesti tai varastoidaan vapaa-alueelle laillisia tarkoituksia varten, toimijan on toimivaltaisten viranomaisten tai tulliviranomaisten pyynnöstä osoitettava nämä lailliset tarkoitukset liitteessä VII olevan 4 luvun mukaisesti.
	Kun unionin tullialueelle saapuva luokiteltu huumausaineiden lähtöaine uudelleenlastataan, varastoidaan väliaikaisesti tai varastoidaan vapaa-alueelle laillisia tarkoituksia varten, toimijan on toimivaltaisten viranomaisten tai tulliviranomaisten pyynnöstä osoitettava nämä lailliset tarkoitukset liitteessä VII olevan 4 luvun mukaisesti. Pyyntö laaditaan ensisijaisesti automaattisesti unionin keskitettyyn sähköiseen järjestelmään sisältyvän riskianalyysin perusteella, jotta voidaan varmistaa rajatarkastusten yhdenmukainen soveltaminen ja estää mahdolliset logistiset kiertämisstrategiat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>199</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>24 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Kun unionin tullialueelle saapuva luokiteltu huumausaineiden lähtöaine uudelleenlastataan, varastoidaan väliaikaisesti tai varastoidaan vapaa-alueelle laillisia tarkoituksia varten, toimijan on toimivaltaisten viranomaisten tai tulliviranomaisten pyynnöstä osoitettava nämä lailliset tarkoitukset liitteessä VII olevan 4 luvun mukaisesti.
	Kun unionin tullialueelle saapuva luokiteltu huumausaineiden lähtöaine uudelleenlastataan, varastoidaan väliaikaisesti tai varastoidaan vapaa-alueelle laillisia tarkoituksia varten, toimijan on toimivaltaisten viranomaisten tai tulliviranomaisten pyynnöstä osoitettava nämä lailliset tarkoitukset liitteessä VII olevan 4 luvun mukaisesti. Pyynnön on oltava oikeasuhteinen ja perustuttava objektiivisiin tosiseikkoihin, joiden perusteella tarkastus on tarpeen.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
On oikeutettua vaatia perustellun tarkoituksen osoittamista, mutta vaatimusta olisi sovellettava riskiperusteisen lähestymistavan mukaisesti. Näin laillisille talouden toimijoille ei aiheuteta kohtuutonta rasitetta.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>200</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Komissio toimittaa viimeistään [...] päivänä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 3 vuotta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin, jäljempänä ’tietorekisteri’.
	1.	Komissio toimittaa viimeistään [...] päivänä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 18 kuukautta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin, jäljempänä ’tietorekisteri’.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>201</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 2 kohta – a alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	a)	yleinen kuvaus aineesta ja sen kemiallisista ominaisuuksista;
	a)	yleinen kuvaus aineesta ja sen kemiallisista ominaisuuksista, mukaan lukien sen CAS-numero, jos se on saatavilla, ja jos kyse on uusista muuntolähtöaineista, niiden standardoitu kemiallinen rakennekaava;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>202</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 2 kohta – c a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	c a)	tiedot epäilyttävien liiketoimien tunnistamisesta ja ilmoittamisesta;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>203</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 2 kohta – c a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	c a)	tiedot markkinoilla olevista määristä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Rekisteriin on lisäksi sisällyttävä automaattinen toiminto, jolla tiedot kunkin sisämarkkinoilla olevan tai niille tuodun, viedyn tai saatetun luokitellun aineen kokonaismäärästä kootaan yhteen ja sitä seurataan. Näitä koottuja tietoja määristä on päivitettävä jatkuvasti, jotta toimivaltaiset kansalliset viranomaiset ja Euroopan unionin huumevirasto voivat tehdä makrotason riskianalyysin ja seurata kemiallisten toimitusketjujen suuntauksia.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>204</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 2 kohta – c b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	c b)	tiedot tällaisen aineen seurantaan ja käsittelyyn liittyvistä uusista uhkista, kulkeutumissuuntauksista ja parhaista käytännöistä;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>205</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 2 kohta – c c alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	c c)	huumausaineiden tuotantoon liittyviä tapahtumia koskevat tiedot, muun muassa laittomia laboratorioita, synteettisiä huumausaineita ja uusia psykoaktiivisia aineita koskevat tiedot, jotka kerätään eurooppalaiseen tietokantaan, joka viraston on kehitettävä yhteistyössä asianomaisten jäsenvaltioiden kanssa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>206</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 2 kohta – c d alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	c d)	muut hyödyllisinä pidettävät tiedot.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>207</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jos aineet määritetään yleisluonteisesti aineryhmänä 37 artiklan 1 kohdan mukaisesti, 1 kohdassa tarkoitettuun tietorekisteriin on sisällytettävä ohjeellinen luettelo kyseisen aineryhmän tärkeimmistä yksittäisistä aineista sekä erityinen toiminto, jonka avulla toimijat voivat tarkistaa, kuuluuko tietty aine kyseiseen ryhmään.
	3.	Jos aineet määritetään yleisluonteisesti aineryhmänä 37 artiklan 1 kohdan mukaisesti, 1 kohdassa tarkoitettuun tietorekisteriin on sisällytettävä tyhjentävä luettelo kyseisen aineryhmän tärkeimmistä yksittäisistä aineista ja niiden vastaava CAS-numero, jos se on saatavilla, sekä erityinen toiminto, jonka avulla toimijat voivat tarkistaa, kuuluuko tietty aine kyseiseen ryhmään.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>208</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jos aineet määritetään yleisluonteisesti aineryhmänä 37 artiklan 1 kohdan mukaisesti, 1 kohdassa tarkoitettuun tietorekisteriin on sisällytettävä ohjeellinen luettelo kyseisen aineryhmän tärkeimmistä yksittäisistä aineista sekä erityinen toiminto, jonka avulla toimijat voivat tarkistaa, kuuluuko tietty aine kyseiseen ryhmään.
	3.	Jos aineet määritetään yleisluonteisesti aineryhmänä 37 artiklan 1 kohdan mukaisesti, 1 kohdassa tarkoitettuun tietorekisteriin on sisällytettävä ohjeellinen luettelo kyseisen aineryhmän tärkeimmistä yksittäisistä aineista ja niitä koskevat CAS-rekisterinumerot sekä erityinen toiminto, jonka avulla toimijat voivat tarkistaa, kuuluuko tietty aine kyseiseen ryhmään.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>209</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Edellä 2 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitetut tiedot ja 3 kohdassa tarkoitettu erityinen toiminto on asetettava julkisesti saataville maksutta.
	4.	Edellä 2 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitetut tiedot, kun julkistaminen ei vaaranna yleistä turvallisuutta, rikostutkintoja, liikesalaisuutta tai kulkeutumisen estämistä, c alakohdassa tarkoitetut tiedot ja 3 kohdassa tarkoitettu erityinen toiminto on asetettava julkisesti saataville maksutta ja käyttäjäystävällisessä muodossa. Jäsenvaltioiden ja huumeviraston on varmistettava, että jäsenvaltioiden nimeämät tai tunnustamat kansanterveysviranomaiset ja haitanvähentämispalvelut ovat helpottaneet c alakohdassa tarkoitettujen muiden kuin arkaluonteisten tietojen saatavuutta kansanterveyteen liittyvää seurantaa ja varhaisvaroitusta varten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>210</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Edellä 2 kohdan a ja b alakohdassa tarkoitetut tiedot ja 3 kohdassa tarkoitettu erityinen toiminto on asetettava julkisesti saataville maksutta.
	4.	Edellä 2 kohdan a, b ja c alakohdassa tarkoitetut tiedot suuntauksista ja riskeistä ja 3 kohdassa tarkoitettu erityinen toiminto on asetettava julkisesti saataville maksutta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>211</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 6 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	6.	Tietorekisterin ylläpitämisestä ja päivittämisestä vastaa huumevirasto.
	6.	Tietorekisterin ylläpitämisestä ja päivittämisestä vastaa huumevirasto ripeästi ja ilman aiheetonta viivytystä. Asiaankuuluvat sidosryhmät, muun muassa kemianteollisuuden edustajat, ja unionin virastot, muun muassa Europol, voivat tukea huumevirastoa tällaisten tietojen laatimisessa ja päivittämisessä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>212</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 6 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	6.	Tietorekisterin ylläpitämisestä ja päivittämisestä vastaa huumevirasto.
	6.	Tietorekisterin ylläpitämisestä ja päivittämisestä vastaa huumevirasto. Huumevirasto varmistaa, että tiedot päivitetään säännöllisesti ja että tietojen viimeisimmän tarkistuksen päivämäärä ilmoitetaan avoimesti.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tietokannan on tarkoitus toimia viitelähteenä sekä talouden toimijoille että viranomaisille. Siksi on tärkeää, että käyttäjät pystyvät todentamaan niiden tietojen ajantasaisuuden, joita ne käyttävät täyttäessään velvollisuutensa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>213</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>25 artikla – 6 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	6 a.	Huumevirasto varmistaa asiaankuuluvien sidosryhmien, muun muassa kemianteollisuuden edustajien, osallistumisen huumausaineiden lähtöaineiden tietorekisterin kehittämiseen ja täytäntöönpanoon.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>214</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että lainvalvontaviranomaisille ja tulliviranomaisille annetaan koulutusta muun muassa riskinhallinnasta, jotta ne kykenevät tehtäviään hoitaessaan tunnistamaan huumausaineiden laittomassa valmistuksessa mahdollisesti käytettävät luokitellut ja muut kuin luokitellut huumausaineiden lähtöaineet ja reagoimaan epäilyttävään toimintaan ripeästi ja asianmukaisesti.
	1.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että lainvalvontaviranomaisille ja tulliviranomaisille annetaan koulutusta muun muassa riskinhallinnasta, jotta ne kykenevät tehtäviään hoitaessaan tunnistamaan huumausaineiden laittomassa valmistuksessa mahdollisesti käytettävät luokitellut ja muut kuin luokitellut huumausaineiden lähtöaineet ja reagoimaan epäilyttävään toimintaan ripeästi ja asianmukaisesti. Tällaiseen koulutukseen on tarvittaessa sisällyttävä myös tiedot uusista kulkeutumissuuntauksista, muun muassa synteettisistä huumausaineiden lähtöaineista ja muista uusista psykoaktiivisista aineista, sekä huumausaineiden laittomaan valmistukseen ja käyttöön liittyvistä kansanterveysriskeistä. Lisäksi tällaiseen koulutukseen on tarvittaessa sisällyttävä huumausaineiden laittomaan tuotantoon tai toimitusketjuihin liittyviä pakkotyövoiman ja työvoiman hyväksikäytön indikaattoreita.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>215</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että lainvalvontaviranomaisille ja tulliviranomaisille annetaan koulutusta muun muassa riskinhallinnasta, jotta ne kykenevät tehtäviään hoitaessaan tunnistamaan huumausaineiden laittomassa valmistuksessa mahdollisesti käytettävät luokitellut ja muut kuin luokitellut huumausaineiden lähtöaineet ja reagoimaan epäilyttävään toimintaan ripeästi ja asianmukaisesti.
	1.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että lainvalvontaviranomaisille ja tulliviranomaisille annetaan havaitsemislaitteet, riskinarviointivalmiudet ja uusimpien teknologioiden käytön sisältävää säännöllistä ja ajantasaista koulutusta muun muassa riskinhallinnasta, jotta ne kykenevät tehtäviään hoitaessaan tunnistamaan huumausaineiden laittomassa valmistuksessa mahdollisesti käytettävät luokitellut ja muut kuin luokitellut huumausaineiden lähtöaineet ja reagoimaan epäilyttävään toimintaan ripeästi ja asianmukaisesti. Euroopan unionin lainvalvontakoulutusvirasto tukee jäsenvaltioita tällaisen koulutuksen kehittämisessä ja toteuttamisessa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>216</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että lainvalvontaviranomaisille ja tulliviranomaisille annetaan koulutusta muun muassa riskinhallinnasta, jotta ne kykenevät tehtäviään hoitaessaan tunnistamaan huumausaineiden laittomassa valmistuksessa mahdollisesti käytettävät luokitellut ja muut kuin luokitellut huumausaineiden lähtöaineet ja reagoimaan epäilyttävään toimintaan ripeästi ja asianmukaisesti.
	1.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että lainvalvontaviranomaisille ja tulliviranomaisille annetaan koulutusta muun muassa riskinhallinnasta, jotta ne kykenevät tehtäviään hoitaessaan tunnistamaan huumausaineiden laittomassa valmistuksessa mahdollisesti käytettävät luokitellut ja muut kuin luokitellut huumausaineiden lähtöaineet ja reagoimaan epäilyttävään toimintaan ripeästi ja asianmukaisesti. Koulutuksen olisi perustuttava muun muassa huumeviraston kokemukseen ja asiantuntemukseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>217</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Komissio varmistaa, että huumausaineiden lähtöaineisiin liittyvää asiaankuuluvaa verkko-oppimis- ja koulutusmateriaalia päivitetään säännöllisesti ja että se asetetaan toimivaltaisten viranomaisten, tulliviranomaisten ja asiaankuuluvien sidosryhmien saataville.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>218</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Jäsenvaltioiden on järjestettävä ainakin kerran vuodessa tiedotustoimia toimijoille, jotka asettavat saataville markkinoilla, tuovat, vievät, välittävät, pitävät hallussaan tai käyttävät huumausaineiden lähtöaineita.
	2.	Jäsenvaltioiden on järjestettävä ainakin kerran vuodessa tieteelliseen näyttöön ja haittojen vähentämisen periaatteeseen perustuvia tiedotustoimia toimijoille, jotka asettavat saataville markkinoilla, tuovat, vievät, välittävät, pitävät hallussaan tai käyttävät huumausaineiden lähtöaineita. Toimien suunnittelussa on otettava huomioon eri alojen erityispiirteet, mukaan lukien terveys- ja sosiaalipalvelut, joissa toimitaan riippuvuuksien sekä haittojen vähentämisen parissa.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>219</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Jäsenvaltioiden on järjestettävä ainakin kerran vuodessa tiedotustoimia toimijoille, jotka asettavat saataville markkinoilla, tuovat, vievät, välittävät, pitävät hallussaan tai käyttävät huumausaineiden lähtöaineita.
	2.	Jäsenvaltioiden on järjestettävä ainakin kerran vuodessa tiedotustoimia toimijoille, jotka asettavat saataville markkinoilla, tuovat, vievät, välittävät, pitävät hallussaan tai käyttävät huumausaineiden lähtöaineita, ja niihin osallistuu tarvittaessa asiaankuuluvia sidosryhmiä, mukaan lukien kemianteollisuuden ja muiden asiaankuuluvien alojen edustajia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>220</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Jäsenvaltioiden on järjestettävä ainakin kerran vuodessa tiedotustoimia toimijoille, jotka asettavat saataville markkinoilla, tuovat, vievät, välittävät, pitävät hallussaan tai käyttävät huumausaineiden lähtöaineita.
	2.	Jäsenvaltioiden on järjestettävä ainakin kerran vuodessa tiedotustoimia toimijoille, jotka asettavat saataville markkinoilla, tuovat, vievät, välittävät, pitävät hallussaan tai käyttävät huumausaineiden lähtöaineita. Tällaisilla toimilla on myös puututtava laittomille huumausainemarkkinoille kulkeutumisen riskeihin ja niiden laajempiin vaikutuksiin yhteiskuntaan ja kansanterveyteen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>221</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Jotta voidaan varmistaa tämän asetuksen yhdenmukainen ja johdonmukainen soveltaminen kaikkialla unionissa, huumevirasto kehittää tiiviissä yhteistyössä komission ja kansallisten toimivaltaisten viranomaisten kanssa yhdenmukaistetun eurooppalaisen koulutuskehyksen. Tähän kehykseen on sisällyttävä standardoituja opetussuunnitelmia, parhaita käytäntöjä koskevia ohjeita ja yhteisiä operatiivisia koulutusmoduuleja. Näissä moduuleissa on erityisesti käsiteltävä uusien synteettisten lähtöaineiden ja muuntolähtöaineiden havaitsemista, riskiperusteisia tarkastusmenetelmiä ja keskustietojärjestelmän käyttöä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Kemikaalikauppiaat hyödyntävät reittejä, jolla on vähiten vastusta. Jos jonkin jäsenvaltion toimivaltaisilla viranomaisilla ei ole erikoistunutta teknistä tietämystä kehittyneiden kulkeutumistapojen havaitsemiseksi, kyseisestä valtiosta tulee laittoman kaupan kohdeväylä. Koulutuksen standardoinnilla varmistetaan korkeatasoinen perussuoja kaikilla EU:n ulkorajoilla ja sisämarkkina-alueilla.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>222</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Komissio helpottaa yhteistyössä jäsenvaltioiden, Europolin ja Euroopan unionin lainvalvontakoulutusviraston kanssa laittomien laboratorioiden havaitsemiseen ja purkamiseen liittyvien ohjeiden, asiantuntemuksen ja parhaiden käytäntöjen vaihtoa, myös takavarikoitujen kemikaalien ja laitteiden turvallisesta käsittelystä, kuljettamisesta ja hävittämisestä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>223</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Toimijat vastaavat tämän asetuksen mukaisia velvoitteitaan koskevien tietojen antamisesta henkilöstölleen sekä henkilöstön tietouden lisäämisestä tältä osin.
	3.	Toimijat vastaavat tämän asetuksen mukaisia velvoitteitaan koskevien tietojen antamisesta henkilöstölleen sekä henkilöstön tietouden lisäämisestä tältä osin. Pienten ja keskisuurten yritysten (pk-yritysten) hallinnollisen taakan minimoimiseksi asiaankuuluvien viranomaisten on tarjottava toimijoille ilmaisia ja standardoituja verkkokoulutusvälineitä ja -moduuleja.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>224</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a.	Tiivistetty yhteistyö ja synergiat

	
	1. Jäsenvaltiot, komissio ja asiaankuuluvat unionin virastot varmistavat toimeksiantonsa rajoissa tiiviin yhteistyön ja edistävät synergioita, jotta estetään huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutuminen pois laillisesta kaupasta.

	
	Tällaiseen yhteistyöhön on sisällyttävä asiaankuuluvien tietojen ja asiantuntemuksen vaihto uusista suuntauksista, epäilyttävistä kulkeutumismalleista ja -menetelmistä sekä palautemekanismit, joilla pyritään vahvistamaan riskinarviointia, parantamaan toimitusketjun haavoittuvuuksien tunnistamista ja tukemaan tämän asetuksen tehokasta täytäntöönpanoa.

	
	Jäsenvaltiot, komissio, Europol ja Euroopan unionin huumevirasto edistävät toimeksiantonsa rajoissa tarvittaessa yhteistyötä kolmansien maiden kanssa helpottaakseen tietojen ja parhaiden käytäntöjen vaihtoa, jotta estetään huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutuminen pois laillisesta kaupasta. Tällaista yhteistyötä on jatkettava johdonmukaisesti ja koordinoidusti siten, että varmistetaan johdonmukaisuus asiaankuuluvien unionin välineiden, kansainvälisten sopimusten ja asianomaisten unionin elinten toimien välillä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>225</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 a artikla (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	26 a artikla

	
	Suuntaviivat

	
	1. Komissio laatii ja julkaisee tiiviissä yhteistyössä jäsenvaltioiden ja tarvittaessa asiaankuuluvien unionin virastojen ja elinten kanssa kesäkuuhun 2027 mennessä suuntaviivat tämän asetuksen johdonmukaisen, tehokkaan ja oikeasuhteisen soveltamisen tukemiseksi.

	
	2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetuilla suuntaviivoilla pyritään helpottamaan tässä asetuksessa säädettyjen velvoitteiden tulkinnan ja käytännön soveltamisen mahdollisimman pitkälle menevää yhdenmukaistamista ottaen samalla huomioon kansalliset operatiiviset erityispiirteet ja kehittyvät rikolliset menetelmät.

	
	3. Suuntaviivoihin voi tarvittaessa sisältyä käytännön esimerkkejä, indikaattoreita ja suosituksia, jotka liittyvät erityisesti seuraaviin:

	
	a) tämän asetuksen mukaisen epäilyyn oikeuttavan perustellun syyn arviointi;

	
	b) perusteet ja ohjeelliset kynnysarvot merkittävien takavarikointien ja epäilyttävien liiketoimien tunnistamiseksi;

	
	c) esimerkit sellaisista laillisista tarkoituksista, joissa luokiteltuja aineita ja tällaisia aineita sisältäviä seoksia voidaan saattaa markkinoille, pitää hallussa, tuoda, viedä tai käyttää;

	
	d) ”muu laillinen käyttö”, jonka perusteella luokan 3 lähtöaineiden ja synteettisten lähtöaineiden käyttö tutkimuksen ja innovoinnin alojen ulkopuolella on sallittua;

	
	e) esimerkit toimintatavoista, jotka voivat merkitä tämän asetuksen rikkomista tai kiertämistä;

	
	f) seuraamusten asianmukainen taso;

	
	g) operatiiviset toimenpiteet, jotka liittyvät luokiteltujen aineiden ja tällaisia aineita sisältävien seosten haltuunottoon, takavarikointiin ja hävittämiseen;

	
	h) operatiiviset toimenpiteet ja parhaat käytännöt sellaisten toimitilojen, laitosten ja varastointipaikkojen turvaamiseksi, joissa on luokiteltuja aineita ja tällaisia aineita sisältäviä seoksia;

	
	i) riskinarviointi- ja riskinhallintatoimenpiteet;

	
	j) toimivaltaisten viranomaisten ja talouden toimijoiden välinen tietojenvaihto ja yhteistyö;

	
	k) parhaat käytännöt seuranta-, havaitsemis- ja täytäntöönpanotoimia varten.

	
	4. Komissio tarkastelee suuntaviivoja säännöllisesti uudelleen ja saattaa ne tarvittaessa ajan tasalle ottaen huomioon teknologian kehityksen, laittoman kaupan uudet muodot, asiaa koskevan oikeuskäytännön ja jäsenvaltioiden saamat operatiiviset kokemukset.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>226</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Giuseppe Antoci</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>26 a artikla (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	26 a artikla (uusi)

	
	Suuntaviivat

	
	1. Komissio laatii ja julkaisee tiiviissä yhteistyössä jäsenvaltioiden ja tarvittaessa asiaankuuluvien unionin virastojen ja elinten kanssa suuntaviivat tämän asetuksen johdonmukaisen, tehokkaan ja oikeasuhteisen soveltamisen tukemiseksi.

	
	2. Edellä 1 kohdassa tarkoitetuilla suuntaviivoilla pyritään helpottamaan tässä asetuksessa säädettyjen velvoitteiden tulkinnan ja käytännön soveltamisen mahdollisimman pitkälle menevää yhdenmukaistamista ottaen samalla huomioon kansalliset operatiiviset erityispiirteet ja kehittyvät rikolliset menetelmät.

	
	3. Suuntaviivoihin voi tarvittaessa sisältyä käytännön esimerkkejä, indikaattoreita ja suosituksia, jotka liittyvät erityisesti seuraaviin:

	
	a) erityiset ohjeet sen varmistamiseksi, että tämän asetuksen mukainen valvonta ei aiheuta kohtuuttomia esteitä terveyspalveluille, haittojen vähentämiseen tähtääville palveluille, voittoa tavoittelemattomille järjestöille ja tutkimuslaitoksille, jotka käyttävät lähtöaineita yleisen edun hyväksi;

	
	b) valvontatoimien oikeasuhteisuus suhteessa matalan riskiprofiilin toimijoihin, kun otetaan huomioon niiden toiminnan luonne ja tarkoitus.

	
	4. Edellä 1 kohdassa tarkoitettuja suuntaviivoja laadittaessa komissio kuulee jäsennellysti jäsenvaltioiden toimivaltaisia viranomaisia ja talouden toimijoiden järjestöjä, kansalaisyhteiskunnan järjestöjä, jotka toimivat kansanterveyden, riippuvuuksien hoidon ja haittojen vähentämisen alalla, sekä julkisten tutkimuslaitosten edustajia. Komissio varmistaa, että kuuleminen tapahtuu avoimesti, oikea-aikaisesti ja tasapuolisesti suhteessa muihin kuultuihin osapuoliin.

	
	5. Komissio tarkastelee suuntaviivoja säännöllisesti uudelleen ja saattaa ne tarvittaessa ajan tasalle.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>227</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>27 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Kukin jäsenvaltio nimeää tämän asetuksen soveltamisesta vastaavan viranomaisen tai vastaavat viranomaiset ja ilmoittaa tästä komissiolle, muille jäsenvaltioille ja huumevirastolle.
	1.	Kukin jäsenvaltio nimeää tämän asetuksen soveltamisesta vastaavan viranomaisen tai vastaavat viranomaiset ja ilmoittaa tästä komissiolle, muille jäsenvaltioille ja huumevirastolle. Kunkin jäsenvaltion on tehtävä yhteistyötä huumeviraston kanssa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>228</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>27 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Tämän asetuksen täytäntöönpanossa sovelletaan soveltuvin osin asetuksen (EY) N:o 515/97 säännöksiä. Edellä 1 kohdan mukaisesti nimetyt toimivaltaiset viranomaiset ovat asetuksen (EY) N:o 515/97 2 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja toimivaltaisia viranomaisia.
	2.	Tämän asetuksen täytäntöönpanossa sovelletaan soveltuvin osin asetuksen (EY) N:o 515/97 säännöksiä. Edellä 1 kohdan mukaisesti nimetyt toimivaltaiset viranomaiset ovat asetuksen (EY) N:o 515/97 2 artiklan 2 kohdassa tarkoitettuja toimivaltaisia viranomaisia. Nämä viranomaiset vaihtavat operatiivisia tietoja ja riskiprofiileja automaattisesti ja välittömästi tässä asetuksessa tarkoitetun keskitetyn sähköisen järjestelmän kautta, sanotun kuitenkaan rajoittamatta perinteisten keskinäisen avunannon menettelyjen soveltamista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>229</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>27 artikla – 2 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3 a. Tämän asetuksen tehokkaan täytäntöönpanon ja noudattamisen valvonnan helpottamiseksi komissio tekee tarvittaessa yhteistyötä ja vaihtaa tietoja kolmansien maiden viranomaisten, kansainvälisten järjestöjen, elinkeinoelämän järjestöjen ja muiden asiaankuuluvien sidosryhmien kanssa.

	
	3 b. Kansainvälinen yhteistyö kolmansien maiden viranomaisten kanssa tapahtuu jäsennellysti esimerkiksi kansainvälisen huumausaineiden valvontalautakunnan, Maailman tullijärjestön ja lähtöaineiden valvontaa koskevan kahdenvälisen yhteistyön puitteissa.

	
	3 c. Kansainväliseen yhteistyöhön voi sisältyä tietojen, parhaiden käytäntöjen sekä lähtöaineiden valvontaa koskeviin päätöksiin liittyvien tietojen ja operatiivisen asiantuntemuksen vaihtoa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>230</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>27 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	1. Asetuksella (EY) 2023/0156 perustetun EU:n tulliviranomaisen tehtävänä on koordinoida huumausaineiden lähtöaineiden valvontaa seuraavasti:

	
	a) se koordinoi rajatylittäviä täytäntöönpanon valvontatoimia, joihin osallistuvat kahden tai useamman jäsenvaltion toimivaltaiset viranomaiset ja tullihallinnot huumausaineiden lähtöaineiden epäillyssä tai vahvistetussa kulkeutumisessa;

	
	b) se seuraa ja analysoi huumausaineiden lähtöaineiden sähköisessä järjestelmässä 31 artiklan mukaisesti säilytettäviä seuraamustietoja ja raportoi niistä vuosittain komissiolle; c) se antaa ohjeita 31 artiklan mukaisesta lieventävien ja raskauttavien olosuhteiden johdonmukaisesta tulkinnasta, jotta jäsenvaltioiden välisiä täytäntöönpanon eroja voidaan vähentää;

	
	d) se helpottaa ja tukee yhteisiä operatiivisia työryhmiä Europolin ja huumeviraston kanssa.

	
	2. EU:n tulliviranomainen toimii unionin yhteyspisteenä huumausaineiden lähtöaineiden valvontayhteistyössä kolmansien maiden tulliviranomaisten ja kansainvälisten järjestöjen, kuten Maailman tullijärjestön ja kansainvälisen huumausaineiden valvontalautakunnan, kanssa.

	
	3. EU:n tulliviranomaiselle on varmistettava asianmukaiset taloudelliset resurssit ja henkilöresurssit näiden tehtävien toteuttamiseksi asetuksen (EY) 2023/0156 mukaisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>231</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>27 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Tämän asetuksen yleisen tavoitteen saavuttamiseksi komissio, tulliviranomaiset ja EU:n tulliviranomainen voivat tämän asetuksen [...] mukaisesti järjestelmällisesti ja automaattisesti vaihtaa ja jakaa käsiteltyjä tietoja tulliyhteistyötä varten kolmansien maiden tulliviranomaisten ja muiden viranomaisten kanssa. Tietojenvaihto tapahtuu unionin tullikoodeksin 244 artiklan mukaisesti, ja se voi koskea erityisesti seuraavia tietoluokkia:

	
	a) tulliviranomaisten tekemiin päätöksiin tai vastaaviin kolmansissa maissa tehtyihin päätöksiin sisältyvät tietoelementit;

	
	b) vakuutuksiin, lupiin ja ilmoituksiin sisältyvät tietoelementit;

	
	c) tiedot, jotka jäsenvaltioiden tulliviranomaiset tai komissio ja tulliasioissa toimivaltaiset kolmansien maiden viranomaiset ovat riskianalyysejä ja tarkastuksia tehdessään saaneet tunnistetuista riskeistä, tehdyistä havainnoista ja saaduista tuloksista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>232</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>27 artikla – 2 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 b.	Tämän asetuksen yleisen tavoitteen saavuttamiseksi jäsenvaltioiden on varmistettava riittävät henkilöresurssit ja taloudelliset resurssit tässä asetuksessa säädettyjen toimenpiteiden tehokasta soveltamista varten, sanotun kuitenkaan rajoittamatta jäsenvaltioiden itsenäistä budjettivaltaa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>233</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>28 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Toimivaltaiset viranomaiset suorittavat tarkastuksia sen selvittämiseksi, täyttävätkö toimijat tässä asetuksessa säädetyt velvoitteet. Jos on syytä epäillä, että huumausaineiden lähtöainetta saatetaan käyttää huumausaineiden laittomaan valmistukseen, toimivaltaisen viranomaisen on viipymättä suoritettava lisätarkastuksia 29 ja 30 artiklassa vahvistettujen edellytysten mukaisesti.
	1.	Toimivaltaiset viranomaiset suorittavat tarkastuksia sen selvittämiseksi, täyttävätkö toimijat tässä asetuksessa säädetyt velvoitteet. Jos on syytä epäillä, että huumausaineiden lähtöainetta saatetaan käyttää huumausaineiden laittomaan valmistukseen, toimivaltaisen viranomaisen on viipymättä suoritettava lisätarkastuksia 29 ja 30 artiklassa vahvistettujen edellytysten mukaisesti. Tarkastukset on tehtävä riskiperusteisen lähestymistavan mukaisesti, ja niiden on oltava oikeassa suhteessa kyseisten toimintojen luonteeseen, laajuuteen ja riskiprofiiliin nähden.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Riskiperusteinen lähestymistapa on nykyaikaisen sääntelyn vakio-osa, jolla mahdollistetaan julkisten varojen tehokkaampi käyttö ja vähennetään vähäriskisten yksiköiden tarpeetonta hallinnollista taakkaa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>234</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>28 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Toimivaltaiset viranomaiset suorittavat tarkastuksia sen selvittämiseksi, täyttävätkö toimijat tässä asetuksessa säädetyt velvoitteet. Jos on syytä epäillä, että huumausaineiden lähtöainetta saatetaan käyttää huumausaineiden laittomaan valmistukseen, toimivaltaisen viranomaisen on viipymättä suoritettava lisätarkastuksia 29 ja 30 artiklassa vahvistettujen edellytysten mukaisesti.
	1.	Toimivaltaiset viranomaiset suorittavat tarkastuksia sen selvittämiseksi, täyttävätkö toimijat tässä asetuksessa säädetyt velvoitteet. Jos on olemassa objektiivisia ja tosiasiallisiin seikkoihin perustuvia kohtuullisia syitä epäillä, että huumausaineiden lähtöainetta saatetaan käyttää huumausaineiden laittomaan valmistukseen, toimivaltaisen viranomaisen on viipymättä suoritettava lisätarkastuksia 29 ja 30 artiklassa vahvistettujen edellytysten mukaisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>235</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>28 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Hallinnollisten ja toiminnallisten päällekkäisyyksien välttämiseksi on hyvin tärkeää, että tehostetaan tarkastuksia, kunhan ne perustuvat tiukasti riskeihin ja ovat järjestelmällisesti koordinoituja toimivaltaisten kansallisten viranomaisten kesken. Viranomaiset käyttävät tietojen ristiinviittauksiin keskitettyä tietojärjestelmää ja -rekisteriä ennen paikan päällä tehtyjen tarkastusten aloittamista. Kansalliset tai unionin viranomaiset eivät saa kohdistaa toimijoihin päällekkäisiä tietopyyntöjä tai todentamismenettelyjä samasta taustalla olevasta tapahtumasta tai ajanjaksosta, ellei huumausaineiden lähtöaineiden väärinkäytön riski ole välitön ja huomattava.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Jos yritys on jo toimittanut määriä koskevat tietonsa, kauppalaskunsa ja operaattoritietonsa keskitettyyn tietojärjestelmään, silloin olisi tehotonta käyttää julkisia varoja siihen, että kaksi erillistä yksikköä (esimerkiksi tulli- ja kemikaaliturvallisuustarkastuksia tekevät viranomaiset) pyytäisi täsmälleen samaa dokumentaatiota erillisissä tarkastuksissa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>236</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>28 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Toimivaltaisten viranomaisten on kunnioitettava luottamuksellisuutta ja ammatti- ja liikesalaisuuksien suojaa koskevia periaatteita sekä turvattava henkilötiedot unionin oikeuden ja kansallisen lainsäädännön mukaisesti.
	2.	Toimivaltaisten viranomaisten on kunnioitettava luottamuksellisuutta ja ammatti- ja liikesalaisuuksien suojaa koskevia periaatteita sekä turvattava henkilötiedot unionin oikeuden ja kansallisen lainsäädännön mukaisesti, erityisesti, kun tarkastuksissa käytetään, kopioidaan tai käsitellään operaattorin tietotekniikka- ja tietojenkäsittelydataa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>237</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>28 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että toimivaltaisilla viranomaisilla on tarvittavat resurssit, jotta ne voivat hoitaa tämän asetuksen mukaiset tehtävänsä asianmukaisesti.
	3.	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että toimivaltaisilla viranomaisilla on tarvittavat resurssit – taloudelliset, henkilöstöä koskevat ja tekniset –, jotta ne voivat hoitaa tämän asetuksen mukaiset tehtävänsä asianmukaisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>238</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>28 a artikla (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	28 a artikla

	
	Kansallinen ja unionin lainsäädäntö määrää, että jokaisella luonnollisella henkilöllä tai oikeushenkilöllä, johon tämän asetuksen mukaisesti tehty päätös tai toimenpide vaikuttaa suoraan ja haitallisesti, on oikeus tehokkaaseen oikeussuojakeinoon toimivaltaisen oikeus- tai hallintoviranomaisen edessä. Tätä varten jäsenvaltioiden on varmistettava, että kaikki tällaiset päätökset tai toimenpiteet ovat perusteltuja ja oikeasuhteisia ja niistä ilmoitetaan asianomaiselle viipymättä. Käytettävissä olevista muutoksenhakukeinoista ja sovellettavista määräajoista ilmoitetaan päätöksen tai toimenpiteen yhteydessä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>239</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>29 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Toimivaltaiset viranomaiset voivat takavarikoida luokitellut huumausaineiden lähtöaineet enintään 30 päivän ajaksi kansallisessa lainsäädännössä vahvistetuin edellytyksin huumausaineiden lähtöaineiden tunnistamiseksi ja tämän asetuksen noudattamisen varmistamiseksi.
	Toimivaltaiset viranomaiset voivat takavarikoida luokitellut huumausaineiden lähtöaineet enintään 7 päivän ajaksi kansallisessa lainsäädännössä vahvistetuin edellytyksin huumausaineiden lähtöaineiden tunnistamiseksi ja tämän asetuksen noudattamisen varmistamiseksi.

	
	Jos tarkastuksen monimutkaisuuden tai välittömän väärinkäytön estämisen vuoksi on perusteltua, edellä 1 kohdassa tarkoitettua määräaikaa voidaan pidentää kerran enintään 15 päivää kansallisessa lainsäädännössä säädetyin edellytyksin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>240</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>29 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Toimivaltaiset viranomaiset voivat takavarikoida luokitellut huumausaineiden lähtöaineet enintään 30 päivän ajaksi kansallisessa lainsäädännössä vahvistetuin edellytyksin huumausaineiden lähtöaineiden tunnistamiseksi ja tämän asetuksen noudattamisen varmistamiseksi.
	Toimivaltaiset viranomaiset voivat takavarikoida luokitellut huumausaineiden lähtöaineet enintään 30 päivän ajaksi kansallisessa lainsäädännössä vahvistetuin edellytyksin huumausaineiden lähtöaineiden tunnistamiseksi ja tämän asetuksen noudattamisen varmistamiseksi. Jos takavarikoinnin perusteet lakkaavat olemasta ennen edellä mainitun ajanjakson päättymistä, takavarikoidut huumausaineiden lähtöaineet on vapautettava viipymättä.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Takavarikoinnin tarkoituksena on yksinomaan tarvittavien tarkastusten suorittaminen. Jos takavarikoinnin jatkumiselle ei ole enää perusteita, tavaroiden käsittelyä koskevat lisärajoitukset eivät ole perusteltuja.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>241</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>29 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jos toimivaltaiset viranomaiset eivät pysty noudattamaan päätöksenteolle asetettua määräaikaa, mukaan lukien jos tällainen viivästys johtuu muiden toimivaltaisten viranomaisten tai kansainvälisten elinten kanssa meneillään olevista kuulemisista, niiden on ilmoitettava asiasta hakijalle ennen kyseisen määräajan päättymistä ja ilmoitettava viivästyksen syyt sekä uusi määräaika, jonka ne katsovat tarvitsevansa päätöksen tekemiseen. Jollei toisin säädetä, uusi määräaika on enintään 30 kalenteripäivää.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>242</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>30 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Kunkin jäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten on kiellettävä muiden kuin luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden tuonti unionin tullialueelle tai niiden vienti sieltä, jos on riittävät todisteet siitä, että kyseiset huumausaineiden lähtöaineet on tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen.
	2.	Kunkin jäsenvaltion toimivaltaisten viranomaisten on kiellettävä muiden kuin luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden tuonti unionin tullialueelle tai niiden vienti sieltä, jos on riittävät todisteet siitä, että kyseiset huumausaineiden lähtöaineet on tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen. Komissio julkaisee suuntaviivat, joissa määritellään ne perusteet ja indikaattorit, jotka on otettava huomioon arvioitaessa, onko tämän kohdan mukaisia todisteita riittävästi olemassa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>243</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>30 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Edellä 4 kohdassa tarkoitettu väliaikainen haltuunotto saa kestää enintään 30 päivää.
	5.	Edellä 4 kohdassa tarkoitettu väliaikainen haltuunotto saa kestää enintään 30 päivää. Jos toimivaltaiset viranomaiset eivät pysty noudattamaan päätöksenteolle asetettua määräaikaa, mukaan lukien jos tällainen viivästys johtuu muiden toimivaltaisten viranomaisten tai kansainvälisten elinten kanssa meneillään olevista kuulemisista, niiden on ilmoitettava asiasta hakijalle ennen kyseisen määräajan päättymistä ja ilmoitettava viivästyksen syyt sekä uusi määräaika, jonka ne katsovat tarvitsevansa päätöksen tekemiseen. Jollei toisin säädetä, uusi määräaika on enintään 30 kalenteripäivää.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>244</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>30 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Edellä 4 kohdassa tarkoitettu väliaikainen haltuunotto saa kestää enintään 30 päivää.
	5.	Edellä 4 kohdassa tarkoitettu väliaikainen haltuunotto saa kestää enintään 7 päivää.

	
	Tilapäisen säilöönoton määräaikaa voidaan pidentää väliaikaisella säilöönottoajalla, 5 kohdan soveltamista rajoittamatta, jos tulliviranomaisilla on perusteltu syy tehdä niin. Tutkintavankeuden lisäaika ei saa ylittää 15 päivää.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>245</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>30 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Edellä 4 kohdassa tarkoitettu väliaikainen haltuunotto saa kestää enintään 30 päivää.
	5.	Edellä 4 kohdassa tarkoitettu väliaikainen haltuunotto saa kestää enintään 30 päivää; asianmukaisesti perustelluissa tapauksissa ajanjaksoa voidaan pidentää 30 päivällä


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>246</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>30 artikla – 6 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	päästä toimijan toimitiloihin sääntöjenvastaisuuksia koskevien todisteiden hankkimiseksi;
	b)	päästä toimijan toimitiloihin sääntöjenvastaisuuksia koskevien todisteiden hankkimiseksi liikesalaisuuksia tiukasti kunnioittaen ja kansallisia oikeudellisia menettelyjä tunnollisesti noudattaen;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>247</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>30 artikla – 7 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	7.	Kun tulliviranomaiset tai toimivaltaiset viranomaiset määrittävät, onko syytä epäillä, että luokitellut tai muut kuin luokitellut huumausaineiden lähtöaineet on tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen, niiden on käytettävä liitteessä VII olevassa 5 luvussa vahvistettuja perusteita. Jos liitteessä VII olevan 5 luvun 8 kohdan b alakohdassa vahvistetut perusteet täyttyvät, ulkomaankaupan harjoittajan, joka tuo, vie tai välittää muita kuin luokiteltuja aineita, on osoitettava, että kyseiset aineet aiotaan käyttää lailliseen tarkoitukseen.
	7.	Kun tulliviranomaiset tai toimivaltaiset viranomaiset määrittävät, onko syytä epäillä, että luokitellut tai muut kuin luokitellut huumausaineiden lähtöaineet on tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen, niiden on käytettävä liitteessä VII olevassa 5 luvussa vahvistettuja perusteita. Jos liitteessä VII olevan 5 luvun 8 kohdan b alakohdassa vahvistetut perusteet täyttyvät, ulkomaankaupan harjoittajan, joka tuo, vie tai välittää muita kuin luokiteltuja aineita, on osoitettava, että kyseiset aineet aiotaan käyttää lailliseen tarkoitukseen. Tämä todiste toimitetaan yksinkertaistetulla tavalla sähköisesti unionin keskitetyn järjestelmän kautta loppukäyttäjän varmennetun käyttöilmoituksen tai vastaavan kaupallisen asiakirjan muodossa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>248</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>30 artikla – 8 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	8.	Jotta voidaan estää vapaa-alueille, väliaikaisiin varastoihin ja muille riskialttiille alueille, kuten tullivarastoihin, varastoitujen huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutuminen laittomiin tarkoituksiin, jäsenvaltioiden on varmistettava, että näillä alueilla suoritettaviin toimiin sovelletaan kaikissa vaiheissa tehokkaita tarkastuksia, jotka ovat vähintään yhtä tiukkoja kuin tullialueen muissa osissa suoritettavat tarkastukset.
	8.	Jotta voidaan estää vapaa-alueille, väliaikaisiin varastoihin ja muille riskialttiille alueille, kuten tullivarastoihin, varastoitujen huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutuminen laittomiin tarkoituksiin, jäsenvaltioiden on varmistettava, että näillä alueilla suoritettaviin toimiin sovelletaan kaikissa vaiheissa tehokkaita tarkastuksia, jotka ovat vähintään yhtä tiukkoja kuin tullialueen muissa osissa suoritettavat tarkastukset. Jäsenvaltioiden on näitä tarkastuksia järjestäessään otettava huomioon vaikuttavuuden, suhteellisuuden ja riskinhallinnan periaatteet.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Sama suojan taso ei edellytä kaikissa tapauksissa yhtä perusteellisia tarkastuksia. Riskiperusteinen lähestymistapa mahdollistaa valvontavalmiuksien tehokkaamman kohdentamisen riskialtteimpiin toimintoihin.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>249</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>30 artikla – 8 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	8 a.	Suojatoimilauseke

	
	Kun jäsenvaltiossa tunnistetaan huolta aiheuttava aine, mukaan lukien luokittelematon huumausaineen lähtöaine tai aineiden yhdistelmä, jota voidaan käyttää laittomasti valmistettaviin huumeisiin ja joka saattaa aiheuttaa vakavia huolenaiheita väärinkäytön vaaroista, jäsenvaltio voi unionin tasolla hyväksyttyjä toimenpiteitä odottaessaan toteuttaa oikeasuhteisia ja väliaikaisia unionin lainsäädännön mukaisia ​​varotoimenpiteitä.

	
	Asianomaisen jäsenvaltion on välittömästi ilmoitettava komissiolle ja Euroopan unionin huumevirastolle toteutetuista toimenpiteistä, perustelut arviointiinsa sekä kaikki saatavilla olevat asiaankuuluvat tieteelliset, tekniset tai toiminnalliset tiedot.

	
	Komissio selvittää ilman aiheetonta viivytystä, onko tämän asetuksen nojalla aiheellista toteuttaa muita toimenpiteitä unionin tasolla, tarvittaessa myös käyttämällä sille tällä asetuksella annettuja valtuuksia.

	
	Kaikkien tämän artiklan nojalla hyväksyttyjen toimien tulee rajoittua laajuudeltaan ja kestoltaan vain ehdottoman välttämättömiin, eivätkä saa olla keino mielivaltaiseen syrjintään tai sisämarkkinoilla käytävän kaupan peiteltyyn rajoittamiseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>250</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>30 a artikla (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	30 a artikla

	
	Suojatoimilauseke

	
	1. Jos jäsenvaltio havaitsee uuden aineen, mukaan lukien luokittelematon huumausaineiden lähtöaine tai aineiden yhdistelmän, jota voidaan käyttää huumausaineiden laittomaan valmistukseen ja joka aiheuttaa vakavan tai välittömän uhkan yleiselle turvallisuudelle tai kansanterveydelle, ja jos kyseistä ainetta koskeva tämän asetuksen nojalla annettu delegoitu säädös ei ole vielä tullut voimaan, jäsenvaltio voi hyväksyä väliaikaisia kansallisia toimenpiteitä, jotka ovat tarpeen ja oikeasuhteisia kyseisen aineen laittomiin tarkoituksiin kulkeutumisen, laittoman kaupan tai laittoman käytön estämiseksi.

	
	2. Edellä 1 kohdassa tarkoitettuihin toimenpiteisiin voi sisältyä rajoituksia, jotka koskevat kyseisen aineen valmistusta, tuontia, vientiä, markkinoille saattamista, hallussapitoa, jakelua, kuljetusta tai käyttöä, sekä toimijoille asetettuja tehostettuja seuranta-, raportointi- tai rekisteröintivelvoitteita.

	
	3. Edellä 1 kohdassa tarkoitetun jäsenvaltion on välittömästi ilmoitettava komissiolle ja virastolle kyseisen kohdan nojalla toteutetuista toimenpiteistä ja niiden perusteluista sekä kaikista saatavilla olevista tieteellisistä, teknisistä tai tiedustelutiedoista, jotka tukevat uhka-arviota.

	
	4. Komissio arvioi ilman aiheetonta viivytystä, olisiko hyväksyttävä kyseiseen aineeseen sovellettavia unionin tason toimenpiteitä, myös antamalla delegoitu säädös tämän asetuksen nojalla. Euroopan komission tulee tiedottaa asiasta asianmukaisesti muita jäsenvaltioita, jotta myös ne voivat välittömästi toteuttaa väliaikaisia toimenpiteitä.

	
	5. Edellä olevan 1 kohdan nojalla hyväksyttyjen toimenpiteiden on oltava luonteeltaan väliaikaisia, ja niitä on sovellettava ainoastaan siihen asti, kun asiaankuuluvat unionin toimenpiteet tulevat voimaan tai kunnes jäsenvaltio toteaa, että uhka ei enää oikeuta pitämään niitä voimassa. Tällaisten toimenpiteiden on oltava unionin oikeuden mukaisia, eivätkä ne saa olla keino mielivaltaiseen syrjintään tai kaupan peiteltyyn rajoittamiseen sisämarkkinoilla.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>251</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>30 a artikla (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	30 a artikla

	
	Takavarikoitujen ja haltuunotettujen huumeiden lähtöaineiden käsittely

	
	1. Jäsenvaltioiden on toteutettava tarvittavat toimenpiteet varmistaakseen 29 tai 30 artiklan mukaisesti takavarikoitujen tai haltuun otettujen huumeiden lähtöaineiden asianmukaisen käsittelyn, mukaan lukien turvallinen säilytys- ja tallessapitoketju, jotta estetään väärinkäytökset, varkaudet ja riskit työntekijöille, kansanterveydelle ja ympäristölle.

	
	2. Huumausaineiden lähtöaineet, joita ei ole haltuunotettu kansallisen lainsäädännön mukaisen lopullisen hallinnollisen päätöksen nojalla 29 tai 30 artiklassa tarkoitetun määräajan päätyttyä, on palautettava välittömästi. Asianosaisella henkilöllä on mahdollisuus riitauttaa tuomioistuimessa tämän artiklan nojalla tehty haltuunotto, takavarikointi tai päätös 28 a artiklan mukaisesti.

	
	3. Lopullisen hallintopäätöksen nojalla haltuunotetut huumausaineiden lähtöaineet on tuhottava, muutettava peruuttamattomasti tai hävitettävä ympäristöä säästävällä tavalla unionin ja kansallisen jätelainsäädännön mukaisesti, ellei niiden säilyttäminen ole välttämätöntä todistusaineistona tai oikeuslääketieteellisessä, tutkimuksellisessa tai muuta yleistä etua koskevassa tarkoituksessa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>252</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>31 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Seuraamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia.
	Seuraamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia.

	
	Toimivaltaisten viranomaisten on varmistettava, että 1 kohdassa tarkoitetuissa seuraamuksissa otetaan soveltuvin osin huomioon seuraavat seikat:

	
	a) rikkomuksen vakavuus ja kesto;

	
	b) taloudellisen toimijan mahdolliset asiaan liittyvät aiemmat rikkomukset;

	
	c) toimivaltaisten viranomaisten kanssa tehdyn yhteistyön aste;

	
	d) mahdolliset muut tapaukseen sovellettavat lieventävät tai raskauttavat tekijät, kuten rikkomuksesta suoraan tai välillisesti saatu taloudellinen hyöty tai rikkomuksella suoraan tai välillisesti vältetyt tappiot.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>253</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>31 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Seuraamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia.
	Seuraamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia. Seuraamuksiin tulee sisältyä tilapäinen poissulkeminen enintään 12 kuukaudeksi julkisten hankintojen tekemisestä ja julkisen rahoituksen saamisesta, mukaan lukien tarjouskilpailumenettelyt, tuet ja käyttöoikeussopimukset sekä väliaikainen kielto tuoda kyseisiä aineita ja seoksia markkinoille tai asettaa niitä saataville.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>254</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>31 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Seuraamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia.
	Seuraamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia, ja jäsenvaltioiden on seuraamuksia määrittäessään otettava huomioon rikkomuksen luonne, vakavuus, kesto ja toistuvuus sekä asianomaisen yksikön ja toimivaltaisten viranomaisten välisen yhteistyön aste.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Asetusluonnoksessa asetetaan yleinen vaatimus seuraamusten oikeasuhteisuudesta, mutta siinä ei säädetä soveltamisperusteista. Olennaisten tekijöiden lisääminen säännökseen tukee seuraamusjärjestelmien yhdenmukaisempaa ja ennakoitavampaa soveltamista kaikissa jäsenvaltioissa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>255</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>31 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Seuraamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia.
	1 kohdassa tarkoitettujen seuraamusten on oltava tehokkaita, oikeasuhteisia ja varoittavia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>256</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>31 artikla – 2 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	3. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että päätettäessä seuraamuksen määräämisestä, tyypistä tai ankaruudesta seuraavat seikat otetaan asianmukaisesti huomioon: a) onko rikkomukset tehty tahallaan vai huolimattomuudesta;

	
	b) rikkomuksen luonne, vakavuus, toistuvuus ja kesto;

	
	c) vaikutus unionin ja jäsenvaltioiden taloudellisiin ja turvallisuutta koskeviin etuihin;

	
	d) yhteistyön aste toimivaltaisten viranomaisten kanssa rikkomuksen korjaamiseksi ja sen mahdollisten haittavaikutusten lieventämiseksi;

	
	e) mikä tahansa aihealueeseen liittyvä aikaisempi rikkomus;

	
	f) muut mahdolliset tapaukseen liittyvät kansallisen lainsäädännön mukaisesti lieventävät tai raskauttavat seikat.

	
	4. Seuraavat teot tai laiminlyönnit ovat näiden määräysten mukaisia rikkomuksia, joista voidaan määrätä seuraamuksia:

	
	a) hyväksytty toimija ei ole lähettänyt tämän asetuksen vaatimusten mukaista vientiä edeltävää tai vientiä tai tuontia koskevaa ilmoitusta;

	
	b) toimija on esittänyt lähtöainetta koskevassa ilmoituksessa, lupahakemuksessa tai rekisteröinnissä vääriä, epätäydellisiä tai olennaisesti harhaanjohtavia tietoja;

	
	c) luokiteltujen tai muuntolähtöaineiden kauppa ilman tämän asetuksen edellyttämää voimassa olevaa lupaa tai rekisteröintiä;

	
	d) toimija on jättänyt ilmoittamatta epäilyttävän liiketoimen tai luokiteltujen aineiden katoamisen tai varkauden silloin kun ilmoitusta on vaadittu;

	
	5. Jäsenvaltiot voivat määrittää tämän asetuksen mukaisiin velvoitteisiin liittyviä rikkomuksia, jotka ovat muita kuin 3 kohdassa luetellut rikkomukset, edellyttäen, että niistä ilmoitetaan komissiolle.

	
	6. Sisällöllisiä ja vähäisiä virheitä ei tule pitää 3 kohdassa tarkoitettuina rikkomuksina, ellei niitä ole tehty tahallisesti tai ilmeisestä huolimattomuudesta. Ylivoimaisesta esteestä johtuvat rikkomukset, mukaan lukien dokumentoidut tietojärjestelmäviat, jotka eivät ole toimijan tai liikenteenharjoittajan hallinnassa, eivät aiheuta seuraamuksia.

	
	7. Seuraamukset sisältävät tarvittaessa: 

	
	a) sakko;

	
	b) tämän asetuksen nojalla myönnetyn luvan tai rekisteröinnin peruuttaminen, keskeyttäminen tai muuttaminen;

	
	c) kyseessä olevien tavaroiden menetetyiksi tuomitseminen;

	
	d) varoitus.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>257</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>31 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jäsenvaltioiden on vahvistettava säännöt taloudellisista seuraamuksista ja hallinnollisista toimenpiteistä tämän kuitenkaan mitenkään rajoittamatta niiden oikeutta säätää ja määrätä rikosoikeudellisia seuraamuksia. Jäsenvaltioiden on varmistettava, että määrittäessään taloudellisten seuraamusten tai hallinnollisten toimenpiteiden tyyppiä ja tasoa toimivaltaiset viranomaiset ottavat huomioon kaikki merkitykselliset seikat, joihin kuuluvat soveltuvin osin seuraavat:

	
	a) rikkomuksen vakavuus ja kesto;

	
	b) kuinka monta kertaa rikkomus toistettiin;

	
	c) vastuullisen luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön vastuun aste;

	
	d) vastuullisen luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön varallisuus, myös kokonaisliikevaihtoon tai vuosiansioihin perustuva;

	
	e) vastuullisen luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön rikkomuksesta saama hyöty, jos se on määritettävissä;

	
	f) rikkomuksesta kolmansille osapuolille aiheutuneet tappiot, jos ne ovat määritettävissä;

	
	g) vastuullisen luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön halukkuus tehdä yhteistyötä toimivaltaisen viranomaisen kanssa;

	
	h) vastuullisen luonnollisen henkilön tai oikeushenkilön aikaisemmat rikkomukset;

	
	Jäsenvaltioiden on varmistettava, että maksettavaksi määrätty enimmäismaksu on määrältään vähintään kaksi kertaa rikkomuksesta saadun hyödyn kokoinen, jos se voidaan määrittää, tai vähintään 1 000 000 euroa, sen mukaan, kumpi on suurempi. Niiden jäsenvaltioiden osalta, joiden rahayksikkö ei ole euro, ensimmäisessä alakohdassa tarkoitetun arvon tulee olla vastaava arvo kansallisena valuuttana [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on tämän asetuksen voimaantulopäivä].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>258</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>31 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle kyseiset säännökset sekä niihin mahdollisesti myöhemmin tehtävät muutokset.
	Jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle kyseiset säännökset sekä niihin mahdollisesti myöhemmin tehtävät muutokset, mukaan lukien tehtyjen päätösten tallentaminen 35 artiklassa tarkoitetun sähköisen järjestelmän kautta. Komissio julkaisee vertailevan katsauksen jäsenvaltioiden pakotejärjestelmistä ja esittää Euroopan parlamentille ja neuvostolle joka kolmas vuosi kertomuksen täytäntöönpanosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>259</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>31 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Jäsenvaltioiden on ilmoitettava komissiolle kyseiset säännökset sekä niihin mahdollisesti myöhemmin tehtävät muutokset.
	Jäsenvaltioiden on ilmoitettava [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 3 vuotta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] mennessä komissiolle näistä seuraamuksia koskevista säännöistä, niiden oikeusperustasta sekä viipymättä kaikista niihin mahdollisesti tehdyistä myöhemmistä muutoksista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>260</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>31 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Komissio saattaa julkaista ohjeet tämän asetuksen mukaisiin vakaviin rikkomuksiin sovellettavien seuraamusten ja vähimmäistasojen määrittämisestä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>261</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>32 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Toimivaltaisten viranomaisten ja tulliviranomaisten on raportoitava huumausaineiden lähtöaineiden takavarikointia ja tämän asetuksen täytäntöönpanoa koskevat tiedot liitteessä VIII vahvistettujen edellytysten mukaisesti.
	Toimivaltaisten viranomaisten ja tulliviranomaisten on raportoitava unionin keskitetyn sähköisen järjestelmän kautta huumausaineiden lähtöaineiden takavarikointia ja tämän asetuksen täytäntöönpanoa koskevat tiedot ilman tarpeetonta viivytystä liitteessä VIII vahvistettujen edellytysten mukaisesti. Tämä automatisoitu jakaminen tapahtuu ilman tarpeetonta viivytystä reaaliajassa heti kun rikkomus tai merkittävä takavarikko on havaittu, jotta unionin rajoilla voidaan välittömästi määrittää yhteiset riskiprofiilit.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>262</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>32 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Toimivaltaisten viranomaisten ja tulliviranomaisten on raportoitava huumausaineiden lähtöaineiden takavarikointia ja tämän asetuksen täytäntöönpanoa koskevat tiedot liitteessä VIII vahvistettujen edellytysten mukaisesti.
	Toimivaltaisten viranomaisten ja tulliviranomaisten on raportoitava huumausaineiden lähtöaineiden takavarikointia ja tämän asetuksen täytäntöönpanoa koskevat tiedot liitteessä VIII vahvistettujen edellytysten mukaisesti. On varmistettava, että ilmoituksessa suojataan liikesalaisuuksia, luottamuksellisia liiketoimintatietoja ja henkilötietoja unionin oikeuden mukaisesti.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tietojenvaihto on olennaisen tärkeää asetuksen tehokkaan täytäntöönpanon kannalta. Samalla on tarpeen nimenomaisesti varmistaa sellaisten liikesalaisuuksien ja henkilötietojen suojaaminen, jotka voivat olla osa ilmoitettuja tietoja.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>263</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>32 artikla – 1 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Jäsenvaltioiden on toimitettava vuosittain komissiolle liitteen VIII mukaisesti raportoituihin tietoihin perustuvat kootut tiedot tämän asetuksen täytäntöönpanosta. Komissio käyttää näitä tietoja tämän asetuksen täytäntöönpanon valvomiseen ja laatii käytettävissä olevista tiedoista unioninlaajuisen yleiskatsauksen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>264</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>33 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jos 32 artiklassa tarkoitetut tiedot koskevat muiden kuin luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden merkittäviä takavarikointeja, toimivaltaisen viranomaisen tai tulliviranomaisen on ilmoitettava asiasta viipymättä komissiolle, huumevirastolle ja muille jäsenvaltioille.
	1.	Jos 32 artiklassa tarkoitetut tiedot koskevat muiden kuin luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden merkittäviä takavarikointeja, toimivaltaisen viranomaisen tai tulliviranomaisen on ilmoitettava asiasta unionin keskitetyn sähköisen järjestelmän kautta, ilman tarpeetonta viivytystä, komissiolle, huumevirastolle ja muille jäsenvaltioille.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>265</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>33 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Jos 32 artiklassa tarkoitetut tiedot koskevat muiden kuin luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden merkittäviä takavarikointeja, toimivaltaisen viranomaisen tai tulliviranomaisen on ilmoitettava asiasta viipymättä komissiolle, huumevirastolle ja muille jäsenvaltioille.
	1.	Jos 32 artiklassa tarkoitetut tiedot koskevat muiden kuin luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden merkittäviä takavarikointeja, toimivaltaisen viranomaisen tai tulliviranomaisen on ilmoitettava asiasta viipymättä komissiolle, huumevirastolle ja muille jäsenvaltioille. Komissio antaa yhteistyössä huumeviraston kanssa ohjeita, joilla edistetään ilmaisun ”merkittävä” yhdenmukaista tulkintaa.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Ehdotuksessa ei ole määritelty tarkemmin käsitettä ”merkittävä”. Yhteisillä ohjeilla edistettäisiin yhdenmukaista soveltamiskäytäntöä kaikissa jäsenvaltioissa ilman, että asetukseen itsessään tarvittaisiin tiukkoja kynnysarvoja.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>266</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>33 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	1 a.	Komissio antaa täytäntöönpanosäädöksiä, joissa täsmennetään kynnysarvot ja kriteerit, joilla määritetään luokittelemattomien huumausaineiden lähtöaineiden merkittävät takavarikoinnit tämän artiklan soveltamiseksi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>267</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>33 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on ilmoitettava viipymättä komissiolle, huumevirastolle ja muiden jäsenvaltioiden toimivaltaisille viranomaisille, jos se vastaanottaa 18 artiklan mukaisen. luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita koskevan lupahakemuksen.
	2.	Jäsenvaltion toimivaltaisen viranomaisen on unionin keskitetyn sähköisen järjestelmän kautta, ilman tarpeetonta viivytystä, ilmoitettava viipymättä komissiolle, huumevirastolle ja muiden jäsenvaltioiden toimivaltaisille viranomaisille, jos se vastaanottaa 18 artiklan mukaisen. luokan 3 huumausaineiden lähtöaineita koskevan lupahakemuksen tai hylkää, keskeyttää tai peruuttaa kyseisen lisenssin estääkseen kiertämisstrategiat tai kansainvälisen yksityisoikeuden normien erojen hyödyntämisen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>268</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>34 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Komission tulee toimittaa tämä lopullinen kertomus Euroopan parlamentille ja neuvostolle.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>269</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>34 artikla – 1 b kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Tämä kertomus laaditaan konsolidoidulla tavalla käyttäen niitä operatiivisia tietoja ja tilastoja, jotka toimivaltaiset viranomaiset ovat automaattisesti keskittäneet unionin sähköiseen järjestelmään, näin varmistetaan annettujen tietojen eheys ja luotettavuus aiheuttamatta toimijoille ylimääräistä vuosittaista raportointitaakkaa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>270</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Komissio perustaa keskitetyn sähköisen järjestelmän, jota käytetään huumausaineiden lähtöaineiden seurantaan ja valvontaan liittyvään tietojen toimittamiseen, tallentamiseen, käsittelyyn ja vaihtamiseen sekä päätöksentekoon tämän asetuksen mukaisesti, ja ylläpitää sitä.
	1.	Komissio perustaa keskitetyn sähköisen järjestelmän, jota käytetään huumausaineiden lähtöaineiden seurantaan ja valvontaan liittyvään tietojen toimittamiseen, tallentamiseen, käsittelyyn ja vaihtamiseen sekä päätöksentekoon tämän asetuksen mukaisesti, ja ylläpitää sitä. Komissio laatii myös hätätilamenettelyt, joilla varmistetaan, että toimivaltaiset viranomaiset, tulliviranomaiset ja toimijat pystyvät jatkamaan väärinkäytön estämistä koskevia velvoitteitaan järjestelmähäiriön, kybervaaratilanteen tai järjestelmään kohdistuvan hybridiuhka-aktiivisuuden varalta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>271</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 2 kohta – a alakohta – vi a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	vi a)	tietojen kerääminen, hävittäminen ja jatkokäsittely sekä niiden asiakirjojen toimittaminen tai saataville asettaminen juuri ehdotetun artiklan mukaisesti;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>272</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 2 kohta – a alakohta – vi b alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	vi b)	Sähköinen järjestelmä on suunniteltava käyttäjäystävälliseksi ja oikeasuhteiseksi, jotta hallinnollinen taakka voidaan minimoida erityisesti pienten ja keskisuurten yritysten osalta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>273</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 2 kohta – b a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	b a)	Verkossa toimivan kauppapaikan tarjoajilla on oltava mahdollisuus varmistaa 13 a artiklan mukaisesti, että tapahtumaan osallistuvilla toimijoilla on voimassa oleva toimilupa;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>274</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 2 kohta – d a alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	d a)	mahdollisuus helppokäyttöisiin digitaalisiin ominaisuuksiin, jotka helpottavat vaatimustenmukaisuutta ja hallinnollisia menettelyjä, mukaan lukien standardoidut mallit, automatisoidut eheyden ja johdonmukaisuuden tarkastukset, mahdollisuus liittää todistusasiakirjoja, työkaluja loppukäyttöilmoitusten tarkistamiseksi, paneeleja, joiden avulla toimijat ja toimivaltaiset viranomaiset voivat seurata hakemusten ja lupien tilaa sekä turvalliset viestintäominaisuudet jatkokysymyksiä ja lisätietojen vaihtamista varten.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>275</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Edellä 2 kohdan a alakohdan i, ii, iii, iv ja v alakohdassa sekä b, c ja d alakohdassa tarkoitetut toiminnot on otettava käyttöön viimeistään 18 kuukauden kuluttua 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.
	3.	Edellä 2 kohdan a alakohdan i, ii, iii, iv ja v alakohdassa sekä b, c ja d alakohdassa tarkoitetut toiminnot on otettava käyttöön viimeistään 12 kuukauden kuluttua 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>276</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Edellä 2 kohdan a alakohdan i, ii, iii, iv ja v alakohdassa sekä b, c ja d alakohdassa tarkoitetut toiminnot on otettava käyttöön viimeistään 18 kuukauden kuluttua 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.
	3.	Edellä 2 kohdan a alakohdan i, ii, iii, iv ja v alakohdassa sekä b, c ja d alakohdassa tarkoitetut toiminnot on otettava käyttöön viimeistään 12 kuukauden kuluttua 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>277</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Edellä 2 kohdan a alakohdan vi alakohdassa tarkoitetut toiminnot on otettava käyttöön viimeistään kuuden vuoden kuluttua 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.
	4.	Edellä 2 kohdan a alakohdan vi alakohdassa tarkoitetut toiminnot on otettava käyttöön viimeistään kahden vuoden kuluttua 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>278</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Edellä 2 kohdan a alakohdan vi alakohdassa tarkoitetut toiminnot on otettava käyttöön viimeistään kuuden vuoden kuluttua 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.
	4.	Edellä 2 kohdan a alakohdan vi alakohdassa tarkoitetut toiminnot on otettava käyttöön viimeistään kolmen vuoden kuluttua 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>279</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Edellä 2 kohdan a alakohdan vi alakohdassa tarkoitetut toiminnot on otettava käyttöön viimeistään kuuden vuoden kuluttua 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.
	4.	Edellä 2 kohdan a alakohdan vi alakohdassa tarkoitetut toiminnot on otettava käyttöön viimeistään kahden vuoden kuluttua 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>280</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Komissio liittää 1 kohdassa tarkoitetun sähköisen järjestelmän 23 artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitettujen tarkastusten suorittamiseksi asetuksella (EU) 2022/2399 perustettuun EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön viimeistään kuuden vuoden kuluttua tämän artiklan 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.
	5.	Komissio liittää 1 kohdassa tarkoitetun sähköisen järjestelmän 23 artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitettujen tarkastusten suorittamiseksi asetuksella (EU) 2022/2399 perustettuun EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön viimeistään kolmen vuoden kuluttua tämän artiklan 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.

	
	Komissio liittää 1 kohdassa tarkoitetun sähköisen järjestelmän 23 artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitettujen tarkastusten suorittamiseksi asetuksella (EU) 2022/2399 perustettuun EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön viimeistään 3 kohdassa tarkoitettuna päivänä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>281</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Komissio liittää 1 kohdassa tarkoitetun sähköisen järjestelmän 23 artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitettujen tarkastusten suorittamiseksi asetuksella (EU) 2022/2399 perustettuun EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön viimeistään kuuden vuoden kuluttua tämän artiklan 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.
	5.	23 artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitettujen tarkastusten suorittamiseksi komissio liittää 1 kohdassa tarkoitetun sähköisen järjestelmän 23 artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitettujen tarkastusten suorittamiseksi asetuksella (EU) 2022/2399 perustettuun EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön viimeistään kuuden vuoden kuluttua tämän artiklan 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta ja asetuksella (EU) 2023/0156 perustettuun EU:n tullitietokeskukseen viimeistään kahden vuoden kuluttua sen voimaantulosta siellä, missä se on mahdollista.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>282</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Komissio liittää 1 kohdassa tarkoitetun sähköisen järjestelmän 23 artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitettujen tarkastusten suorittamiseksi asetuksella (EU) 2022/2399 perustettuun EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön viimeistään kuuden vuoden kuluttua tämän artiklan 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.
	5.	Komissio liittää 1 kohdassa tarkoitetun sähköisen järjestelmän 23 artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitettujen tarkastusten suorittamiseksi asetuksella (EU) 2022/2399 perustettuun EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön viimeistään kolmen vuoden kuluttua tämän artiklan 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>283</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Komissio liittää 1 kohdassa tarkoitetun sähköisen järjestelmän 23 artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitettujen tarkastusten suorittamiseksi asetuksella (EU) 2022/2399 perustettuun EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön viimeistään kuuden vuoden kuluttua tämän artiklan 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.
	5.	Komissio liittää 1 kohdassa tarkoitetun sähköisen järjestelmän 23 artiklan 3 ja 4 kohdassa tarkoitettujen tarkastusten suorittamiseksi asetuksella (EU) 2022/2399 perustettuun EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön viimeistään kahden vuoden kuluttua tämän artiklan 8 kohdassa tarkoitetun täytäntöönpanosäädöksen voimaantulosta.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>284</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 6 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	6.	Komissio voi yhteistyössä Yhdistyneiden kansakuntien kanssa liittää 1 kohdassa tarkoitetun järjestelmän Yhdistyneiden kansakuntien järjestelmiin, joissa ilmoitetaan lähtöaineita koskevista poikkeamista, tai muihin huumausaineiden lähtöaineita koskeviin Yhdistyneiden kansakuntien järjestelmiin.
	6.	Komissio varmistaa yhteistyössä Yhdistyneiden kansakuntien kanssa tehokkaan yhteentoimivuuden ja siellä, missä se teknisesti on mahdollista, reaaliaikaisen tietojenvaihdon 1 kohdassa tarkoitetun järjestelmän ja Yhdistyneiden kansakuntien huumausaineiden lähtöaineiden poikkeamista raportoivien asiaankuuluvien järjestelmien välillä, jotta käsiteltävänä olevien tietojen toimittamisessa vältytään viivästyksiltä. Pääsyn tulee olla tehtäväpohjainen ja rajoitettu vain tehtävien suorittamiseksi välttämättömiin tietoihin.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>285</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 7 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	7.	Komissiolla, huumevirastolla, toimivaltaisilla viranomaisilla ja toimijoilla on pääsy sähköisen järjestelmän tietoihin, joita ne tarvitsevat tämän asetuksen mukaisten tehtäviensä hoitamiseen.
	7.	Komissiolla, huumevirastolla, toimivaltaisilla viranomaisilla, toimijoilla ja verkossa toimivan kauppapaikan tarjoajilla on pääsy sähköisen järjestelmän tietoihin, joita ne tarvitsevat tämän asetuksen mukaisten tehtäviensä hoitamiseen.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>286</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 7 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	7 a.	Keskustietojärjestelmän kehittäminen on toteutettava realistisesti ja asteittain. Täydellinen käyttöönotto edellyttää, että olemassa olevien kansallisten infrastruktuurien kanssa suoritetaan perusteelliset toiminnalliset ja yhteentoimivuustestit, joilla varmistetaan, että siirtyminen ei aiheuta operatiivisia häiriöitä toimivaltaisille kansallisille viranomaisille tai toimijoille.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Digitaalisen muuntamisen tulee optimoida työnkulkuja, ei rikkoa niitä. Tietojen siirto pakottamalla testaamattomiin järjestelmiin voi aiheuttaa vakavia häiriöitä ulkomaankaupassa ja sisämarkkinoiden valvonnassa.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>287</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 8 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	8.	Komissio toimittaa viimeistään [...] päivänä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 18 kuukautta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] täytäntöönpanosäädöksen, jolla vahvistetaan sähköisen järjestelmän kehittämistä ja toimintaa koskevat täytäntöönpanojärjestelyt, mukaan lukien tekniset eritelmät ja menettelyt, joita on noudatettava 6, 8, 9, 13, 15, 17 ja 18 artiklan, 19 artiklan 1 kohdan sekä 20, 21, 22, 23, 32, 33 ja 34 artiklan täytäntöönpanossa.
	8.	Komissio toimittaa viimeistään [...] päivänä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 18 kuukautta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] täytäntöönpanosäädöksen, jolla vahvistetaan sähköisen järjestelmän kehittämistä ja toimintaa koskevat täytäntöönpanojärjestelyt, mukaan lukien tekniset eritelmät ja menettelyt, joita on noudatettava 6, 8, 9, 13, 15, 17 ja 18 artiklan, 19 artiklan 1 kohdan sekä 20, 21, 22, 23, 32, 33 ja 34 artiklan täytäntöönpanossa.

	
	Täytäntöönpanosäädöksessä vahvistetaan myös vaihtoehtoiset menettelyt järjestelmä- tai yhteenliittämishäiriöiden varalta, käyttäjien hallinta- ja käyttöoikeudet, tietoluokat, säilytysajat, rekisteröinti- ja kyberturvallisuusvaatimukset sekä takeet asetusten (EU) 2016/679 ja (EU) 2018/1725 noudattamisen varmistamiseksi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>288</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 8 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	8.	Komissio toimittaa viimeistään [...] päivänä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 18 kuukautta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] täytäntöönpanosäädöksen, jolla vahvistetaan sähköisen järjestelmän kehittämistä ja toimintaa koskevat täytäntöönpanojärjestelyt, mukaan lukien tekniset eritelmät ja menettelyt, joita on noudatettava 6, 8, 9, 13, 15, 17 ja 18 artiklan, 19 artiklan 1 kohdan sekä 20, 21, 22, 23, 32, 33 ja 34 artiklan täytäntöönpanossa.
	8.	Komissio toimittaa viimeistään [...] päivänä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 12 kuukautta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] täytäntöönpanosäädöksen, jolla vahvistetaan sähköisen järjestelmän kehittämistä ja toimintaa koskevat täytäntöönpanojärjestelyt, mukaan lukien tekniset eritelmät ja menettelyt, joita on noudatettava 6, 8, 9, 13, 15, 17 ja 18 artiklan, 19 artiklan 1 kohdan sekä 20, 21, 22, 23, 32, 33 ja 34 artiklan täytäntöönpanossa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>289</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 artikla – 9 kohta – 1 alakohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	10. Järjestelmä on suunniteltava muiden sähköisten järjestelmien, kuten tuontivalvontajärjestelmä 2:n (ICS2), automaattisen vientijärjestelmän (AES), EU:n tulli-datakeskuksen, EU:n tullialan yhdennetyn palveluympäristön ja markkinavalvontaa koskevan tieto- ja viestintäjärjestelmän (ICSMS), kanssa yhteentoimivaksi. Komissio vahvistaa delegoiduilla säädöksillä kansallisten järjestelmien yhteentoimivuusstandardit sekä huumausaineiden lähtöaineiden sähköisen järjestelmän ja näiden rinnakkaisjärjestelmien välisen rajapinnan 18 kuukauden kuluessa tämän asetuksen voimaantulosta.

	
	11. 41-45 artikloissa ja liitteessä VII tarkoitetun siirtymäkauden aikana komissio arvioi, onko olemassa olevaa unionin digitaalista tulli-infrastruktuuria, mukaan lukien tuontivalvontajärjestelmä 2 (ICS2) ja automaattinen vientijärjestelmä (AES), mahdollista hyödyntää, samoin kuin sähköisiä järjestelmiä, joita aletaan ottaa käyttöön aikaisemmassa vaiheessa, esimerkiksi EU:n tullidatakeskus, ennakoidakseen joitain ulkomaankaupan vaatimuksia huumeiden lähtöaineita koskevien tietojen rekisteröinnistä, toimittamisesta ja vaihdosta tämän asetuksen täytäntöönpanon nopeuttamiseksi.

	
	12. Huumausaineiden lähtöaineiden sähköisten järjestelmien yhteensovittamista EU:n tullialan yhdennettyyn palveluympäristöön odotellessaan jäsenvaltiot, jotka ovat ottaneet käyttöön toimivia kansallisia sähköisiä järjestelmiä lähtöaineiden ilmoittamista varten, saavat käyttää näitä järjestelmiä tämän asetuksen voimaantulopäivästä alkaen, edellyttäen, että ne noudattavat komission täytäntöönpanosäädöksillä vahvistamia yhteentoimivuusstandardeja.

	
	13. Komissio järjestää asianmukaiset kuulemiset sähköisen järjestelmän perustamista ja sen yhteentoimivuutta muiden sähköisten järjestelmien kanssa koskevan valmistelutyön aikana, myös asiantuntijatasolla, mukaan lukien kaupan alan yhteydenpitoryhmä. Nämä kuulemiset toteutetaan paremmasta säädöskäytännöstä 13. päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>290</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>35 a artikla (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	35 a artikla

	
	Digitaalinen suvereniteetti

	
	1. Sähköinen järjestelmä on suunniteltava siten, että sen sisältämät tiedot on suojattu luvattomalta käytöltä ja muilta sen eheyteen ja turvallisuuteen kohdistuvilta uhilta, mikä on yleisen edun mukaista. Sähköistä järjestelmää televiestinnän siirtoinfrastruktuuria lukuun ottamatta valvovat ja hallinnoivat yksinomaan komissio tai EU:n tulliviranomainen ja virasto operatiivista yhteistyötä koskevan työjärjestelyn mukaisesti. Sen on sijaittava Euroopan unionin alueella. 

	
	2. Sähköisen järjestelmän kehittämisessä, isännöinnissä, käytössä, ylläpidossa ja kaikessa siihen liittyvässä tietojenkäsittelyssä:

	
	a) Jokaisen toimittajan ja muun palveluntarjoajan sekä kaikkien alihankkijoiden on varmistettava luotettavuus, turvallisuus sekä riippumattomuus kolmansien maiden hallitusten vaikutuksista, eikä edellä mainittu toimija saa olla suoraan tai välillisesti minkään kolmannen maan lain, mukaan lukien täytäntöönpanosäädökset, alainen, jolloin sähköisessä järjestelmässä olevien tietojen luovuttamista voitaisiin vaatia jonkin kyseisen maan viranomaisen käyttöön. Kriittisissä palveluissa, mukaan lukien kaikki tietotekniikkaan liittyvät toiminnot, hankintaviranomainen voi vaatia turvallisuustutkimusluvan.

	
	b) Kaikkien toimittajien, muiden palveluntarjoajien ja alihankkijoiden on oltava laillisesti unioniin sijoittautuneina, ja mikään kolmannessa maassa sijaitseva yritys ei saa kontrolloida niitä suoraan eikä välillisesti, kuten asetuksen (EU) 2019/452 2 artiklan 7 kohdassa määritellään.

	
	3. Sähköisen järjestelmän hankintaviranomainen voi milloin tahansa vaatia toimittajilta, tarjoajilta, alihankkijoilta ja keiltä tahansa palveluntarjoajilta todisteita toimenpiteistä, joita he ovat toteuttaneet sähköisen järjestelmän tietojen luvattoman luovuttamisen estämiseksi, mukaan lukien asiakirjat, jotka osoittavat, että ne täyttävät 2 a kohdassa tarkoitetun riippumattomuuden ja salassapitovelvollisuudet sekä toimenpiteet, jotka takaavat luotettavuuden, turvallisuuden ja riippumattomuuden kolmansien maiden hallitusten vaikutuksilta.

	
	4. Kaikkien tietoteknisten komponenttien, laitteistojen ja ohjelmistojen toimitusketjun turvallisuus on varmistettava niin pitkälti kuin mahdollista. Sähköisen järjestelmän hankintaviranomainen voi vaatia toimittajilta, alihankkijoilta ja muilta palveluntarjoajilta todisteita tästä.

	
	5. Jos sähköisen järjestelmän hankintaviranomaisella on syytä uskoa, että toimittajien, tarjoajien, alihankkijoiden tai muiden palveluntarjoajien toimenpiteet tämän artiklan 2-4 kohtien mukaisten velvoitteidensa varmistamiseksi ovat riittämättömiä, sähköisen järjestelmän hankintaviranomainen voi ryhtyä sopimuksen tai hankintamenettelyn puitteissa tarpeellisiksi katsomiinsa toimenpiteisiin tilanteen korjaamiseksi, mukaan lukien sopimuksen tilapäinen keskeyttäminen tai irtisanominen kokonaan tai osittain sekä hankintamenettelystä poissulkeminen. Tämä ei vaikuta rajoittavasti muihin täydentäviin oikeussuojakeinoihin, joita sähköisen järjestelmän hankintaviranomainen on voinut määrätä asiaa koskevan sopimuksen tai muiden sovellettavien määräysten nojalla.

	
	6. Ellei tässä asetuksessa tai unionia sitovassa kansainvälisessä sopimuksessa toisin säädetä, sähköisessä järjestelmässä käsiteltyjä tietoja ei saa siirtää kolmannelle maalle, kansainväliselle järjestölle tai unionin alueen ulkopuolelle sijoittautuneelle luonnolliselle henkilölle tai oikeushenkilölle eikä asettaa niiden saataville.

	
	7. Sähköinen järjestelmä on suunniteltava mahdollisimman pitkälle siten, että vältetään sellaiset esikaupalliset, kaupalliset, tekniset, sopimukselliset ja organisatoriset esteet, jotka estävät tai vaikeuttavat hankintaviranomaista siirtämästä tai kuljettamasta tietoja, sovelluksia tai digitaalista omaisuutta toiselle palveluntarjoajalle tai käyttämästä niitä yhteensopivassa ympäristössä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Perustuu Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen artiklaan unionin tullikoodeksista, Euroopan unionin tulliviranomaisen perustamisesta ja asetuksen (EU) N:o 952/2013 kumoamisesta
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>291</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>36 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Pääsy henkilötietoihin rajoitetaan komission ja muiden unionin elinten, toimivaltaisten viranomaisten ja tulliviranomaisten asianmukaisesti valtuutettuun henkilöstöön ja ainoastaan siihen, mikä on välttämätöntä niiden tämän asetuksen mukaisten tehtävien hoitamiseksi. Kyseiset unionin elimet ja viranomaiset varmistavat tällaisten tietojen luottamuksellisuuden ja eheyden ja suojaavat niitä luvattomalta pääsyltä, käytöltä tai luovuttamiselta sovellettavien unionin tietosuojasääntöjen mukaisesti.
	3.	Pääsy henkilötietoihin rajoitetaan komission ja muiden unionin elinten, toimivaltaisten viranomaisten ja tulliviranomaisten asianmukaisesti valtuutettuun henkilöstöön ja ainoastaan siihen, mikä on välttämätöntä niiden tämän asetuksen mukaisten tehtävien hoitamiseksi. Kyseiset unionin elimet ja viranomaiset varmistavat tällaisten tietojen luottamuksellisuuden ja eheyden ja suojaavat niitä luvattomalta pääsyltä, käytöltä tai luovuttamiselta sovellettavien unionin tietosuojasääntöjen mukaisesti.

	
	Sähköisessä järjestelmässä on varmistettava kirjautumistietojen ja muutosten tallentaminen, toimenpiteiden jäljitettävyys, tietojen eheys, toiminnan jatkuvuus ja tietojen turvallinen vaihto toimivaltaisten viranomaisten, tulliviranomaisten ja toimijoiden välillä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>292</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>36 artikla – 3 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	3.	Pääsy henkilötietoihin rajoitetaan komission ja muiden unionin elinten, toimivaltaisten viranomaisten ja tulliviranomaisten asianmukaisesti valtuutettuun henkilöstöön ja ainoastaan siihen, mikä on välttämätöntä niiden tämän asetuksen mukaisten tehtävien hoitamiseksi. Kyseiset unionin elimet ja viranomaiset varmistavat tällaisten tietojen luottamuksellisuuden ja eheyden ja suojaavat niitä luvattomalta pääsyltä, käytöltä tai luovuttamiselta sovellettavien unionin tietosuojasääntöjen mukaisesti.
	3.	Pääsy henkilötietoihin rajoitetaan komission ja muiden unionin elinten, toimivaltaisten viranomaisten ja tulliviranomaisten asianmukaisesti valtuutettuun henkilöstöön ja ainoastaan siihen, mikä on välttämätöntä niiden tämän asetuksen mukaisten tehtävien hoitamiseksi. Kyseiset unionin elimet ja viranomaiset varmistavat tällaisten tietojen luottamuksellisuuden ja eheyden ja suojaavat niitä luvattomalta pääsyltä, käytöltä tai luovuttamiselta sovellettavien unionin tietosuojasääntöjen mukaisesti. Jokainen pääsy henkilötietoihin on kirjattava, ja pääsy on voitava todentaa jälkikäteen.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Suurissa keskitetyissä tietojärjestelmissä on varmistettava paitsi tietoihin pääsyn rajoittaminen myös täysi jäljitettävyys. Tällainen ratkaisu parantaa rekisteröityjen suojelua ja tukee tietosuojasääntöjen noudattamista.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>293</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
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<Article>36 artikla – 3 a kohta (uusi)</Article>
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	Tarkistus

	
	3 a.	Digitaalinen suvereniteetti

	
	1. Sähköinen järjestelmä on suunniteltava siten, että sen sisältämät tiedot on suojattu luvattomalta käytöltä ja muilta sen eheyteen ja turvallisuuteen kohdistuvilta uhilta, mikä on yleisen edun mukaista. Sähköisen järjestelmän infrastruktuuria televiestinnän siirtoinfrastruktuuria lukuun ottamatta valvoo ja hallinnoi yksinomaan komissio, ja sen on sijaittava Euroopan unionin alueella.

	
	2. Sähköisen järjestelmän kehittämisessä, isännöinnissä, käytössä, ylläpidossa ja kaikessa siihen liittyvässä tietojenkäsittelyssä:

	
	a) Kaikkien toimittajien ja muiden palveluntarjoajien sekä kaikkien alihankkijoiden on varmistettava luotettavuus, turvallisuus ja riippumattomuus kolmansien maiden hallitusten vaikutuksista, eikä edellä mainittu toimija saa olla suoraan tai välillisesti minkään kolmannen maan lain, mukaan lukien täytäntöönpanosäädökset, alainen, jolloin sähköisessä järjestelmässä olevien tietojen luovuttamista voitaisiin vaatia jonkin kyseisen maan viranomaisen käyttöön. Kriittisissä palveluissa, mukaan lukien kaikki tietotekniikkaan liittyvät toiminnot, hankintaviranomainen voi vaatia turvallisuustutkimusluvan.

	
	b) Kaikkien toimittajien, muiden palveluntarjoajien ja alihankkijoiden on oltava laillisesti unioniin sijoittautuneina, ja mikään kolmannessa maassa sijaitseva yritys ei saa kontrolloida niitä suoraan eikä välillisesti, kuten asetuksen (EU) 2019/452 2 artiklan 7 kohdassa määritellään.

	
	3. Sähköisen järjestelmän hankintaviranomainen voi milloin tahansa vaatia toimittajilta, tarjoajilta, alihankkijoilta ja keiltä tahansa palveluntarjoajilta todisteita toimenpiteistä, joita he ovat toteuttaneet sähköisen järjestelmän tietojen luvattoman luovuttamisen estämiseksi, mukaan lukien asiakirjat, jotka osoittavat, että ne täyttävät 2 a kohdassa tarkoitetun riippumattomuuden ja salassapitovelvollisuudet sekä toimenpiteet, jotka takaavat luotettavuuden, turvallisuuden ja riippumattomuuden kolmansien maiden hallitusten vaikutuksilta.

	
	4. Kaikkien tietoteknisten komponenttien, laitteistojen ja ohjelmistojen toimitusketjun turvallisuus on varmistettava niin pitkälti kuin mahdollista. Sähköisen järjestelmän hankintaviranomainen voi vaatia toimittajilta, alihankkijoilta ja muilta palveluntarjoajilta todisteita tästä.

	
	5. Jos sähköisen järjestelmän hankintaviranomaisella on syytä uskoa, että toimittajien, tarjoajien, alihankkijoiden tai muiden palveluntarjoajien toimenpiteet tämän artiklan 2-4 kohtien mukaisten velvoitteidensa varmistamiseksi ovat riittämättömiä, sähköisen järjestelmän hankintaviranomainen voi ryhtyä sopimuksen tai hankintamenettelyn puitteissa tarpeellisiksi katsomiinsa toimenpiteisiin tilanteen korjaamiseksi, mukaan lukien sopimuksen tilapäinen keskeyttäminen tai irtisanominen kokonaan tai osittain sekä hankintamenettelystä poissulkeminen. Tämä ei vaikuta rajoittavasti muihin täydentäviin oikeussuojakeinoihin, joita sähköisen järjestelmän hankintaviranomainen on voinut määrätä asiaa koskevan sopimuksen tai muiden sovellettavien määräysten nojalla.

	
	6. Sähköisessä järjestelmässä käsiteltäviä tietoja ei saa siirtää kolmannelle maalle, kansainväliselle järjestölle tai unionin ulkopuolelle sijoittautuneelle luonnolliselle henkilölle tai oikeushenkilölle, eikä asettaa niiden saataville.

	
	7. Sähköinen järjestelmä on suunniteltava mahdollisimman pitkälle siten, että vältetään sellaiset esikaupalliset, kaupalliset, tekniset, sopimukselliset ja organisatoriset esteet, jotka estävät tai vaikeuttavat hankintaviranomaista siirtämästä tai kuljettamasta tietoja, sovelluksia tai digitaalista omaisuutta toiselle palveluntarjoajalle tai käyttämästä niitä yhteensopivassa ympäristössä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	1.	Siirretään komissiolle valta antaa 38 artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä liitteiden I, II ja III muuttamiseksi, jotta näissä liitteissä voidaan ottaa huomioon huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisen uudet suuntaukset tai jotta ne voidaan mukauttaa YK:n yleissopimuksen liitteenä oleviin taulukoihin tehtäviin muutoksiin lisäämällä tai poistamalla aineita tai mukauttamalla nykyisiä aineita. Komissio voi lisätä liitteeseen I tai II ainoastaan yksittäisiä aineita, jollei liitteiden yhdenmukaistaminen YK:n yleissopimuksen liitteenä olevien taulukoiden kanssa muuta vaadi. Komissio voi lisätä liitteeseen III sekä yksittäisiä aineita että yleisluonteisesti määritettyjä aineita. Kun aineita lisätään määrittämällä ne yleisluonteisesti, komissio yksilöi selkeästi asianomaisen aineryhmän ja tarvittaessa yksittäiset aineet, jotka vapautetaan luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden valvonta- ja seurantatoimenpiteistä.
	1.	Siirretään komissiolle valta antaa 38 artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä liitteiden I, II ja III muuttamiseksi, jotta näissä liitteissä voidaan ottaa huomioon huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisen uudet suuntaukset tai jotta ne voidaan mukauttaa YK:n yleissopimuksen liitteenä oleviin taulukoihin tehtäviin muutoksiin lisäämällä tai poistamalla aineita tai mukauttamalla nykyisiä aineita. Komissio voi lisätä liitteeseen I tai II ainoastaan yksittäisiä aineita, jollei liitteiden yhdenmukaistaminen YK:n yleissopimuksen liitteenä olevien taulukoiden kanssa muuta vaadi. Komissio yksilöi tapauskohtaisesti sovellettavan CAS-numeron kullekin liitteessä I tai liitteessä II luetellulle aineelle. Jos CAS-numeroa ei ole vielä annettu, komissio pyytää sen myöntämistä ennen delegoidun säädöksen antamista. Komissio voi lisätä liitteeseen III sekä yksittäisiä aineita että yleisluonteisesti määritettyjä aineita. Kun aineita lisätään määrittämällä ne yleisluonteisesti, komissio yksilöi selkeästi asianomaisen aineryhmän ja tarvittaessa yksittäiset aineet, jotka vapautetaan luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden valvonta- ja seurantatoimenpiteistä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>37 artikla – 1 kohta</Article>
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	1.	Siirretään komissiolle valta antaa 38 artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä liitteiden I, II ja III muuttamiseksi, jotta näissä liitteissä voidaan ottaa huomioon huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisen uudet suuntaukset tai jotta ne voidaan mukauttaa YK:n yleissopimuksen liitteenä oleviin taulukoihin tehtäviin muutoksiin lisäämällä tai poistamalla aineita tai mukauttamalla nykyisiä aineita. Komissio voi lisätä liitteeseen I tai II ainoastaan yksittäisiä aineita, jollei liitteiden yhdenmukaistaminen YK:n yleissopimuksen liitteenä olevien taulukoiden kanssa muuta vaadi. Komissio voi lisätä liitteeseen III sekä yksittäisiä aineita että yleisluonteisesti määritettyjä aineita. Kun aineita lisätään määrittämällä ne yleisluonteisesti, komissio yksilöi selkeästi asianomaisen aineryhmän ja tarvittaessa yksittäiset aineet, jotka vapautetaan luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden valvonta- ja seurantatoimenpiteistä.
	1.	Siirretään komissiolle valta antaa 38 artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä liitteiden I, II ja III muuttamiseksi, jotta näissä liitteissä voidaan ottaa huomioon huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisen uudet suuntaukset tai jotta ne voidaan mukauttaa YK:n yleissopimuksen liitteenä oleviin taulukoihin tehtäviin muutoksiin lisäämällä tai poistamalla aineita tai mukauttamalla nykyisiä aineita. Komissio osoittaa jokaiselle liitteeseen I tai liitteeseen II äskettäin lisätylle aineelle vastaavan CAS-numeron, jos se on saatavilla. Komissio voi lisätä liitteeseen I tai II ainoastaan yksittäisiä aineita, jollei liitteiden yhdenmukaistaminen YK:n yleissopimuksen liitteenä olevien taulukoiden kanssa muuta vaadi. Komissio voi lisätä liitteeseen III sekä yksittäisiä aineita että yleisluonteisesti määritettyjä aineita. Kun aineita lisätään määrittämällä ne yleisluonteisesti, komissio yksilöi selkeästi asianomaisen aineryhmän ja tarvittaessa yksittäiset aineet, jotka vapautetaan luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden valvonta- ja seurantatoimenpiteistä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
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	1.	Siirretään komissiolle valta antaa 38 artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä liitteiden I, II ja III muuttamiseksi, jotta näissä liitteissä voidaan ottaa huomioon huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisen uudet suuntaukset tai jotta ne voidaan mukauttaa YK:n yleissopimuksen liitteenä oleviin taulukoihin tehtäviin muutoksiin lisäämällä tai poistamalla aineita tai mukauttamalla nykyisiä aineita. Komissio voi lisätä liitteeseen I tai II ainoastaan yksittäisiä aineita, jollei liitteiden yhdenmukaistaminen YK:n yleissopimuksen liitteenä olevien taulukoiden kanssa muuta vaadi. Komissio voi lisätä liitteeseen III sekä yksittäisiä aineita että yleisluonteisesti määritettyjä aineita. Kun aineita lisätään määrittämällä ne yleisluonteisesti, komissio yksilöi selkeästi asianomaisen aineryhmän ja tarvittaessa yksittäiset aineet, jotka vapautetaan luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden valvonta- ja seurantatoimenpiteistä.
	1.	Viimeistään [6 kuukautta ennen tämän asetuksen soveltamisen alkamista] siirretään komissiolle valta antaa 38 artiklan mukaisesti delegoituja säädöksiä liitteiden I, II ja III muuttamiseksi, jotta näissä liitteissä voidaan ottaa huomioon huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisen uudet suuntaukset tai jotta ne voidaan mukauttaa YK:n yleissopimuksen liitteenä oleviin taulukoihin tehtäviin muutoksiin lisäämällä tai poistamalla aineita tai mukauttamalla nykyisiä aineita. Komissio voi lisätä liitteeseen I tai II ainoastaan yksittäisiä aineita, jollei liitteiden yhdenmukaistaminen YK:n yleissopimuksen liitteenä olevien taulukoiden kanssa muuta vaadi. Komissio voi lisätä liitteeseen III sekä yksittäisiä aineita että yleisluonteisesti määritettyjä aineita. Kun aineita lisätään määrittämällä ne yleisluonteisesti, komissio yksilöi selkeästi asianomaisen aineryhmän ja tarvittaessa yksittäiset aineet, jotka vapautetaan luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden valvonta- ja seurantatoimenpiteistä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	6. korostaa Euroopan unionin huumeviraston (EUDA) roolia asetuksen (EU) 2023/1322 14 artiklan mukaisesti huumeiden lähtöaineiden arvioinnissa ja uhkien arviointikertomuksien laatimisessa. panee merkille, että tällaiset arvioinnit voivat olla perustana, kun komissio hyväksyy delegoituja säädöksiä tämän asetuksen mukaisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	4.	Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan liitteitä IV, V, VI, VII, VIII ja IX yleisten edellytysten ja muiden teknisten määräysten mukauttamiseksi seuraavien osalta: luvat, rekisteröinnit, ennakkoilmoitukset, tuontia tai vientiä koskevat määräilmoitukset, vientiä koskevat ennakkoilmoitukset, 24 artiklassa tarkoitettujen liiketoimen laillisten tarkoitusten arviointiperusteet, 30 artiklan 7 kohdassa tarkoitettu niiden perusteiden määrittäminen, joiden pohjalta on syytä epäillä, että aineet on tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen, raportointivelvoitteet ja siirtymätoimenpiteet.
	4.	Siirretään komissiolle valta antaa delegoituja säädöksiä, joilla muutetaan liitteitä IV, V, VI, VII, VIII ja IX ainoastaan teknisten ja täytäntöönpanoon liittyvien seikkojen mukauttamiseksi seuraavien osalta: luvat, rekisteröinnit, ennakkoilmoitukset, tuontia tai vientiä koskevat määräilmoitukset, vientiä koskevat ennakkoilmoitukset, 24 artiklassa tarkoitettujen liiketoimen laillisten tarkoitusten arviointiperusteet, 30 artiklan 7 kohdassa tarkoitettu niiden perusteiden määrittäminen, joiden pohjalta on syytä epäillä, että aineet on tarkoitettu huumausaineiden laittomaan valmistukseen, raportointivelvoitteet ja siirtymätoimenpiteet. Delegoiduilla säädöksillä ei saa muuttaa rekisterinpitäjien olennaisia velvoitteita eikä laajentaa tämän asetuksen soveltamisalaa.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Delegoitujen säädösten tarkoituksena on muuttaa säädöksen muita kuin keskeisiä osia. On aiheellista vahvistaa selvästi, että uusia aineellisia velvoitteita ei voida ottaa käyttöön tai asetuksen soveltamisalaa laajentaa delegoiduilla säädöksillä ilman asianmukaista lainsäädäntöprosessia.
</Amend>
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	5.	Hyväksyessään tämän artiklan mukaisia delegoituja säädöksiä komissio ottaa huomioon sekä riskin huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan tuotantoon ja valmistukseen että vaikutukset lailliseen kauppaan.
	5.	Hyväksyessään tämän artiklan mukaisia delegoituja säädöksiä komissio ottaa huomioon sekä riskin huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan tuotantoon ja valmistukseen että vaikutukset lailliseen kauppaan. Tätä varten komissio tekee alustavan arvion taloudellisista vaikutuksista ja paremman lainsäädännön periaatteiden mukaisesti kuulee asiaanliittyviä sidosryhmiä, kuten jäsenvaltioiden asiantuntijaryhmiä, kemianteollisuuden edustajia ja akateemisia tutkimuslaitoksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	5.	Hyväksyessään tämän artiklan mukaisia delegoituja säädöksiä komissio ottaa huomioon sekä riskin huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan tuotantoon ja valmistukseen että vaikutukset lailliseen kauppaan.
	5.	Hyväksyessään tämän artiklan mukaisia delegoituja säädöksiä komissio ottaa huomioon sekä riskin huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisesta huumausaineiden laittomaan tuotantoon ja valmistukseen että vaikutukset lailliseen kauppaan, talouden toimijoiden kilpailukykyyn ja hallinnolliseen taakkaan, joka kohdistuu erityisesti pieniin ja keskisuuriin yrityksiin.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Lähtöaineiden sääntelyllä on varmistettava korkeatasoinen suoja väärinkäytöksiltä, mutta samalla siitä ei saa aiheutua kohtuutonta taakkaa lailliselle taloudelliselle toiminnalle. Pk‑yrityksiin kohdistuvien vaikutusten arviointi on paremman sääntelyn periaatteiden mukaista.
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	5a.	Mikään tämän lainsäännön kohta ei poista jäsenmailta oikeutta luokitella kemiallisia aineita huumausaineiden lähtöaineina kansallisesti.
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<Article>38 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti.
	4.	Ennen kuin komissio hyväksyy delegoidun säädöksen, se kuulee kunkin jäsenvaltion nimeämiä asiantuntijoita paremmasta lainsäädännöstä 13 päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä toimielinten välisessä sopimuksessa vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. Komissio asettaa delegoidun säädöksen luonnoksen ja sen perustana olevat tekniset ja tieteelliset perustelut jäsenvaltioiden saataville hyvissä ajoin ennen kuulemisen aloittamista.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Tehokas kuuleminen edellyttää, että jäsenvaltioilla on riittävästi aikaa arvioida ehdotusta ja että ne saavat käyttöönsä todisteet, joihin komissio perustaa päätöksensä.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>303</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>39 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Tämän artiklan nojalla annetut delegoidut säädökset, joilla muutetaan liitteitä I, II tai III, tulevat voimaan viipymättä, ja niitä sovelletaan niin kauan kuin niitä ei vastusteta 2 kohdan mukaisesti. Kun delegoitu säädös annetaan tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, esitetään samalla ne perusteet, joiden vuoksi sovelletaan kiireellistä menettelyä.
	1.	Tämän artiklan nojalla annetut delegoidut säädökset, joilla muutetaan liitteitä I, II tai III, tulevat voimaan viipymättä, ja niitä sovelletaan niin kauan kuin niitä ei vastusteta 2 kohdan mukaisesti. Kun delegoitu säädös annetaan tiedoksi Euroopan parlamentille ja neuvostolle, esitetään samalla ne perusteet, joiden vuoksi sovelletaan kiireellistä menettelyä. Komissio osoittaa erityisesti, että yleiseen turvallisuuteen tai kansanterveyteen kohdistuu välitön ja vakava vaara, joka oikeuttaa käyttämään kiireellistä menettelyä.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Kiireellinen menettely on poikkeus siirretyn säädösvallan tavanomaisesta käytöstä. Sen vuoksi on aiheellista täsmentää olosuhteet, joissa tätä menettelyä voidaan käyttää.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>304</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>40 artikla – 2 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	2 a.	Euroopan unionin huumevirasto (EUDA) osallistuu komitean työhön tarkkailijana ja tarjoaa teknistä asiantuntemusta. Kemikaaliteollisuuden, pk-yritysten ja korkeakoulujen tutkimuskeskusten edustajia voidaan tarpeen mukaan kutsua osallistumaan tarkkailijoina tai asiantuntijoina arvioimaan suunniteltujen toimenpiteiden operatiivisia ja taloudellisia vaikutuksia.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>305</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>41 artikla – otsikko</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Uudelleentarkastelu
	Arviointi ja uudelleentarkastelu


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>306</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>41 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Komissio toimittaa viimeistään [...] päivänä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 10 vuotta tämän asetuksen soveltamispäivästä], komissio toimittaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen tämän asetuksen soveltamisesta. Kertomukseen on sisällytettävä arvio siitä, miten tämä asetus on saavuttanut tavoitteensa.
	Komissio toimittaa 31. päivään joulukuuta 2030 mennessä ja sen jälkeen joka kolmas vuosi Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen tämän asetuksen soveltamisesta. Kertomukseen on sisällytettävä arvio siitä, kuinka tällä asetuksella saavutetaan sille asetetut tavoitteet kansanterveyden ja huumausaineiden lähtöaineiden laillisen käytön osalta. Arvioinnin tulee sisältää eritoten arviot seuraavista:

	
	a) huumausaineiden lähtöaineiden ja muuntolähtöaineiden laillisen ja laittoman valmistuksen, kaupan ja käytön kehittyminen;

	
	b) aineiden ja seosten luokittelu; toimivaltaisten viranomaisten välisen yhteistyön laatu;

	
	c) seuraamusten asianmukaisuus;

	
	c) jäsenvaltioiden toteuttamat suojatoimenpiteet;

	
	d) verkkokauppa-alustojen rooli;

	
	e) toimivaltaisten kansallisten viranomaisten taloudelliset ja henkilöresurssit.

	
	Kertomukseen liitetään lainsäädäntöehdotus tämän asetuksen asiaankuuluvien säännösten muuttamiseksi, jos komissio katsoo sen aiheelliseksi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>307</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Evin Incir, Brando Benifei</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>41 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Komissio toimittaa viimeistään [...] päivänä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 10 vuotta tämän asetuksen soveltamispäivästä] Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen tämän asetuksen soveltamisesta. Kertomukseen on sisällytettävä arvio siitä, miten tämä asetus on saavuttanut tavoitteensa.
	Komissio toimittaa viimeistään 5 vuotta tämän asetuksen soveltamispäivästä Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen sen soveltamisesta, ja sen jälkeen joka viides vuosi. Kertomukseen on sisällytettävä arvio siitä, miten tämä asetus on saavuttanut tavoitteensa ja miten yhdenmukaisesti sitä sovelletaan koko unionissa. Tämän asetuksen tehokkuus huumeiden lähtöaineiden kulkeutumisen estämisessä voi toimia myös indikaattorina arvioinnissa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>308</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Erik Kaliňák, Katarína Roth Neveďalová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>41 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Komissio toimittaa viimeistään [...] päivänä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 10 vuotta tämän asetuksen soveltamispäivästä] Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen tämän asetuksen soveltamisesta. Kertomukseen on sisällytettävä arvio siitä, miten tämä asetus on saavuttanut tavoitteensa.
	Komissio toimittaa viimeistään viisi vuotta tämän asetuksen soveltamispäivästä Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen tämän asetuksen soveltamisesta. Kertomukseen on sisällytettävä arvio siitä, miten tämä asetus on saavuttanut tavoitteensa ja mitkä ovat sen vaikutukset laittoman huumausaineiden tuotannon torjuntaan, talouden toimijoihin kohdistuvaan hallinnolliseen taakkaan ja 35 artiklassa tarkoitetun sähköisen järjestelmän toimintaan.


Or. <Original>{SK}sk</Original>
<TitreJust>Perustelu</TitreJust>
Kymmenen vuoden ajanjakso on liian pitkä, kun otetaan huomioon synteettisten huumausaineiden, muuntolähtöaineiden ja digitaalisten välineiden nopea kehitys. Aikaisemmin tehtävällä arvioinnilla voidaan tunnistaa mahdolliset puutteet ja reagoida asianmukaisesti tilanteen kehittymiseen.
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>309</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Brando Benifei, Evin Incir</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>41 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Komissio toimittaa viimeistään [...] päivänä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 10 vuotta tämän asetuksen soveltamispäivästä] Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen tämän asetuksen soveltamisesta. Kertomukseen on sisällytettävä arvio siitä, miten tämä asetus on saavuttanut tavoitteensa.
	Komissio toimittaa viimeistään 5 vuotta tämän asetuksen soveltamispäivästä Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen sen soveltamisesta, ja sen jälkeen joka viides vuosi. Kertomukseen on sisällytettävä arvio siitä, miten tämä asetus on saavuttanut tavoitteensa ja miten yhdenmukaisesti sitä sovelletaan koko unionissa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>310</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sophie Wilmès, Benoit Cassart, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>41 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Komissio toimittaa viimeistään [...] päivänä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 10 vuotta tämän asetuksen soveltamispäivästä] Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen tämän asetuksen soveltamisesta. Kertomukseen on sisällytettävä arvio siitä, miten tämä asetus on saavuttanut tavoitteensa.
	Komissio toimittaa viimeistään [...] päivänä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 5 vuotta tämän asetuksen soveltamispäivästä] Euroopan parlamentille ja neuvostolle kertomuksen tämän asetuksen soveltamisesta. Kertomukseen on sisällytettävä arvio siitä, miten tämä asetus on saavuttanut tavoitteensa.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>311</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Benoit Cassart, Sophie Wilmès, Dan Barna, Hilde Vautmans, Fabienne Keller</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>41 artikla – 1 a kohta (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Arvioinnissa on erityisesti tarkasteltava sekä tullivalvonnan että digitaalisen yhteenliitettävyyden tehokkuutta huumausaineiden lähtöaineiden kulkeutumisen vähentämisessä sekä asetuksen taloudellisia ja hallinnollisia vaikutuksia pk-yrityksiin, lailliseen kauppaan sekä tieteelliseen tutkimus- ja innovaatiotoimintaan. Poiketen siitä, mitä 1 kohdassa säädetään, kolmen vuoden kuluessa tämän asetuksen voimaantulosta, komissio toimittaa Euroopan parlamentille ja neuvostolle väliaikaisen arviointikertomuksen, jossa arvioidaan eritoten keskitetyn sähköisen järjestelmän operatiivinen käyttöönotto, kansallisten tullijärjestelmien välisten työkalujen yhteentoimivuus sekä pk-yrityksille ja yliopistojen tutkimuskeskuksille myönnettyjen hallinnon yksinkertaistamistoimenpiteiden riittävyys.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>312</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>43 artikla – 1 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	1.	Luvat, erityisluvat, rekisteröinnit ja erityiset rekisteröinnit, jotka on myönnetty asetuksen (EY) N:o 273/2004 tai (EY) N:o 111/2005 nojalla ennen [...] päivää [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 3 vuotta tämän asetuksen voimaantulopäivästä], pysyvät voimassa niiden voimassaolon päättymispäivään tai [...] päivään [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 4 vuotta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] saakka sen mukaan, kumpi näistä ajankohdista on aikaisempi.
	1.	Luvat, erityisluvat, rekisteröinnit ja erityiset rekisteröinnit, jotka on myönnetty asetuksen (EY) N:o 273/2004 tai (EY) N:o 111/2005 nojalla ennen [...] päivää [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 18 kuukautta tämän asetuksen voimaantulopäivästä], pysyvät voimassa niiden voimassaolon päättymispäivään tai [...] päivään [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 4 vuotta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] saakka sen mukaan, kumpi näistä ajankohdista on aikaisempi.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>313</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>43 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	2.	Luvat tai erityisluvat, joita haetaan ennen [...] päivää [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 3 vuotta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] asetuksen (EY) N:o 273/2004 tai (EY) N:o 111/2005 mukaisesti, myönnetään kyseisten asetusten mukaisesti, ja ne pysyvät voimassa enintään [...] päivään [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 4 vuotta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] saakka.
	2.	Luvat tai erityisluvat, joita haetaan ennen [...] päivää [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 18 kuukautta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] asetuksen (EY) N:o 273/2004 tai (EY) N:o 111/2005 mukaisesti, myönnetään kyseisten asetusten mukaisesti, ja ne pysyvät voimassa enintään [...] päivään [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 4 vuotta tämän asetuksen voimaantulopäivästä] saakka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>314</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>43 artikla – 4 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	4.	Tuonti- ja vientiluvat, jotka on myönnetty asetuksen (EY) N:o 111/2005 nojalla ennen [...] päivää [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 3 vuotta tämän asetuksen voimaantulopäivästä], pysyvät voimassa niiden voimassaolon päättymispäivään saakka.
	4.	Tuonti- ja vientiluvat, jotka on myönnetty asetuksen (EY) N:o 111/2005 nojalla ennen [...] päivää [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 18 kuukautta tämän asetuksen voimaantulopäivästä], pysyvät voimassa niiden voimassaolon päättymispäivään saakka.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>315</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>43 artikla – 5 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	5.	Asetuksen (EY) N:o 111/2005 mukaisesti haetut tuonti- ja vientiluvat, joita ei ole myönnetty ennen [...] päivää [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 3 vuotta tämän asetuksen voimaantulopäivästä], katsotaan haetuiksi liitteessä IX vahvistettujen edellytysten mukaisesti.
	5.	Asetuksen (EY) N:o 111/2005 mukaisesti haetut tuonti- ja vientiluvat, joita ei ole myönnetty ennen [...] päivää [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 18 kuukautta tämän asetuksen voimaantulopäivästä], katsotaan haetuiksi liitteessä IX vahvistettujen edellytysten mukaisesti.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>316</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Saskia Bricmont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>45 artikla – 2 kohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	Sitä sovelletaan [..] päivästä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 3 vuotta tämän asetuksen voimaantulopäivästä].
	Sitä sovelletaan [..] päivästä [...]kuuta [...] [Julkaisutoimisto lisää päivämäärän, joka on 18 kuukautta tämän asetuksen voimaantulopäivästä].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>317</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite VII – 5 a alaotsikko (uusi)</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	
	Verkossa toimivat kauppapaikat
1. Asetuksessa (EU) 2022/2065 (digipalvelusäädös) tarkoitetun verkossa toimivan kauppapaikan toimijoiden, jotka helpottavat kolmansien osapuolten myyjien luokiteltujen tai muuntolähtöaineiden myyntiä, on:
a) todennettava ennen luettelointia, että myyjillä on tämän asetuksen mukainen voimassa oleva lupa tai rekisteröinti;
b) suljettava tai poistettava luetteloinnit, joissa myyjä ei pysty esittämään voimassa olevaa toimilupaa; ja c) ilmoitettava toimivaltaiselle viranomaiselle jokainen luetteloon merkitty myyjä, jolla ei ole voimassa olevaa lupaa ja joka on tarjonnut myyntiin luokiteltuja aineita.
Jos verkossa toimivan kauppapaikan toimija ei täytä tämän artiklan vaatimuksia, hänelle määrätään tämän asetuksen mukaan toimijoihin sovellettavia seuraamuksia.
 
2. Jos verkossa toimivien kauppapaikkojen tarjoajien tietoon tulee luokiteltuja huumausaineiden lähtöaineita koskeviin epäilyttäviin liiketoimiin, merkittäviin katoamisiin tai varkauksiin liittyviä seikkoja, niiden on välittömästi ilmoitettava nämä tiedot toimivaltaisille viranomaisille.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Tarkistus		<NumAm>318</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mika Aaltola</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Ehdotus asetukseksi</DocAmend>
<Article>Liite VII – 7 alakohta – 1 kohta – b alakohta</Article>
	

	Komission teksti
	Tarkistus

	b)	aineen määrä ja seoksen, organismin tai luonnossa esiintyvän aineen osalta määrä sekä sen sisältämien liitteeseen I, II tai III kuuluvien aineiden prosenttiosuudet, jos tiedossa;
	b)	aineen määrä ja seoksen, organismin tai luonnossa esiintyvän aineen osalta määrä sekä sen sisältämien liitteeseen I, II tai III kuuluvien aineiden prosenttiosuudet, jos tiedossa; viejät voivat ilmoittaa yhdessä ilmoituksessa pitoisuusalueen kaikille tiettyä luetteloitua ainetta sisältäville seoksille, jotka viedään 180 kalenteripäivän aikana, jos toimivaltaiset viranomaiset ovat vakuuttuneita siitä, että tästä ei synny riskiä luokiteltujen huumausaineiden lähtöaineiden väärinkäytöstä.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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